Cexknuua «<MHOCTpPAHHBIE SA3BIKH»

K npobneme cTpykTypupoBaHua pasem B ABYA3bIYHbIX ClloBapsaXx (Ha npumMepe Bonblworo Hemewko-
pycckoro crioBaps)

AbnpammTosa O. ©.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

3oHa ¢Qpaseonorun oGopMIETCS B OAHO- M JBYS3BIYHBIX CJIOBapsix IMo-pasHoMy. Llenb naHHOW pabOTBI COCTOHMT B
COOTHECEHHUH CYLIECTBYIOUIMX KiIaccUUKaimii (pa3eonoru3mMoB (0T MIMOM B YHCTOM BHJIE A0 MPO3PAaYHBIX KOJUIOKALHUii) ¢
NpUHIUIAMU uX odopmieHHs B (opMmare OONBIIMX JABYSI3BIYHBIX ClOoBapeid. BrIBobI Haleil pabOThl MMEIOT HPAaKTHYECKOES
NpUMEHeHHE B (popmate Bosbioro HeMewKo-pycekoro cioaps . Mel 0roBapuBaeM Takke NPUYMHBL, 110 KOTOPEIM TO HIIH HHOE
BBIp@KEHHE paccMaTpuBaeTcs B ClioBape Kak MIHoMa, TpaMMaTHIeCKUi Gpa3eosiorusm win cBOOOAHOE CIOBOCOYETAHHUE.

B TeopHH (pa3eonorii CymecTBYeT GOIbIIOE KOMHUeCTBO kiaccudukaruii ¢ppaseonornsmos (cp. Burger, Fleischer u mp.)”.
Codepa uauoMaTHki B pasHBIX TEOPETHYECKUX KOHLEHIMUIX 3aJaeTCs MO-pasHoMy. TeM He MeHee, MOKHO BBIICIHTH OOIIYI0
4acTh OOJBLIMHCTBA ONPENCNICHUH HIHUOMBI, KOTOpas  CBOIAMTCA K TPEM HIESIM: HEOJHOCIOBHOCTh, YCTOHYHMBOCTH H
HIHOMATHIHOCTh. [IOHATHO, YTO CYIIECTBYIOIIEE KONMYECTBO TPYIII, KOTOPHIE BBIICISIOTCA (pa3seoioraMi, JTeKCHKOrpadsl
0003HaYNTh B CIOBapsix He MOryT. M co3naBas cioBapb, OHHM PEIIAIOT MO-Pa3HOMY, KaKde IPYIIbI BRIPAKECHHUH BBIICIATH (OT
CBOOOJHBIX 10 HECBOOOTHBIX) U KaK X 0(OPMILATH B CIIOBapHOM (opMaTe.

B Teopumn jexcukorpaguu OTCYTCTBYIOT HMOPTOMY M UETKHE MpaBwiIa OGOPMICHUS 30HBI ()pa3coyOTUH, YTO BEAET K
Pa3iMYHBIM CrIoco0aM OTpakeHHs (paszeM B OJHO- U ABYS3BIYHBIX ciIoBapsx. Kak MpaBMIlo, 4ETKO M OJHO3HAYHO BBIACISIOTCS
JIMIIB HJMOMBI B YHCTOM BHE, B TO BPeMs KaK KOJUIOKALlMH, KOTOPBIE TAKKe SBIIOTCS paseMamu, B 3Ty 30HY HE ITONaIA0T.

B TpaguIioHHOM cJI0BapHOM (hOpMaTe MPHUHSATO BBIACIATH JIBE 30HBI - 3apOMOOBYIO (K HEll 0OBIYHO OTHOCSATCS HIMOMBI, &
TaKoKe IMOCIOBHUIIBI, aQOpU3MBbI U TaK Ha3blBaeMble IIOrOBOPKH) M HE3apoMOOBYIO (IUIsI BCEX OCTANBHBIX BBIPAKCHWIT). 30Ha
COOCTBEHHO (pa3eoOruy HAXOAUTCS, KaK MPaBHIIO, B 3apOMOOBOI 4acTH B KOHIIE cioBapHO# crathi. Ho oHa odopmisercs B
OHO- M JBYS3BIYHBIX cJoBapsx pasnuuHo (cp. Deutsches Universalworterbuch (Duden), Langenscheidts GroBwdrterbuch
Deutsch als Fremdsprache u Boxpmioit Hemenko-pycckuii crnoBaps (moa pea. Mockanbekoit O.1.)). Hampumep, kommiokanus in
Haft nehmen paccmatpusaercs B Duden® kax muoma, B Langenscheidts GroBworterbuch® kak xommokanys, a B cIoBape Mo pe.
Mockanscxoit O.11.% kak oxus 13 mpuMepos croBocoderanus ciosa Haft. (cp. Taxke Held des Tages, an jmdm., etw.(D) haften).
Yro ke Bce-TakH sBIsieTCs (Gpa3eMoii, a uto HeT. HeTpyqHO 3aMeTHTh, 4TO B OOJBIINX CIOBAapsSX oOpaszyercs T.H. «OydepHas
30HA U OOJIBIIOE KOJIMYECTBO BBIPAKCHHMIT, HAXOIAIIMXCS «MEXKIY» CBOOOJHBIMHI M HECBOOOIHBIMH KakK ObI «BBIIIAaCT».

[Tpyu IPHHATHH PEIICHUs] OTHOCUTEIILHO BBIIENICHUS 30H (hpazeM B CIOBape MBI YWIN TPAJULHUOHHEIE CIIOCOOBI BBIICICHHS
30HBI ()PA3COJOTHH H CYIIECTBYIOIINE KIaCCH()UKAILIMHU, BBIACIUB YETHIPC TIPYIIIBI BBIPAKCHUIl: CBOOOJHBIC BBIPAKCHUS,
KOJUIOKAIIUH, TpaMMaTH4ecKue (pa3eoaoru3mMbl U UANOMBL.

TlepBbie JBE IPYIIBI HE UMEIOT CIICLHAIBHOTO CHMBOJIA, OHH JAIOTCS IIPH COOTBETCTBYIOLIEM 3HAYCHHUH 3arjaBHOTO CJIOBA.
[Tpy 5TOM KOJUIOKAIMU CJIEIYIOT, KaK MPaBHJIO, 32 CBOOOTHBIMU BBIPQKCHUSIMH, T.K. OHH OTIMYAIOTCS OOJBILICH CTEIEHBIO
YCTOWYMBOCTH, HEMPO3PAUYHOCTH M IIOITOMY HAaxXOJTCs OnMKe K 30He coOCTBeHHO (paseosnoruu. K 3Toil rpymme oTHOCATCS U
BBIPa)XEHHSI, B KOTOPBIX 3aIJIaBHOE CJIOBO YIOTPEOJICHO B IEPEHOCHOM 3HAYCHHH.

I'pammarudeckast Qpaszeosioruss — HOBas KaTEropus, BBOAMMAs B [aHHOM M3JaHMM C LEJbI0 0oJiee YETKOro
CTPYKTYPHPOBaHUs MaTeprana. 30Ha TpaMMaTHIeCKoil (pa3eosorny MPUBOAUTCS B KOHIIE CIOBapHOI CTaTbU WM ee pasJena,
OIMCBHIBAIOIIETO COOTBETCTBYIONIHI rpaMMaTHYECKIH OMOHHUM (IIepes 30HOiT COOCTBEHHO (hpa3eosIoruu), U BBOJUTCS 3HAKOM L.
B aTy Kkareropuio BKIIOYAIOTCS, HAallpUMep, ABOWHBIE Hpeutoru u coto3bl. Cp.: als ¢j <..> [1 ~ ob, ~ wenn, ~ wie xak 6’yaro
<...>; sowohl ... ~ (auch) ... kax ..., Tak u <...>

Bce ¢pa3zeosiorn3Mel HAMOMATHYECKOTO XapakTepa qatoTcs 3a pomboM (0). Tlogaya ¢ppa3eosorn3MoB OCyIIECTBISIETCS O
CTPYKTYpPHOMY TIPHHLHITY: HalpuUMep, HIHMOMBI-CIIOBOCOYECTAHHS MPEAIISCTBYIOT MOCIOBUIIAM M [OTOBOpPKaM. 30Ha
¢paseonorun (Kak M MpeaIIECTBYIOIAs el 30Ha rpaMMaTHYeCKOW (h)pa3eosoruy) pachoyiaraetcs B KOHIE CIOBAapHOH CTaThH,
Hanpumep Himmel <...> 1. <...>2.<...>3.<...> 0 <...> wie der Blitz aus heiterem ~ xakx rpom cpenu sicHOro He0a, KaKk CHeT
Ha ToyioBy; aus allen ~n fallen [stiirzen, gerissen werden] pasr. ymacth ¢ Heba Ha 3eMJIIO, TOPHKO Pa30u4apOBAThCS,
0CTONGEHETD, OBITH OTOPOIICHHBIM;<. ..>.

OGOLeHWe B YaTax: «u nUuyT, Kak roBopaT»
AspamoBa A.T.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

HccnenoBanue MOCBAINICHO W3YyYCHHIO JIMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH muckypca B ceTn VIHTepHET Ha Marepuaie
PYCCKOTO ¥ aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB.

Ilpu aHanm3e Kopiyca HCCICIOBAaHUS, MONOOPAHHOTO Ui OOOHMX S3BIKOB, OBUI COCTABJEH CIIMCOK HANMCAHWM, HE
COOTBETCTBYIOIIUX KOIU(DHUIMPOBaHHOH opdorpadudueckoii HopMe. M3 3Toro cnmcka ObLIA OTOOPaHBI T HAMMUCAHUS, KOTOPBIC

! BonbLLOI HEMeLKO-PYCCKUiA CroBaph (B AarbHelilieM — CrioBapk) — 3TO NPOEKT, KOTOPLI NPOBOANTCS Kadpeapon
Hemeukoro a3blka d)aKyaneTa MHOCTpPaHHbIX A3blkoB MIY M. M. B. JlomoHocoBa.
2 Burger H., Phraseologie: eine Einfiihrung am Beispiel des Deutschen. Berlin, 1998, c. 14
FIelscher Wolfgang Phraseologie der deutschen Gegenwartssprache. Tublngen 1997, c. 30
BapaHOB A.H., Oo6posonkckuin [.0., “UonomaTtnyHocTs M nagnomsl”. //Bonpocsi sidbiko3HaHus, 1996, Ne 5, 51
* Duden, Deutsches Un/versalwon‘erbuch Mannheim, 2001, ¢.697
ZLangenscheldts GroBwérterbuch: Deutsch als Fremdsprache. Mocksa, 1998, c. 434
Bonbwoti Hemeuko-pycckuli criosaps (nop pegakument Mockansckon O.U.). MOCKBa 2002, c. 376
" No6poBonbekuit [.0. “UHCTPYKLMS K BOMbLIOMY HEMELIKO-PYCCKOMY CHOBap”. //60bUWOL HEMEUKO-PYCCKULI CrI08aphb.
Mocksa, (B neyatu), c. 30



MOBTOPSIIOTCS. KaK MHHUMYM y 5 HHGOpMaHTOB (B pabouyeM MOpsAKE HA30BEM OTH HamMCaHHs 00IeynoTpeOumbiMu). B
AHTJIOSA3BIYHBIX YaTax oOuieyrnorpedumble uckaxeHus opdorpaduu cocraBisior 70 %, a B pyccKos3bIUHBIX — 0KoJi0 50 % ot
00LIero KOJMMYECTBA BBIBICHHBIX HCKaXeHHH. Takue HamMcaHUS MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI B BHIE sApa, 3aJaiOIero Te
TEHJICHIIUH, M0 KOTOPBIM HJET KPEaTHBHAs JSSITELHOCTh SI3BIKOBBIX CYOBEKTOB. DTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO B CETH
Wurepuer Gopmupyercs (eci yxe He chOpMHUpOBalIach) COOCTBEHHAs, OTIIMYHAS OT OOIIENPU3HAHHOH, HOPMATHBHOCTb.

B 3aBucuMoOCTH OT xapakTepa MCKaxkeHHH opdorpaduu, MOIy4YeHHBIH MaTepual yAaJoCh PaclpeleiuTh Ha HECKOJBKO
rpynn. HexoTopble U3 BBIIEICHHBIX IPYIII, B CBOIO OYEpe/Ib paciafaroTcs Ha 6oJiee MEJIKUE OArPYIIIBL.

B pycckos3pI9HOM KOpITyce UCCIeA0BaHHs YAAI0Ch BBISBUTD CICAYIONIHE IPYIIIbI HCKaXeHHH opdorpadum:

- IIpubmmwkenne x opgosmudeckoidl HopMme. Bce MCKaKeHHMs, OTHECEHHbIC HAMH K JIAHHOW TPYINIE MOXXHO JIOTHYECKH
pa3lenuTh Ha UCKaKEHMs, KaCAIOIUecs INIACHBIX, U NCKa)XCHHS, KaCAIOIINeCs] COTJIACHBIX.

- TIpocropeune M pasroBopHas peub. BblneieHHe TaHHON TPYMIBI CBS3aHO C TeM (aKTOM, YTO BO MHOTHX PEIUTHKaX
BCTPEUAOTCs 000POTBHI, CJI0Ba U ()OPMBI CIIOB, XapaKTEpHbIE I Pa3rOBOPHOH PeUH M FTOPOJCKOTO IPOCTOPEUHSL.

- SI3pikoBast urpa. VickakeHus: opdorpadu B JaHHOH MOATPYIIE TAKXKE CICAYIOT OOLIMM TEHACHIHAM Pa3rOBOPHON pedH.
K npuemam s13bIKOBO MI'PBI HOCUTEIH S3bIKA MPUOETArOT ISl MPUAAHUS CBOCH Pedn KOJOPUTHOCTH HJIM JUIS CO3JAHUSI CBOETO
HH/MBHUIYaJIbHOTO CTHIIS.

[Tpu aHanu3e aHITIOA3BIYHOTO KOPITYCa CCIIEIOBaHUs OBUTH BBIACIICHBI CIICTYIOIINE IPYIIIIBI HECTAaHJAPTHBIX HAIMCAHHMI:

- CokparieHus - 3T0 camasi MHOTOYHCIICHHAs TPYIIIa 0COOCHHOCTEH aHIIOA3BIYHOTO KOPITYCa HCCIICA0BaHHS.

- OTCyTCTBHE 3HAKOB IPETUHAHNS B BOIIPOCUTENBHBIX U CJI0KHBIX TOBECTBOBATENIBHBIX MPETI0KEHHUSX.

- Hcnonp3oBanue uudp u andaBUTHBIX Ha3BaHHUil OYKB BMECTO LIENBIX CJIOB. Halle BCero 3TO KacaeTcsi MECTOMMEHHH U
(pa3 cTaBIIMX PEUEBHIM IIAOIOHOM.

- HecranpnapTHble ynorpe6ieHus rpaMMaTuaeckKux hopm

- KonBeprenus oMmooHOB. SIapoM B 3TOil TpyIe MOXKHO Ha3BaTh HaNUCAHWUE CIIOB night U fonight Kak, COOTBETCTBEHHO,
nite n tonite. MOXXHO YTBEp)KIaTh, YTO OTO SBICHHE yXK€ MPOYHO 3aKPENUIOCh B aHIJIMHCKOM S3BIKE, TaK KakK HE SBISIETCS
HOpOXAEHHEM ceTu Internet, a BO3ZHMKIO 3aJ0JIr0 10 BceoOmieil kommbroTepuzanuu. Yacto B KOpIyce HCCIECIOBAHUS
BCTpeYaeTCsi HeTPAAUIMOHHAS Nepeiada aHITIMACKUX TIIaCHBIX — MOHO(TOHIOB M Iu(TOHroB. HampuMep, B aHITIMACKOM SI3bIKE
3BYKY IlIBa COOTBETCTBYET HECKOJBbKO opdorpaduueckux HamucaHud. [Ipy ompeneneHHOM OKPY)KSHUH, Ha MHChME OH MOXKET
nepenaBaTbesi OykBaMu e, d, u, 0, i. BUANMO, BCIEACTBHE MOAOOHOH «MHOTO3HAYHOCTH», B YaTax Mbl BCTPEYaeM MHOTO
BapHaHTOB Mepe/iadyr JaHHOTO 3ByKa B OKHE Jara.

Takum o6pa3oM, B XOJe HCCICIOBAaHHS yOalOCh YCTAHOBUTh, YTO [is OOIICHHS B ceTH VIHTEpHET CBOWCTBEHHBI
MHOTOYHCIICHHBIC OTCTYIUICHHS! OT KOAU(HUIMPOBAHHOM S3bIKOBOH HOPMBI, @ TaKXKE, YTO YYACTHHKHU DJICKTPOHHBIX TUCKYCCHI
TIPU HOPOXKACHUH PEYH YaCTO CIACAYIOT CTPATETHH HMUTALMK YCTHOTO OOIICHHSI.
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AHanu3 MapKMpOBaHHbIX JIEKCUYECKUX eAUHUL, B MTUCbMEHHOW AeNIOBOW KOMMYHUKaLMN, orpaHnYeHHble
TeppuTopuen Asctpumn u FrepmaHumn

AnekcaHuHa A.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbviii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

T'0BOpst 00 SI3BIKOBBIX YPOBHSIX HEMEILIKOTO S13bIKa, MOYKHO BBIICIIHTh:

¢ swreparypHbiii 136k (Schriftssprache, Standardsprache, Hochdeutsch)

¢ 06HMXOHO-PA3TOBOPHBIN A3BIK, COMMKAIONINIACS ¢ uTeparypHoii HopMoil (Umgangssprache)

4 pervoHanbHbBIE (TEPPUTOPUATHLHO OKPANIEHHbIE) 0OMXOIHO-Pa3roBOPHbIE A3bIKH (regionale Umgangssprachen)

¢ mHorounciendble nonyauanexTel (Halbdialekte)

4 COOCTBEHHO TEPPUTOPHANLHBIE AUATEKTHI (territoriale Mundarten)

Pasnuune B (OHETHKE, JICKCHKE W TPAMMATHKE MEXIY PasIMYHBIMH JHAICKTaMH OBIBAlOT HACTOJBKO CHIBHBIMH, YTO
YeJIOBeK, BIAJCIOIINH, CKakeM, ToJIbKo cranaapTHeIM HemerkuM (Hochdeutsch) He cMoxeT MOHSTH YeroBeka, TOBOPSIIEro Ha
6aBapCKOM HIJIH CEBEPOHEMEIKOM JuaiekTe. Ha TeleBUICHHH HMHTEPBBIO ¢ HOCHTEISIMH MOJOOHBIX AMAJCKTOB, Kak MPaBUIIO,
IyONMUpYyIOTCs CYOTUTpaMH Ha JIUTEPaTypHOM HEMELKOM.

Hemenkuil s3bIK B ABCTpPUH TNIPEACTaBJICH JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM B €r0 aBCTPUICKOM HalMOHAIBHOM BapuaHte. OH
ynoTpeOiseTcss He TOJIbKO B YCTHOW pedd, Kak OOJBUIIMHCTBO JMAJeKTOB HEMELKOTO S3blka, HO M B NMUCHMEHHOI: B raserax,
JKypHallaXx, a Tak ke M B JENOBOil KoppecrnoHAeHIHH. OCHOBHBIC OTJIMYHS OT CTAHJAPTHOTO HEMELKOTO 3aKIIYaloTcs B
OCHOBHOM B:

¢ (onerrke (OTCYTCTBUE aCIUPAIMH Y HAYAIBHBIX p-, t-, k-, crienmduueckas apTUKYISIHs TU()TOHTOB | T.J1.)

¢ vopdosorun (pacxoXKAeHH B IPAMMATHYECKOM POJIE CYIIECTBUTENBHBIX, B 0OPa30BaHUMH MHOXECTBEHHOTO YHCIA W
ap.)

¢ sekcuke (Hanpumep, aBetp. Einschau BmMecto Hem. Revision (mposepka); asetp. Relitdten BMecto Hem. Immobilien)

Hamnicanue 1enoBoro muchbMa TpeOyeT COONIONEHHs ONPEACNEHHBIX NPaBHI. DTH HpaBHIa KacaloTcs Kak oopMIeHUs
MHChbMa, TaK U XapaKkTepa W3JIOKEHHs ero cojepkaHus. [Ipu coCTaBICHHM NEJIOBOTO MHChMa HY)KHO YYHTBHIBATH SI3BIKOBBIC M
KyJbTYPHBIC OCOOCHHOCTH TOW CTpaHbl, ¢ KOTOPOH OCYIIECTBISIETCS COBMECTHas paboTa. B MpOTHBHOM citydae, 5TO MOXET
NPUBECTU K HETIOHMMAHUIO CTOPOH, U, BO3MOXKHO JaXXe MOBPEAUTH COTPYIHHYECTBY MeXIy KommaHusmu. Haunbonee sipko 3To
3aMETHO B BBIOOpE JICKCHYECKHUX CIMHHUIL. TaK, CIOBO «IpHIIOKeHHE (K MHCbMY)» B I epMaHUM TPaIUIIMOHHO IEPEBOJUTCS KaK
«Anlage», B TO BpeMsi, KaK B aBCTPUICKOM BapHaHTEe B 3TOM K€ 3HAYCHUH ynoTpebisercs cioBo «Beilagey, uTo st uenoseka,
BJIAJICIOIIETO CTAHIAPTHHIM HEMELIKMM O3HAa4YaeT «TapHUP» WM «BOCKPECHBII BBITYCK KypHaa, ra3eThh)

Jnst aBcTpuiilia ero HaMOHAIBHBIN BapUaHT sI3bIKa SBJISAETCS TEM, YTO OTIMYAET €ro OT HeMIa, MPEIMETOM TOpIOCTH U
UTpaeT HEMaJOBAXHYIO pOJb B (HOPMHUPOBAHMHM HAIMOHAIBHOTO aBTPUICKOTO CaMOCO3HAaHHS. YTOTpeOJeHHe B IMHChME
HEMELIKNX, a He aBCTPUIICKUX CJIOB (MIPU HAIUYUM Pa3INYHBIX 3HAYCHHH) B OTAENBHBIX CIyd4asX MOXKET OBITh BOCHPHHSTO
PELEHEHTOM KakK OCKopOieHHe. MIMEHHO IOSTOMY KYJIBTYpHBIE M SI3BIKOBbIE OCOOCHHOCTH [IOJDKHBI B IIOJHOI Mepe
YUYHUTBIBaTHCS HE TOJIBKO TIPH JINYHOM OOLICHHH, HO ¥ B TUBMEHHOH JIETI0BOIl JOKYMEHTAIHH.



deHOMEH NepcoHndUKaUUmN B pasnu4YHbIX paKypcax
Amnppeesa C.10.
Tsepckoii 2ocyoapcmeeHHblil yHusepcumen

Hamre mccnenoBanne MOCBSIIEHO ()CHOMEHY HEpPCOHHU(HKAIMHU B acleKTaX ee IeHe3Uca, CTPYKTYPHI U JKCIPECCHBHOTO
noTeHnuana. beuio chopMynupoBaHo cienyromiee padodee ompeneneHue: MepcoHnpuKarys (OJIUIETBOPEHNE) — ATO IEePEeHOC
CBOICTB M CIIOCOOHOCTEH >XHMBOTO CyIECTBAa (aIlle BCETO YEJIOBEKa) Ha NMPEAMETHl M SBICHHS OKPYXKAIOIETO MHpa W Ha
JKMBOTHBIX ()KHBOTHBIE B 9TOM CiIy4yae IIOJIBEpPTaroTCsl OueloBeuMBaHMIO). IlepcoHudukanus OepeT MCTOKH B JIOHAY4HOM,
MHU(OIOTHIEeCKOM Cco3HaHHH. [loATBEepKICHMEM 3TOMY MBI CUHTaeM TOT (hakT, 4To Hamboiaee OOTaTel IepCOHH(UKAMIMHI
CKa3KH M MH(BI, JOIIEIIINE 0 HAC U3 TIIyOMH BEKOB M OTpa3MBIIME MPEICTABICHUE HAIIMX NPeaKoB o0 ycTpoiicTBe Mupa. B
HCCIEAOBAHMM MBI  IIONBITAIMCh  TNPOBECTH  KIAacCHHKAIMIO  OOBEKTOB, HambojIee 4YacTo  IOJBEPTralOIIUXCS
HnepcoHupUIMPOBaHUi0, Ha Marepuane jupuku P.M. Punbke m M. lieraeoii. K HacrosimemMy MomeHTy HamH ObLIO
nmpoBeneHo cpaBHeHHe 180 CTpaHWI] CTUXOTBOPHOTO TEKCTa y KaKAOTO W3 IOA3TOB. BBIICHMIOCH, YTO mHepcoHUpHKamust
BCTpEYaeTCs B UX TBOPUYECTBE C OAUHAKOBON YaCTOTOW - MPUMEPHO B KaXKJIOM TPEThEM CTUXOTBOPEHUH, YTO CBUIETEIbCTBYET B
MOJB3y €€ YCIIEIIHOCTH KaK CTIUIMCTHYECKOTO CPeACTBA. Takke MBI BBIICHWIIM, YTO Hanboiee JacTo MEepCOHU(HUITIPOBAHUIO
MOABEPTaloTCsl TAKUE MOHITHUS KaK 8peMs, 3eMisl, HeDo, pacmenus, JCuommuble, npeomenmsi. ITH Pe3yNIbTaThl MO3BOJIMIM HAM
BEIIBUHYTH INIPEATIONOKCHHE O TOM, YTO dalle NMepCOHH(UIMPOBAHUIO ITOIBEPraroTcsi Te OOBEKTHI, KOTOPHIE UEIOBEUECKOE
CO3HAHUE BBIIEISUIO U BBIICISIET B MUPE B MEPBYIO ouepeb. [10ckoiIbKy 00beM IpOaHaIU3UPOBAHHBIX TEKCTOB ITOKA HEBEJHK,
pedb HIET TONBKO O IpeIBapHUTEIbHBIX BEIBOJaX. B mampHeimeM Mbl mpeamnonaraeM IpoIoJDKUTE HCCIIEA0BAaHUE Ha MaTepuaie
HE TOJIBKO PYCCKO- M HEMELKOSI3bIYHBIX TEKCTOB, HO U aHIJIOA3bIYHbIX.

Crnemyromuii acmekT - HcciefoBaHHE (EHOMEHA JIEKCHKO-TpaMMaTHdecKod mepcoHupukanuu. I[Ipn  mexcuxo-
rpaMMaTHYeCKON MepCOHU(PHUKAIMN TPOUCXOIUT BOCIPHUATHE OMOJIOTMYECKH HEMOTHBHPOBAHHOTO POJia CYLIECTBUTEIbHBIX KaK
OMOTOTHYECKM MOTHBHPOBAHHOTO; HANpHMEp, B CIOBOCOYCTAHWAX Borea-wamywika, [dnenp-Oamiowika TPOUCXOIUT
[IEPEOCMBICIICHUE Ha3BaHUS PEK, BBIPAKEHHBIX CYILECTBUTEIBHBIMH )KEHCKOI'O U MYXCKOTO POJa, KaK OJyIIEBIEHHbIX CYILECTB
JKEHCKOTO M MyXckoro moma. OTcioma ciefyer, 4To JEeKCHKO-IpaMMaTHdecKas MepCOoHH(UKamus BO3MOXHA B SI3BIKAX, 1€
MOHATHE POJla UMEET IpaMMaTUiecKoe BeIpaxKeHue. Bo3MoxHO, pasjeneHue no pojaaM — CHayajla IPUMEHHUTENBHO K YETOBEeKY
(pa3nmdeHne My»XCKOTO U )KEHCKOTO Havaw), IIOTOM NIEPEHECEHHOE Ha KUBOTHBIX, IPEIMETEI, SIBICHNS U aOCTPAKTHBIC TTOHATHS
— OBLIO OIHMM M3 NEPBBIX IIAr0oB YEJIOBEYECKOT0 pasyMa Ha IyTH NMo3HaHUs ceOs u Mupa. B HacTosIiee BpeMsi MOTHBAIMS pola
y OONBIIMHCTBA CYIIECTBUTEIBHBIX HESCHA, XOTS W TMPEANPHHUMAIOTCS IONBITKH OOBSCHUTH OTHECEHHOCTh HEKOTOPBIX
CYLIECTBUTENIBHBIX K TOMY Win HHOMY pony (M.B.IIumenoBa). Tem He MeHee, IPU OJIULETBOPCHUU OOBEKTOB YaCTO IPOUCXOJUT
ceMaHTHYecKass TpaHc(opmarms poma B IO, MOITOMY JIEKCHKO-TPaMMAaTHYeCKash MEPCOHM(HKAIMSA YaCTO HECET OOJNBIIYI0
CMBICJIOBYIO Harpy3Ky B XyHO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, KOTJa HY)KHO HauOojee TOHKO W 00pa3HO MPOTHBOMOCTABUTH MYXKCKOE U
JKEHCKOE Hadaja, Ju00 BBIPa3HTh OTHOIICHHS MEXKAYy MYKYMHOH M >KeHIUHOW. [lo3ToMy mpemmyImmecTBeHHOH cdepoit
YIOTPEOICHHUS JICKCHKO-TPAMMaTHICCKON MePCOHN(UKAIINK SIBISCTCS JTI000BHAs JTUpuKa. OCOOCHHO SICHO 3HAYCHHUE JICKCHKO-
rpaMMaTHIecKON MepCOHU(UKANN MPOCTYIAeT NPH MEPeBOe Ha MHOCTPAHHBIH A3bIK. 3aMEHA OJHOTO POJa APYTHM MOXKET
CYIIECTBEHHO W3MEHHUTh INOHHUMaHHME TeKcTa. B KauecTBe mpuMepa MOXHO NpHBECTH cTaThio akanemuka JI.B. IllepOsr,
TOCBALICHHYIO cpaBHEHHIO cTuxoTBOpeHns «CocHay M.IO. JlepmoHTOBa ¢ ero HemenkuM nporotunioM «Ein Fichtenbaum steht
einsamy» ['enpuxa ['eitne [1]. MbI cuutaeM, 4To MccienoBaHHE (pEHOMEHA JIEKCHKO-TPAMMaTHYECKON MepCOHU(BHUKALIMA MOXKET
TIOMOYb PAacKphITh HEKOTOpPBIE MEXaHW3MBbl (DYHKIIMOHHMPOBAHMS YEIOBEUECKOTO CO3HAHUS, BBISBUTH B3aUMOCBS3H MEXKIY
SI3BIKOM M MBIIIJICHUEM U NIPOJIUTH CBET Ha MPOLECC TIOHUMAHUS TEKCTa.

1. llep6a JI.B. N36panHbie paboThl O pycckoMy si3bIKy. — M.: ['ocynapcTBeHHOE yueOHO-TIEIarorHuecKoe U3IaTeIbCTBO
muHHCTepcTBa pocBemeHns PCOCP, 1957. — C. 98-99

I'Ipoﬁnema fA3bIKOBOWM HOpPMbI B nNpenogoBaHnun AHIMMIACKOro U UTaNbAHCKOro A3bIKOB
Adanaceena JLIO.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

TTOCKOMIBKY SI3BIK — 3TO MMOCTOSHHO Pa3BHBAIONIASCS CHCTEMA, )KUBOM OpraHu3M, B OOYYCHHH WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM MBI
HEen30e)KHO CTAIKUBAaeMCsi C MpOOJIeMOU SI3BIKOBOW HOPMBI, €€ M3MCHEHHMH M pa3BUTHs. Ha M3MeHeHHe sS3BIKOBOM HOPMBI
OKAa3bIBAIOT BIIMSHUE PSiJI HCTOPHIECKHX, COLMANBHBIX, TeOTpaMIeCKUX U UHBIX (PAKTOPOB, YTO MPUBOAUT K COCYIIECTBOBAHHIO
Ha TEPPUTOPUH OTICIBHO B3STOTO E€BPOIEIHCKOro rocylapcTBa MHOXKECTBA (POHETHYECKHX, TPaMMATHYECKHX, JICKCHUECKUX H
CTHJIMCTHYECKHUX SI3BIKOBBIX BAPUAHTOB, KAK OCTAIOIIMXCS B MIPE/IENIaX HOPMBI, TaK U BBIXOMISIINX 32 €€ PAMKH.

IMonanast B cTpaHy M3y4aeMoro si3bIKa, MBI HEPEIIKO YCBaHBacM HECTAHAAPTHBIC CIydaH pedeyrnoTpeOieHns, BOCIpUHIMAsT
UX KaKk HOPMY, YTO MPUBOAMT K XaOCy B HAIEM SI3bIKOBOM CO3HAHHH, | BIIOCICICTBUH, K CEPHE3HBIM KOMMYHHKATHBHO
3HAYMMBIM OIIHOKaM.

CremoBaTenbHO, B 33/a4d ITIPENOAaBaTellsi HHOCTPAHHOTO SI3bIKA BXOMUT O3HAKOMIICHHE CTYIEHTOB C OCHOBHBIMH,
JOMMHAHTHBIMH XapaKTEePUCTHKAMH COCYILIECTBYIOIIHX SI3IKOBBIX BapUAHTOB HE TOJIBKO B PaMKax CIICIIKYPCOB, HE BXOJSIINX B
00s13aTeNbHYIO POTPaMMYy, HO U Ha €)KEITHEBHBIX 3aHATHAX MPAKTUKH SI3BIKA.

Hacrosimuii [oKi1a OCHOBaH Ha CPAaBHEHWHM COCTOSIHHMS HOPMBI JIBYX €BPOICHCKUX SI3BIKOB, aHTJIMHCKOTO U UTAIBSHCKOTO,
KOTOpBIC B pa3Hble MCTOPUYECKHE TEPUObI UrpaK pojb lingua franca B MeXIyHapOIHOM OOLICHWH, a TAK)KE B HACTOSIIEE
BpeMsI HaXO/ITCSL B CXOTHOM CHTyalluH B IJIaHE PETHMOHAIBHOTO M COIMAILHOTO BapbUPOBAHUS S3bIKOBOTO CTaHAapTa. B ciydae
HUTAJBSIHCKOTO $3bIKA 3TO OOYCIOBIEHO CYIIECTBOBAHHEM Ha TEPPUTOPHUU MTainu MHOXKECTBA PETHOHOB, KOTJAa-TO OBIBIIMX
roCyIapCTBaMU U UMEBILIMX COOCTBEHHBIN HALMOHAIBHBIN SI3bIK, a B CTy4ae aHIJIMHCKOTO sI3bIKa — CYLIECTBOBAHHEM HE TOJBKO
peruoHanpHbIXx BapuanToB Ha Tepputopun CoemmueHHoro KoponeBcTBa, HO W CTpaH, TA€ AHMIHICKAN SI3BIK SBISICTCS
TOCYIapCTBEHHBIM, KOTOPBIE TI0 TEPPUTOPHH H TI0 HACEJICHUIO 3HAUNUTENBHO NpeBocxo T Bennkobpuranuto (CILIA, ABcrpanus,
Oxnas Adpuxa, Maaus u np.)

Tak, HanpuMep, H3y4alOIIUe aHTJIMHCKUH SI3BIK 4aCTO HE OCO3HAIOT, KAKYI0 COLHMOKYJIBTYPHYIO MH()OPMALMIO MepeaaloT
TaKue SI3BIKOBBIC SIBICHHS, Kak HeymoTpeOmenne Present Perfect; mupokoe HCIoOnb30BaHHE COKPAIICHHBIX TPAMMATHYECKHX
¢dbopm “gonna”, “wanna”, “gotta” u T.1.; Ucmoys30Banue aBoiiHoro otpumanus (I don't know nothing about it); ymorpeGieHue
cioBa "cheers" B 3HaueHnu "thank you", a Taxke B IpOIIaHUAX U MPUBETCTBUSIX; yroTpeonenne "later" B 3HaueHnu "good-bye".
bBonee Toro, Ha 3aHATHAX IO NPAaKTHKE PeYH MBI 4acTO HAOJIIOaeM Cephe3HOE CMelleHHe (POHETHYECKUX BapUAaHTOB B Peud
CTYICHTOB, KOTOPBIC HE TOJBKO HE PAa3IMYalOT aMEPUKAHCKHE U OpUTAHCKUE MMPOM3HOCHTEIbHBIC CTAHAAPTHI, HO MHOTIA U HE
MOJ03PEBAIOT O TOM, K KAKOMY M3 HUX OTHOCHUTCS YIOTPEOIseMbIi IMU BapHAHT NPOU3HOILICHUS CIIOBA.

V u3ydarommx UTAIBSHCKHA SI3bIK, B CBOIO OYepeib, TAKIKE MOTYT BO3HHKHYTH BOIPOCHI O HOPMATHBHOCTH HEKOTOPBIX
SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCSl B PeYM HOCHTEJCH sI3bIKa. DTO Kacaercs, HampHMep, poja CyllecTBHTeNbHBIX (la
mattina, il mattino; I’orecchio, I’orecchia; i frutti, le frutta), mecra ymapenns (cosmopolita, cosmopolita; io separo, io seéparo),



BO3MOKHOCTH HCIIONIB30BaHUS "cenno" BMecTo 'ci sono", rpaMMaTHYecCKOl CTPYKTYpHl "a me mi piace" BMecTo "mi piace",
JIUATICKTATBHBIX (DOHETHUCCKUX OCOOCHHOCTEH.

Heo6xomuMo co3zmaBaTh y4eOHbIE MOCOOMS, OTPaXKAOIIUE JICKCHUCCKHE, TpaMMaTHUecKiue U (OHETUUECKHE BapHUaHTEHI, C
KOTOPBIMH MOTYT CTOJIKHYTBCS W3ydalolWe KaK aHTJMHCKHH, TaK U UTAJbSHCKUI s3bIKW. JlaHHBIE MOCOOUWS IOJDKHBI OBITH
CHa0KEHBI KOMEHTAPUSIMH, TO3BOJISIONIMMHU CTYACHTY SICHO M YETKO ONPEENATh NPUHAIICIKHOCTh TOTO MIIH HHOTO S3BIKOBOTO
SBJICHHS K HOpME, pPETHOHAIBHOMY WIM COLMAJBHOMY BAapHaHTy S3bIKAa WIH JHAJCKTY. Ecin monBeka Hazaj
OCHOBOIIOJIAralOIIHM SIBIICHUEM B Pa3BUTHH OOOHMX SI3BIKOB OBUIO CTPEMIICHHE K CTaHAApTU3alMH, TO celyac MBI SBISIEMCS
CBHJETEISIMH OOpaTHOTO IIpoIlecca, CTPEMICHHUs K COXPAHCHUIO M IONMYJISIPH3alMU JIOKAJBbHBIX BapHAHTOB S3bIKa Kak
HCTOYHHMKOB U XPaHUTENIH PErHOHAIBHOI U HALMOHAIBHOI KYJIBTYphl BO BceM ee MHOroobpasuu. CiemoBaTenbHO, OXHOH M3
Hesedl NpenojaBaHusl MHOCTPAHHOTO sI3bIKA JOJDKHO OBITH ()OPMHUPOBAHHE HaBBIKA PAa0OTHI C PErMOHAIBHO U COLHUAIBHO
OKpAILICHHBIMU BapHaHTaMH H3Y4aeMOTO S3bIKa.

YK 803. 0-3 (082)
MeTtachopa B cchepe npocheccnoHanbHbIX NPO3BUL, (HA MaTepuare HeMeLKOoro A3bika)
babxuna O.B.
Tsepckoii 2ocyoapcmeeHHblil yHUsepcument

IIpeameroM JaHHOTO MCCIIENOBAHMS SIBISTIOTCS XapaKTEpOJIOTMYECKHe HAaMMEHOBaHMS JHIl 1o npodeccun (maxee XHIIID),
Ha3bIBAIOIME NEATeNs «BTOPHYHBIM» HMEHEM U MPEICTaBIIONMe co00i mpodeccnoHadbHBIE MPO3BHUINA, LEIb KOTOPBIX
COCTOHT B TOM, YTOOBI OCKOPOUTB, YHU3HUTH WIIN, HA000POT, BO3BHICHTH UMEHYEMOTO.

HctounnkoM (akTolormueckoro Matepuaiga mnocuyxkuin ciaoBapu X. Krommepa «Worterbuch der  deutschen
Umgangssprache. Berufsschelten und Verwandtes» 1966, «Worterbuch der deutschen Umgangssprache» 1997, a Ttakxke
MPOU3BEICHHUSI HEMEIIKOW XYHO0XKECTBEHHOW W myOnuiucTuyeckoi nureparypel. K anamuzy Obuto mpusiedeHo 950 XHJIIT
MeTaOpPUIECcKOro IUIaHa.

Meradopa — siBIeHHe He0ObIUAHO MHOTOILIAHOBOE U CJI0)KHOe. HecMOTpst HA MHOTOBEKOBYIO MCTOPHIO M3YYECHUsI JaHHOTO
¢eHomena, Meradopa O CHX MOp HAXOMUTCS B IEHTPE JMHTBUCTHYECKHX wHHTepecoB [l1]. TpamummonHo Mmetadopa
OIIpE/IeNeTCS KaK «YTBEPIKJICHUE O NMPHU3HAKAX 00BEKTa, BBIICIICHHBIX HMCHYIOIINM B 3HAUCHUU MEPEOCMBICIISIEMOH S3bIKOBOMA
¢opmMel Ha ocHOBe aHaiorum» [2]. CeMaHTHYECKHE MPU3HAKMU, MPEICTABIIIONINE MeTadOpUIeCKre HaNMEHOBAHMS Mpodeccuid,
MOTYT OTPaXaTh AHAJIOTMU PA3HOTO IMOpPSKA, HApPUMEp, BHEIIHEE CXOACTBO OPUTHMHANA M OOBEKTa HOMHHAIWH, CXOJCTBO
BHYTPCHHEH OpPraHHU3allMM W, HAKOHEI, OOIHOCTh (YyHKIMH. AHamn3 (aKTHUECKOTro MaTepHala IOKa3al, YTO OONBIIMHCTBO
MeTahOPHUCCKUX 3HAYCHUN BO3HHMKACT HAa OCHOBE OOLIHOCTH (YHKIWMM, cp.: die Bodenmasseuse (yoopiuna). 3HAYUTEIHHYIO
rpyniry (GOopMHPYIOT MeTa(opbl, B KOTOPBIX MOTHBHPYIOIINE MPU3HAKM HAXOMATCS Ha YPOBHE UyBCTBEHHOTO BOCIIPHSTHS, CP.:
der Goldamsel (meBuna, mnonb3yromiasics ycnexom). CeMaHTHUECKHE MPU3HAKH, OTPAKAIOUIME CXOJCTBO BHYTPEHHEH
opraHmzanuy, pacnpoctpaHeHsl B cpepe XHIIII B Mmenbpmelt cremenu, cp.: die Aktenbearbeitungsmaschine (cityxamuid,
JIUIICHHBIN IMOIIHIA).

Crnenuduaeckoifi 0COOEHHOCTBIO aHANM3UPYEMBIX HANMCHOBAHWH SBISETCS TECHOE B3aMMOJCHCTBHE IIpoliecca
Meradopuzamyu M CciIoBooOpa3oBaHHs, T.K. OoipmmHcTBO XHJIII ¢ TOukM 3peHHs CIOBOOOPAa30BATEIBHOH CTPYKTYPHI
MIPEACTABISIOT cO0OH ABYXCOCTaBHBIE KOMIIO3UTHL. B KkadectBe ¢mHampbHOro kommoHeHTa B JaHHBIX XHJIII BeicTymaioT
MeTa(opHUecKH IMepeoCMBICICHHbIe HauMeHoBaHHs mnpodeccuit (300 n. ex.), skuBoTHBIX (200 1. ex.), JUI MO HPU3HAKY
omonornueckoro mona (125 . ex.), TuTynoB u 3BaHuWil (78 1. ex.), IMeH cOOCTBeHHBIX (62 1. en.), mudoHmMOB (55 m. em.),
HeonyIieBneHHbIX npeaMeToB (30 1. ex.) u ap. VHUIMATBHBINA KOMIIOHEHT CO3JaeT MUKPOKOHTEKCT I IEePEOCMBICICHHOTO U
YTOUHSET MECTO, MPOAYKT IESATEIBHOCTH HIH BpeMs paboThl, cp.: die Kiichenfee (moBapuxa), der Brétchenarchitekt (mekapp), die
Nachteule (Mencectpa, paboTaromas B HOYHYI cMeHY). [Ipu 3TOM CyIIecTByeT MOTCHIHAIbHAS BO3MOKHOCTh MeTahOpHU3aIlUK
KaK BCETO CJIOBA, TaK M OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB, HO B JIIOOOM CIIydae «HEIb3sI MOHSTH IIENOE, HE 3Hasl €r0 COCTABIIIONINX, U
HeJIb3s IPaBUIIBHO HHTEPIPETUPOBATh COCTABIIIOIINE, HE IIOHUMas 1enoey [3].

Baxusv acriexkrom MotuBupoBanHocTH XHIIIT sBnsieTcss WX conpaigbHAs ONEHOYHOCTh, YTO MOATBEPXKAAET M3BECTHBIH
TE3UC O TECHOW B3aMMOCBS3M s3bIKa M oOmiectBa. Bribop m ynorpebnenne konkpeTHeix XHJIII muxryercs crenudukoii
COIMAIBHOTO B3aMMOJECHCTBUS KOMMYHHKAHTOB B Pa3lIHYHBIX CUTYaIUsAX OOIICHHUS, CTPEMIICHHEM YHU3HTh WM BO3BBICHTH
00BbEKT HOMMHALUMU. B cooTBeTcTBHM ¢ akcuojorudeckoil HampasiaeHHOCTbI0 XHJIII Moryr ObITh BbLIENEHBI 3 TpYIIIBI
HaMMEHOBAHMH, B KOTOPEIX CONMAIBHBII MPECTHX MPOPECCHH MOBBIIIACTCS, CHIDKACTCS HIIM OCTaeTCs HeM3MeHHBIM. OTMeTnM,
YTO B OOJBLIMHCTBE CIydaeB pedb MAET O CHIKEHHH 3HAYMTEIBHOCTH JEsATess, TaK KaK IOJ MPHLEN S3bIKOBOH KPUTHUKH
TIOTIAJAIOT MPEXKIE BCEro MPO(ECcCHH, MONTb3YIOMHNecs CONNATbHBIM IIPECTIKEM.

Takum o6Opazom, Meradopa — OSTO MOIIHBIH S3BIKOBOM MeXaHHW3M ()OPMHUPOBAHUS IKCHPECCHBHO-O0PAa3HBIX H
SMOIMOHATBHO-OIIEHOYHBIX CcMBICIOB B 3HaueHmn XHJIII, cpexctBo spkod © TOYHON XAapakTEpPUCTHKH JIMOA IO
npoQecCHOHATBHOMY MPU3HAKY.

1. 'myxoBa M.A., Metadopu3samus B apro. Jlucc. kaua. ¢unoin. Hayk. TBeps, 2003, c. 62-67

2. Youmuera A.A., SI3pikoBas HomuHams: O0mue Bonpockl. M., 1977, ¢.92-97

3.1HaiixyranHoBa X.A., «O BIUSHHUH CIOBOOOPa30BaHMSA Ha CEMAHTHYCCKHUEC WHHOBALMOHHBIC mporeccel» // CloBo B
nuaamuke, 1997, C. 106-107

®dPeHOMEeH KenbTCKoM MY3bIKM B KOHTEKCTe COBPEMEHHOVI My3bIKa.l1bH0ﬁ KynbTypbl
Bapxoga 1O.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

KenpTckas My3bIka IpeACTaBIsICT COOOH OMHO M3 CaMBIX yIWBUTENBHBIX U MHTEPECHEHWIINX SBICHHH MHPOBOH KYIBTYpHI.
CeroHsi B YCJIOBHSIX INIOOATH3AIMU MUPOBBIX MPOLIECCOB, «IOMUHUPOBAHHS HHTEPHAIIMOHAIBHO-YHU(DUIIMPOBAHHOH MaccOBOH
KyIbTypBl M JIEKyJNbTYpalMH TyXOBHOW XHM3HH» , NMCIOIIMX SPKO€ OTPaKCHHE B MY3BIKATGHOM IPOCTPAHCTBE IUIAHETHI, B
pa3HBIX CTpaHax HaOJIOAAeTCsl TeHICHINS BO3BpaTa K HAIlMOHAJIBHBIM KOPHSIM, K COXPaHCHUIO HApOJHBIX TPaIuLUi, MOJIa Ha
STHUYECKYI0O My3bIKy. @paHcya YTap, pasMBIIUILS O POIM KyJIbTYphl B COBPEMEHHOW XHM3HH IUIAHETHI, OTMEYAeT, YTO BCE

8 Bysranux A., KonraHoB A., «[poTuBopeunst rmobanbHOn rereMoHny kanutana (k Bonpocy 0 cogepaHum n
NPOTMBOPEUUSIX TaKk Ha3biBaeMon «rrnobanusaumn»)» /| Aibmepenobanu3am: meopus u npakmuka «aHmuai06anucmcKoao
dsuxeHusi» | MNop pen. A.B.BysranunHa. M.: Egutopuan YPCC, 2003, c.23



KPYIHOMACIITaGHbIC OBIIECTBEHHBIE MIPOLIECCH HAXOMAT CBOE KYIbTYPHOE BBIPAKEHHE, IPEKIE BCETo, B Mysbike.” B armx
YCJIOBHSIX TPaJUIIOHHAS My3bIKa KEJIbTOB IIPEACTABISICT 0COObIN Hay4YHBII HHTEpEC.

W3ydeHne pa3nmIHbIX CTOPOH KYJIbTYPHI KEIBTOB IPEACTaBISIETCS 0COOCHHO IUIOJOTBOPHBIM M BayKHBIM, X HEYUBUTEIBHO,
YTO KeJBTOJIOTH B pa3HBIX CTpaHax — W B Poccuu B TOM 4mcie, BOCTpeOOBaHBI, KaK HUKOTIA. [JyOMHA MX HCCICHOBAHUN He
OTIYTUBAET MOJIOJEXKb, a IPUBIICKACT, X KHUTH HE 3aJIC)KUBAIOTCS Ha MOJIKAX, JaKe B EPHOJ «OyMa» JeIIeBON INTEPaTyph».
BunHble poccuiickue yueHble MOCBSIIAIOT CBOM PabOTHI, NMPOBOAMMEBIC YK€ Ha NMPOTSHKEHHM MHOTHX JIET, TAKUM AacleKTaM
JIYXOBHOH KyIbTYpHI KEJIbTOB, KaK HCCIENOBAHHE HCTOKOB, MCTOPHH, Pa3BHTHS 3TONH BETBH EBPOINECHCKON NUBHIM3AINML.
MHorue ucclie[oBaTeNy MOCBAIIAI0T CBOM TPYJbl M3YUCHHIO 3THOCA KEJIbTOB, HAPPATHBHBIX U JIUTEPATypPHBIX HCTOYHHKOB.
Oco0Bblif MHTEpEC MPEACTABIAIOT 2pa60Tf,1 n3BecTHOro Kenbrojora CmmpHOBa A.A.' ', TOCBAIIEGHHBIC HPNAHJCKAM Caram.
Wccnenoanus Muxaiinopoir T.A.'? B 061aCTH HPIAHACKOrO A3bIKA H KENBTCKOIO 3M0CA JAIOT KIIOY K MOHHMAHHIO TEKCTOB
kenbTckux neceH. Pabotsr lllkynaesa C.B. '~ 0 KkenbTcKOM OOIIECTBE M €T0 TPAaJUIHAX HOMOTAIOT C(hOPMUPOBATH IIPEICTaBICHHUE
0 cpene OBITOBAaHMS M OOIIECTBEHHBIX OTHOLICHHUSX UPJIAHICKUX KEIBTOB.

OnHAaKo ClieMyeT OTMETHUTh, YTO PA3IMIHBIe (JOPMBI BII0CA, TAKUE, KaK Card, CaroBble IUKIIBI, IPEIAHUs, «HACTABICHHIY,
JKUTHS U MU(QBI, B CPeZie KeIbTOB ObLIN HEOTACIUMBI OT MYy3bIKaJbHOU jKU3HU. OTHOLICHHE K MY3bIKE KaK K 0CO00MY HCTOUHHKY
3HAHMH M Kak K OOXEeCTBEHHOMY TPOSBJICHHIO OTPA3UIOCh M B JIOCE KEIBTOB. B npeBHHX TekCTax TPagWIIOHHO MY3BIKa
BBICTYIIACT Kak OJHO M3 NposiBlIeHHii Jpyroro mupa.' Kenprekuii smoc OTPAKACT BEPY HAPOJIA B COMIATENBHYIO CHITY CIIOB,
CHMBOJIM3UPYIOUICTO SIBICHHBIA MHD, @ B My3bIKC — IyTh K IOCTH)KCHHIO TaHHOIO HCTOMHHKA (T.e. Mupa HCﬂBJICHHOFO)]
PacrieBHbIH XapaKTep MOBECTBOBAHHIA, JIOGOBh K MY3bIKE, IEHHIO OTMEUAIOT MHOTHE HCCIIENOBATEIH KU3HH KelIbToB. © OIHAKO
H3Y9IEHHIO 3TOH CTOPOHBI HAPOJHOTO TBOPUECTBA KEIBTOB, /1€ TECHO MEPEINIeTaeTCs INTEPaTypHas H My3bIKaJIbHASI OCHOBA, T/IE
OosplIOe TOJIE JEATEIBHOCTH M Ul JIMHTBHCTA, M Ul MY3BIKOBeJa, MOKa IOCBSIICHO Mayo pabot. Ilpencraeisercs
HEMaJIOBaXHBIM BOCIIOJTHHTB 3TOT IPOOeIL.

OIHO M3 MOJHBIX U 3HAYMMBIX HAIlPaBICHUH MYy3bIKAJIBHOW JKM3HU IUIAHETHI CeroiHs GOPMHUPYIOT KeIbTCKHE (GecTHBaH,
npoxomsimue B [llotnanaum, Upnannun, Kanane, Ucnanun, lBennu, ['epmanun, Uramuu, CILIA, @pannun, Poccun u B 1pyrux
crpaHax mupa. Cpeam HHX — 3HaMEHHTHI DAMHOYprckuil ¢ectrBaimb, MeIyHapOIHBIH (ecTHBAIL B CEBEPHOW YacTH
Motnanmauu (Highland Festival), My3bikanbablid ¢ectuBanse B ['masro, MexayHapoaHble (eCTUBATN KEIBTCKOH MY3BIKH B
Jlopuente Bo ®pannmu (Festival Interceltique), B Monpeane u Keiin Bperone B Kaname. ®dectuBamu ¢ KaxIbiM TOIOM
TIPUBIICKAIOT BCE OOJIBIIIEE YUCIIO BEIMKONIEITHBIX My3bIKaHTOB, TAHI[OPOB, IIEBIIOB U3 KEIBTCKUX OOIIECTB CO BCETO MHPA.

B pasHBIX cTpaHax HOSBISIFOTCS CEpUH Tenernepenad o0 MCTOPHM M KYJIbTYype IPEBHUX KEIbTOB, OTPOMHBIM YCIIEXOM
TONIB3YIOTCS Pa3IMYHOTO pOJia TAaHICBAJIBbHBIC W MY3BIKAJbHBIC IIOY-IPOTPaMMBI, Takue, kak Riverdance, Michael Flatley’s
Show u Ip., Mo BHAEO-3aUCSIM KOTOPHIX MOCKOBCKHE JIFOOMTENH CTAMa paclIM(ppOBBIBAIOT CIIOXHEHIINE TaHICBaJbHBIC
¢uryper. Bombmrylo MOMyIsIpHOCTE CETOAHS MONYYalOT TAKWE HANpPaBICHMS, KaK MY3blKa K KHHOQMIbMaM, MOCBSIICHHBIM
UCTOPHYECKMM W KynbTypHbIM 3aragkam lotmanamu («Xpabpoe cepane», «B morone 3a omenem», «Jlox-Heccy), k
KHHO(HUIbMaM «HEKEIBTCKOTO» COIEPXKAHHSA, HO C MCIOJIB30BAHUEM B MY3HIKAIBHBIX KOMITO3HIHAX KEIPTCKUX HHCTPYMEHTOB
(IpUMepoOM TOMY CIIY>KHT M3BECTHBIH «CayHATpeK» K KMHOGUIbMY «THTaHUK», TJie UCIOIB3YeTCs KeNbTCKash pa3HOBUAHOCTD
CBHUPEIH — YHUCI).

TpaguiuonHas My3blka KEJIbTOB YCICIIHO B3aUMOJCHCTBYET CO MHOTMMH COBPEMEHHBIMH  MY3BIKaJbHBIMU
HaNpaBJICHUSAMH, TaKUMHU, KaK POK-MY3bIKa, My3bIKa B CTHJIC «NE€W age», C HEKOTOPHIMU (popMaMH KIACCHIECKOH My3bIKH. B
JJICKTPOHHOW My3bIKe, CTaBIICHi B KAaKOW-TO CTENCHW CHMBOJIOM KOHI[A CTOJICTHS, Takoke HAOMIOAAIOTCS TEHACHLUH K
COEIMHEHHUIO KEIBTCKOTO (hOIBKIOpa M COBPEMEHHBIX IICKTPOHHBIX MYy3bIKAJIBHBIX HHCTPYMEHTOB.

Bce a1u siBneHus TpeOyIOT OCMBICICHUS KyJIbTypPOJIOTHYECKON 3HAUNMOCTH (DeHOMEHA KeJIbTCKON MY3BIKH, YCIIEX KOTOPOTO
obecrieqnBaeTcs €¢ HEOOBIYHOCTBIO, CyMEBIIEH IPOTHBOCTOSTH COBPEMEHHBIM TEHACHIMSAM pPACIPOCTPAHECHHS OE3IHKOH
MaccOBO# KyJIbTypbl U TAPMOHUYHO B3aUMOJICHCTBOBATH C IPYTMMH MYy3bIKaJIbHBIMH HAIIPABICHUSIMU.

an/IHLI,VIn CUCTEMHOCTU N KpuTepuﬁ 4YaCTOTHOCTUN B (bOpMMpOBaHMM CINOBHUKa TepMUHOMOrn4eckoro n
obLero cnosaps

bapcykosa E.A.
Mockoeckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Bompoc ¢hopmupoBaHHs CIOBHHKA MPUHAIICKHUT MPOOIEMATHKE OMPEICIICHUS MaKPOKOMITO3HMIIUH CIOBaps, K KOTOPOit
TIPUHATO OTHOCHTH ITapaMeTphl OOIIEeH CTPYKTYPHI CIOBaps M YCTAHOBJICHHE XapaKTepa JIKCHUECKHX CIMHUI, MOJUICKAIINX
BKJIFOYCHHIO B CJIOBAPb.

OOmmii cioBaph BKIIOYAET, B IEPBYIO OUYepeb, OOMEYIOTPEeOUTENbHbIC CIOBA HAIIMOHAIBHOTO S3BIKa, U COOTBETCTBEHHO,
TEPMHUH 3aHHUMACT B HEM MEPUPEPUITHOE TMOJIOKEHUE. 3aadeli TePMUHOIOTHYECKOTO CJI0Bapsi, HAMPOTHB, SIBISICTCSA CHCTEMHOE
MPECTaBICHIHE TEPMHUHOJIOTHH OMNpeAeTIeHHON oOmactu 3HaHWsA. OTINYUE YCTaHOBOK, (DYHKIHMHA W YHTATEIBCKOTO aapeca
00IIIero ¥ TSPMHHOJOTHYECKOTO CJIOBApEH OMPECSIOT TO, YTO OCHOBOIOJIATAOIIAM MPHUHIMIIOM (HOPMHUPOBAHHS CIIOBHHKA
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CJIOBapsl SBISAETCS CHCTEMHOCTh, TOTJAa Kak B OTOOpPE TEPMHUHOB B OOIIWIA CIIOBapb IEPBOCTEIICHHOE
3HaUEHUE OTBOJUTCS KPUTEPUIO YACTOTHOCTH.

TepMHHONOTHYECKAN  CIIOBaph  CONEPXKHUT  YIOPSAOYEHHOE MHOXECTBO CAWHUI TEPMHUHOJOTHYCCKOW  JIEKCHUKH
OTIPEIICIICHHOW 00TaCTH 3HAHHMSA, MPU 3TOM 32 KaXIbIM TCPMHHOM CTOUT COOTBETCTBYIOIICE HAyYHOE MOHATHE. TOT (akT, uTo
HAyYHbIE TEPMHHBI SBISIFOTCS (OPMOI CyIIECTBOBAaHHS HAYYHBIX IOHITHH, OMPENENSeT 3aBUCHMOCTH TEPMHHOB OT JIOTHKO-
MOHATUHHOM CUCTEMBbI KOHKPETHOW oOnactu 3HaHUH. OTpakas CUCTEMY B3aMMOCBSI3aHHBIX TOHSTHI JTaHHOW HAyKH, TEPMHHBI
(hopMHPYIOT TEpMHHOCHUCTEMY. TakuM 0Opa3oM, COBOKYITHOCTh TEPMHHOB, COIEpPXKAUIMXCS B TOM WA HHOM CIEIHAATEHOM
clioBape, JOJDKHA TMPEACTaBIATh (ParMEHT ONPEICICHHOW TEPMUHOJIOTMYCCKOW CHCTEMbI WM BCHO TEPMHHOJIOTHUECKYIO
CHCTEMY OTPACIH B 3aBUCHMOCTH OT MIOJTHOTHI CIIOBAps U €T0 Ha3HAYCHUS.

OcHoBoOMoOJaralmEM npu  (HOPMHUPOBAHMU  CIIOBHHKA  CIICIHATBHBIX CIOBapedl  SBJIACTCS  JIOTMKO-TTOHATHHHBIN
CeMaHTHYCCKUH ToAX0J. MoJenupoBaHUe JIOTUKO-NOHSATHHHONW CHCTEMBI IIOMOTAeT HWCKIIOYUTh CYOBEKTHBH3M IPH

° YTap ®., «AnbTepHaTUBbl HeonnbepansHol Moaenuy» // Arbmeparnobanuam: meopus U npakmuka
«aHmuenoﬁanucmc;(oao dsuxeHusi» | Mop pea. A.B.BysranuHato Mio: Egutopuan YPCC, 2003, c.148
® An &. Kesibmcekas yueunu3ayus u ee Hacredue. Mep. c yewwck. N.M.MoxaHckon n E.B.TapabpuHa. HoBble ropu3oHTbI,
I'Ipara 1961
CMI/IpHOBAA UpnaHdckue caau, 2-e n3g. 11.-M., 1933
*Muxaiinosa T.A. YueGHasi XxpecTOMaTUs N0 ipEBHENPIIAHACKOMY 513biky: CO CrOBApeM 1 rpaMMaTUYeckiM o4YepkoM. - M.,
1999
13 LIJKyHaeB C.B., ObwuHa u obwecmeso 3anadHbix Kenibmos, u3g. "Hayka", M, 1989
LUVIpOKOBa H. Kynbmypa Kesibmos u Hopduyeckasi mpaduyusi aHmuyHocmu. CaHkt-letepbypr, 2000, c.198
® Pyc A. W b. Hacnedue kenbmos. [pesHsisi mpaduyusi 8 Mpnanduu u Yansce. M. 1999, c. 154
'® Tam xe, c. 14-15



(hopMHpOBaHHUY CITIOBHUKA TEPMHHOJIOTHYECKOTO CIOBapsl, MOCKOJIBKY OCHOBAaHHEM JUIS BKIFOUCHHS B CIOBAph TOTO WK HHOTO
TEpPMHUHA SIBIACTCS OOBEKTUBHBIN (DAKT — €ro COOTHECEHHOCTh C OMPEACICHHBIM MOHATHEM B JIOTHKO-TIOHATHHHON CHCTEME.
JlaHHBII KpUTEpHI TO3BOJSET MPOU3BOAUTH OTOOP TEPMUHOB JJIS CIOBHHKA TEPMUHOJOTHYECKOTO CIIOBaps M 0OECIeYnBacT
OXBaT BCeH HanboJIee BAYKHOIM TEPMHUHOJIOTHH OTPACITH.

Bauny Toro, uTo HabMOgAaETCS BRICOKUH YPOBEHB «TEPMHHOJIOTH3ALUID A3bIKa, OOJBIIOE KOJIMIECTBO TEPMUHOB BXOAUT B
COCTaB JIMTEPATYPHOTO si3blka. Kak creacTBue, TEpMUH SIBISICTCA MPEAMETOM OIMUCAHUS HE TOJIBKO TEPMHUHOJOTHYECKOTO
CIIOBaps, W 4YPE3BBHUANHO aKTyalbHBIM CTAHOBHUTCA BOMPOC 00 aJeKBaTHOM TMIPEICTABICHHH TEpPMHHA B CJOBape
00LIENUTEPATYPHOTO SI3bIKA JJISI TOTO, YTOOBI C JOCTATOYHOH MOJHOTOM M OOBEKTUBHOCTHIO OTPa3sHTh MECTO CIELHATBbHOMN
TEPMHUHOJIOTHH B CIIOBAPHOM COCTaBE SI3BIKA.

B peuienun o BKIIOYEHUH TEPMUHA B CIIOBHUK OOIIETO CI0Baps MPUHIMIHAIBHOE 3HAUCHUE UMEET KPUTEPUH YaCTOTHOCTH,
MpH TMOMOIIM KOTOPOTO OMPEAENIACTCS CTEeNeHb YHNOTPEOUTENFHOCTH IaHHOTO TEPMHHA, YPOBEHb €ro «COLHUaIbHOMN
3HAYMMOCTH», Ha YTO 3HAYMTEIBHOC BIHMSHHC OKAa3blBACT YPOBEHb PA3BUTUS OOINECTBA M HAYKH B MOMEHT COCTaBJICHHS
cIoBaps.

OKKa3sMoHarnbHble CITIOBOCOYETaHUsl B aHIMUACKON XyAO)KeCTBeHHOﬁ peuun

BaTbipesa U. C.
Kanmwiyxuii cocyoapcmeennulii ynusepcumen

B «CnoBape muursuctudeckux tepmMuHOB» O.C. AXMaHOBOW HOAYEPKHBACTCA HE Yy3YalbHBIH, HE COOTBETCTBYIOIIUH
YIOTPEOJICHUIO XapaKTep OKKa3HOHATBHOCTHU. [1] JIeHCTBUTENBHO, OKKa3HOHAIBHOCTh SBJISACTCS OMHON M3 HEMHOTOYHMCICHHBIX
BO3MOKHOCTEH MPOSBICHHS HHIUBUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH HOCHTENS SI3bIKA, €r0 HHAWBHIYAIHHOTO CTHIIL, 9TO HAXOIUT IIHPOKOE
BBIP@KEHHE B XyI0)KECTBEHHON PEUH.

OKKa3MOHAII3MEI - 3TO CJIOBA, IJIsI KOTOPHIX HOMHHATHBHAS (DYHKIIUSI BTOPUYHA B CPAaBHEHHH C IEPBUIHON SMOIMOHATBHO-
9KCIIPECCUBHOM, U B 00IIEM Clly4ae OKKa3HMOHAJIM3MBbI HE CIIOBApHBIE CJIOBA, a CYry00 MHAMBHAyalbHbBIC, YaCTO aBTOpCKHE. [2]
OKKa3MOHATBHOCT OOYCIOBIIEHA B 3HAYUTENBHON CTCNEHM CIEHU(DUIECKHMM KOHTEKCTOM YHOTPEONeHUs, MO3TOMY
NPEJCTABIIETCS] BAXKHBIM HCCIIEIOBAaHHE OKKAa3MOHAJIBHOCTH B CHHTarMaTHYECKOM IUIaHE, TaK KaK CHHTAarMaTHKa, HallpaBJICHHAs
Ha PAacCMOTPEHUE JUHEHHOTO COMOJIOKEHHUS JIEKCHYECKHX CIWMHHI] B TEKCTE, JaeT BO3MOXKHOCTh KOHTEKCTYaJbHOTO H3YUCHHUS
9TOro CJOXKHOTO siBiIeHHA.[3] OKKa3MOHATBHOCTh HAXOAUT CBOE MaTepHalbHOE BBIpa)KCHHE, B YACTHOCTH, HA YPOBHE CJIOBA H
CIIOBOCOYETaHUs. I3BecTHO, 4TO cioBa 00JIANAIOT OCOOCHHOCTBIO COYETAaThCS C ONPENeNEHHBIM KPYroM CJOB, (Hampumep,
YCTOHYMBOE CIOBOCOUCTaHHE, 3a)UKCHPOBAaHHOE B ClOBape - «to commit a suicide» WM «to commit an errory»), HapyIIeHUE
JIEKCHYECKOH COYEeTaeMOCTH MPUBOANT K OOpa30BaHMIO OKKA3WMOHAIBHBIX CIIOBOCOYETAHMH. ABTOPBI XyHIOXKECTBEHHBIX
NPOU3BEICHUI YacTO HAaMEPEHHO HapYIIAIOT MpaBWia JISKCHYECKOW COYETaeMOCTH [UIS JOCTIDKCHMS — OIpPENeIEHHbIX
XyJOKECTBEHHBIX IIeTICH.

PaccmoTpum npumep u3 pacckasa M.Bo «Winner Takes All»:

«Throughout the peevish months of waiting Mrs. Kent-Cumberland had fortified herself with the hope that she would have a
daughter».

OKKa3HOHAIBLHOE CIIOBOCOYETaHHE «peevish monthsy, BeIXozsIIEee 3a paMKH MIPUBBIYHON JIEKCHIECKOH COYETaeMOCTH CIIOB,
BXOJISIIMX B €r0 cocTaB (Tak, B ciioBape HaxoauM: make somebody peevish, a peevish expression on her face; next / this / several
month (months)) siBIseTCS B TaHHOM cllydae SIPKHM CPEICTBOM XapaKTepHCTHKH nepcoHaka Mrs. Kent-Cumberland, kotopas,
KakK CJIeAyeT U3 KOHTEKCTa, OTIINYalIachk 0COO0H pa3apaKUTEIbHOCTIO H CBAPIIMBOCTBIO BO BpeMsl OEpEMEHHOCTH.

Cremyer OTMETHTBH, YTO IIPU M3YYEHHH CIOBOCOYETAHHWH HEOOXOAMMO TINATENBHO PAa3TPaHUYMBATH CEMAHTHUCCKHH H
METaCEeMHOTHYECKUIl YPOBHHM HCCIEHOBaHUs. I[IOCKONIBKY B OKKa3MOHAIBHBIX CJIOBOCOYETAHUSX HAPYIIAIOTCS HPUBBIYHEIC
JIEKCUYECKHUe, a TakoKe TTOHATHHHBIC CBSI3U CIIOB, TO OHH YacTO MPEACTABIIOTCS OECCMBICICHHBIMU Ha CEMAHTHIECKOM yPOBHE.
MeraceMHOTHYECKHH XapaKTep CIOBOCOYETAHMS IPOSIBISIETCS B TeX CIIy4asX, KOTJa BBIPAKCHUE S3bIKOBOHW €IMHUIII
HCTIONB3YeTCsT HE TONBKO JUIL TOTO, YTOOBI IepenaTh ONpefeNEHHOE COAEpXKaHWe, a COAEpKaHWe ¥ BHIPAXKECHHE MAHHOI
COBOKYITHOCTH JIMHI'BUCTHYECKHX CIIMHHUII BMECTE CTAHOBSITCS BBIPOKEHHEM ISl HOBOTO COZIEp)KaHMs HA HOBOM «METa» - ypoBHe. B
CIIOBOCOYETAHSIX TAKOTO POJia HAXOUT CBOE Hanboiee sipKoe BhIpaxkeHne (GyHKIws Bo3eHcTBHS. [4] JloTOTHUTEIBHBIE SKCIPECCHBHO-
SMOLMOHATBHO-OIICHOYHbIE CO3HAYeHHs, Olarofaps KOTOPBIM OKKAa3HOHAIBHBIC CJIOBOCOYETAHMS CIIY)KAaT SIPKAM XyJO)KECTBEHHBIM
CPEJICTBOM, PEATH3YIOTCS TOIBKO B TAHHOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE 1 TpeOYIOT MHTEPIPETALI Ha METACEMAOTHIECKOM YPOBHE.

Takum 00pa3oM, OKKa3HMOHAJIBHBIE CIOBOCOYETAHHS HOCSAT CBOOOJHBIM XapakTep, MOCKOJIBKY aBTOPBI XYIOXKECTBEHHBIX
TIPOM3BE/ICHII HAPYIIAIOT TPaBIIIA JISKCHYECKOH, TTOHATHITHON COYETaeMOCTH, TIPUBBIYHEIC ACCOLUATHBHBIC CBSI3H MEXIY CIOBAMH I
HOHSTHUSIMH C LIEJIBIO CO3/1aHUsI HEOOBIUHBIX, HEMPUBBIYHBIX COYETAHMH, HECYIIMX OOJIBIION SKCIPECCHBHO-3MOLIMOHATIEHO-OLICHOYHBII
3apsy1 1 00JIaIAfONINX 3HAYNTENBHOM CHION BO3ICHCTBHS HA YATATEITSL.

Kak rokassIBaeT aHaIM3 MaTepraia, OKKa3HOHAJIbHBIE CIIOBOCOYCTAHHSI B XYHO)KECTBEHHOM TEKCTE PACIPEICIISIOTCS CIISIYIOIIM
obpazom:

1. OkKa3MOHAJIbHBIE CIIOBOCOYETAHHS, UCIONB3YeMbIe B OIMCAHHK BHEIHOCTH M XapakTeprcTHKU nepcoHaxa (holiday faces, starry
eyes, crockery man, lace woman).

2. OKKa3HOHANBHBIE CIIOBOCOYCTAHHUS, UCTIONB3YEeMbIe [UIS OIMCAHMs CHTYAllMH, B KOTOPOH pa3BopauMBaeTcs JciicTBue (attractive
afternoon, breathless sun).

[pencraBnsieTcss HHTEPECHBIM, YTO IPU CPAaBHCHHWH POMaHa C KOPOTKMMH pacCKa3aMH BBISCHHIOCH, YTO OKKa3HOHAIbHBIC
CIIOBOCOYETAHMS JaIlle BCTPEYAIOTCS B KOPOTKHX PAccKas3ax, TaK KaK B PaccKasax, I7ie aBTOp B ONPENETIEHHOI CTENEeHN OrpaHHYeH B CBOMX
XyH0KECTBEHHBIX CPEJICTBAX, UMEHHO OKKA3HOHAIBHBIE CIIOBOCOYCTAHHS TIPHOOPETAIOT OCOOBIN BEC, TOCKONIBKY TIO3BOJIIIOT CO31ATh EMKHI
3aMOMHHAIOIIMHCS 00pa3 B PaMKaX MaJOro >KaHpa.

1. AxmanoBa O.C., Crosapw aunesucmuyeckux mepmutos. - M., 1969.

2. Kammrckas JLIT, «I IpoGriema ciioBa 1 crioBooOpasoBaHusy // srcypran « Dunonoeuyeckue Haykuy, 2003,Ne3,¢.102-110.

3. Tep-MunacoBa C.I'., Cummaemamuxa @YHKYUOHANLHBIX CIMUNEH U ONMUMAMUZAYUU NPENnoOdBaAHUs. UHOCHPAHHBIX
sa3bik06. - M., 1986.

4. Tep-Munacosa C.I'., CoBoco4yeTaHue B Hay4HO-JIMHIBUCTHYECKOM M JUJAKTHYECKOM acrekrax. - M.: Beiciias mikoa,
1981, c.7.Takum o6pazom, U.C. BaTeipeBa MOkeT OBITh PEKOMEHJOBaHA K Y4acTHIO B MEXKIYHapOJHOH HaydHOIl KoHpepeHIH
CTYICHTOB, aCIIUPAHTOB M MOJIOIBIX YUEHBIX «JIoMOHOCOB - 2004».



AMepMKaHCKMﬁ lOor: permoHanbHas CaMOObLITHOCTbL B VICTOpM‘-IeCKOFI nepcnexKkTmBe
Brixosa H. C.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Korza mraTbl MOJI0/101 aMEpUKAaHCKO# PeCIyOINKH Hadallk ONPEeIaThCs CO CBOMMHI MHTEPECAMH BIIOJIb reorpaduueckux
rpanu, Or, ocosHaomuii ce6s Kak CaMOCTOATENIbHbIA PErHoH, yke cymecTBoBan'. FOkHAS MIEHTHYHOCTH O(OPMILETCS C
MIEPBBIX JIET OCBOEHMsI HOBOI'O KOHTUHEHTA. 3HOMHBIM KIMMaT, OJaronpusATCTBYIOMIMN KyJIbTUBUPOBAaHUIO Tabaka, XJIOIKa, BO
MHOTOM  CHOCOOCTBOBAI  YTBEPXKICHHIO  COIMAIBHO-)KOHOMHYECKOTO  YCTPOWCTBA,  BKIIOYAIOIIETO  3JIEMEHTEHI
paboBnanenbueckoro, GeonansHoro u OypixyasHoro obuiectsa. Ounocodckas KOHIEHIUS ONPEIEIISTCS TeM, YTO IMMUTPAHTHI
SBJIAIOTCS HOCHUTEIISIMH CBETCKOHM mpeonoruu. B coderanum co crenmdukoil odpazosanus Ha FOre 370 OkasbiBaeT GoibIIoe
BIIMSIHUE Ha ()OPMHUPOBAHUE NPEICTABICHUS 00 HCTOPHYESCKON MUCCHU PETHOHA B JIeNie CTPOUTENBCTBA HOBOTO TOCY/AapCTBa.

KiroueBbiMu 1t GOpMHUpOBaHUS IEHHOCTHOM KapTWHBI Mupa Ha lOre sBuiach mepBast mojoBHHA XX BeKa, OCOOEHHO
ropl, npeauecTsyromue ['paxxnanckoi BoitHe. B 3TOT mepuos, oTMEYeHHBIN aKTUBHBIM POCTOM HALMOHAJIBHOTO CO3HAHUS, Ha
IOre cTpemiieHne caMOyTBEPIUTHCS MPOSIBUIIOCH HEOOBUAHHO CHIIBHO — «B KauecTBe 0co00To pernoHa B mpotusoBec CeBepy U
B KaueCTBE 0COGOH Harmu B mpoTHBoBec EBpomen.” IlepeoCMBICTHBAGTCS HACS FOXKHOM MPOBHACHIHANBHOCTH, IOTYy4aeT
pasButHe MH( O BUPIHHCKHX KaBanepax. Amonorernka lOra cmocoOCcTByeT ycuieHHIO Ipo-paboBIafenbuecKuX HaCTPOSHHH;
pabCTBO TPaKTyeTCsl KaKk «CaMOOBITHOE YCTaHOBJICHHE», MPEACTABIIONIee COOOW Hempexojsiee 0Jaro M IOIKPEIICHHOE
aBTOpuTeTOM HcTOopHu.” IlpoBo3riamraercss KylbTypHas 3aMKHYTOCTb PETHOHA; YTBEPXKAACTCS aBTOPUTET OOIIMHEL,
Oe3pazienbHas NPUHAICKHOCTh € WHAMBHAA. [JaBHBIM apryMEHTOM l0KaH OBUIO TO, YTO IPOMBIIUICHHAs CHCTEMa,
yrBepauBmascs Ha CeBepe, HUBEIUPYET JINIYHOCTh, «BBIYUTAET U3 CHCTEMBI CBOMX LIEHHOCTEH YeNOBEKa, JIUIIAeT ero CBOOOIBI
JYXOBHOTO CaMOBBIPaKEHHsI, TPEBPAILAET €ro B (QYHKIUIO MAIIHHHOTO TIPOTPEccay.

Jluteparypa, co3JaHHAS B 9TH TOJbI, IPH3BAHHAS OTCTAUBATH HHTEPECHI M ICHHOCTH PETHOHA, NACOIOTHYECKH CTAaHOBHTCS
CBSI3aHHO# ¢ porpaMmoit rokHoro Jlena, criocoOCTBYeT Pa3BUTHIO «H0KHOTO MU(]ay, CTAHOBICHHIO «co3HaHus FOray.

I'paxnanckas BolHa paspymmna paboBmagensuecknii I0r, ogHako PCKOHCTpSYKHI/ISI, BOEHHAS] OKKYMAIHs, IIPAaBUTENBCTBO,
HaBs3aHHOe CeBepoM, TOJIBKO YCHWJIMBAJIM YYBCTBO PErMOHAIBHOM MICHTUUHOCTH.” U, CIyCcTs HECKOIBKO NEeCATHICTUH, I0KHBIE
LEHHOCTH TIePEOCMBICINBAIOTCS B paboTax «arpapueny». MIeonorn «t0HOT0 BO3POKACHHUSD BBICTYIAIOT C MO3HUIMH HEIPHATHS
TEHJICHIIMI MOHOIIOJIHM3AIMU U CTaHJapTH3alMU YKOHOMUYECKOH, COLMATEHO-TIOIUTHIECKON U KyJIbTYpHOH cep U MPHU3bIBAIOT
00paTuThCS K ypoKaM IOKHOH HMCTOPHH, IIPOBO3INIAIIAIOT BO3BpAIIEHHE K CTapbhIM (opMaM XO3sSHCTBOBAHUS, OOIIMHE Kak
UJleaJbHOMY JAyXOBHOMY 00pa3oBaHHIO. Bompoc 00 OTHOIICHUM 0KaHWHA K €ro TPaJULHUH MOIydaeT 0co00e MpeoMIICHHE B
TIPOU3BE/ICHHUAX aBTOPOB «FOKHOTO Bo3poxaeHUs» - Y. ®onkuepa, T. Bynda, P.II. Yoppena u gp.. OTYETIHBO MpoCTymaet
ucropuueckas namsth: FOr HempeMeHHO BBICTYNAeT XPaHUTENIEM JyXOBHOM CBOOO/IB M HPABCTBEHHOT'O COBEPIICHCTRA.

3a mocnenuue aecsituetust FOr npuOIM3HICsS M0 SKOHOMHYIECKHM MOKa3aTe/sIM K OCTAIBHOW AMEpHKe; 314eCh MPOU30IILIN
3HAUUTENBHbIE IIEPEMEHBl B OOLIECTBEHHOW JKM3HHM, BKJIOYas MIBW)KEHHE OOpbOBI 3a Tpa)KIaHCKHE IpaBa, KPYILICHUE
OJHONAPTHHHOM cucTteMsl. Bmecte ¢ TeM, HOT ocraercs perHoHOM, CTOSIINM OCOOHSKOM B KOHTEKCTE OOIIeaMEepHKAHCKOTO
KyJIBTYPHOTO Pa3BUTUS, IOCKOJIBKY «COXPAHWUII ... HHIUBHYalbHOCTh KaK PETMOHA, TaK U JMYHOCTU U HE CIIMWJICA 1O U3BECTHOH
CTEIICHU C OCTAIbHOW HAaLlUEH».

Takum 00pa3oM, r0dicHbIU KynbmypHbIll Komniekc (OPMHUPOBAJCS HAa BCEM MPOTSHKEHWH CTAHOBJICHHS ¥ Pa3BUTHS
aMEpUKAHCKOH HallMM W, TPAaHC(OPMHPOBABIINCH B COOTBETCTBUH C YCIOBMSIMH HOBOTO BPEMEHH, COXpaHSET ONpeeTIeHHBIC
YepTHI CErO/H.

! Louis D. Rubin, Jr. The American South: The Country of Self-Definition. In: The American South: Portrait of a Culture.
Ed. By Louis D. Rubin, Jr. 1980. p. 3.
Cnuiep P. MckyccTBo Ha peiHke. B kH.: JIuteparypHas ucropus Coenunenssix llltatoB Amepuku. T 1. — M.: IIporpecc,
1977, — c. 284.
3 Vaxrep J. JloM pacmapIimiicss # BOcCo3faHHbIL. B ki.: JInteparypHas ucropus CLIA. T 2. M.: ITporpecc. 1978. —c. 28.
AmnacracbeB A.H. FOxnbIi akieHT. B kH.: [IpoOneMbl cTaHOBIEHUS aMepUKaHCKO# muteparypsl. — M.: Hacinenue, 1997. —
c. 117
> Louis D. Rubin, Jr. The American South: The Country of Self-Definition. In: The American South: Portrait of a Culture.
Ed. By Louis D. Rubin, Jr. 1980. p. 5.
%George B. Tindall. The Resurgence of Southern Identity. In: The American South: Portrait of a Culture. Ed. By Louis D.
Rubin, Jr. 1980. p. 171.

MecTo uMTaThl B CTPYKTYpEe Meaua-Tekcra
Bapuenko B.B.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

1. CpexncrBa MaccoBoil HMH(pOpMAIMK CO3JATH HEKYI0 BTOPYIO PEalbHOCTh, B KOTOPOH OCHOBHBIMH IPUHIUIIAMU
SIBJISIFOTCS IPUHIUITBL (JOPMHUPOBAHUS HOBOCTH, H, CJIEJIOBATEIFHO, HOBOCTHOTO/ aHAJUTHYECKOTO MyOINIUCTHYECKOTO TEKCTa —
TeKcra cpenctB MaccoBod mHpopmarmu. Kak 3ameuaer C.J. Cmeranuna, «peanpHoe coObITHE, B KOTOpoe '"morpyxaercs"
CYOBEKT-)KYPHAIIUCT, CTAHOBUTCS Meduda-coovimuem. Pe3ynbTaToM BOIUIOIICHHS €r0 B S3BIKOBYIO (GOPMY Ui TPAaHCISLUH B
CMMH, KOppeKTHpPOBKM TOTOBOTO MaTepHalla B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIMH TBOPYECKUMHU YCTaHOBKAMH, MPOTPAMMOM
W3/IaHUS/PElakLlii, aKTyaJlbHbBIMH B [aHHBIl TNEpHOJ, HOPMaMH, TEXHHYCCKUMH BO3MOXKHOCTSIMHU IIEPEIAIONIEro KaHaia
CTaHOBHTCS Medua-mexcmy». [1]

B texcrax CMU Hen3MEeHHO NPHUCYTCTBYET a[peCcaHT, caMo COOOIICHHE U ajipecar, T.. ayJJuTOpHs, Ha KOTOPYIO pacCYUTaH
TOT WM WHOHW TekcT. OIHAKO 3TO COBCEM HE IOJpa3yMeBacT HalMYHe B MEJUa-TEeKCTE CMBICIOBOH 3aBEPLICHHOCTH, YTO
OCTaBJISIET MECTO Pa3iIMYHbIM HHTeprpeTanusaM. CooOLIeH s, IpeiHa3HAYCHHBIC IS MaCCOBOH ayIMTOPHH, IPAKTHYCCKH BCETaa
3aKJIIOYAI0T B ce0e SABHbIC, TMOO 3aBYaITMPOBAHHBIC MBICIM aBTOPA TEKCTA M0 OTHOIICHHIO K COOOIIAaeMOMY, COIPOBOXKAAIOTCS
KOMMEHTApHUEM M OCTABILIFOT MECTO JUISl Pa3HOOOPa3HBIX TOJKOBaHHH COOBITHS mosrydarernsiMu uHpopmaruu. [ToMuMo 3toro,
JKYPHAJIMCT UMEET BO3MOXKHOCTH ITOCPEICTBOM CTPYKTYpPHOW OpraHM3allMy IeYaTHOTO TEKCTa M MCIOJIB30BaHMs ONPEICICHHBIX
pUEMOB TOCTUTaTh HaubobIero sddexra BocnpusTs HHGOPMALIMU U BO3CHCTBUS Ha YUTATEICH U3aHus.

2. CrpyKTypy e4aTHOTO MeIfa-TeKCTa MOYKHO BapbHPOBATh B 3aBUCHMOCTH OT BUJIa H3aHMs U )kaHpa crareil. B mpecce,
Kak IMPaBHIIO, BCET/Ia BBIACISCTCS CICAYIOIas CTaHAApTHAsE OpraHU3anus MyOIHKalUK: 3aroJIOBOK — II0[3aroJIOBOK — pyOpHUKa —
«mankay. OfHaKO Hapsay ¢ TaKUMHU IIUPOKO HCIOJIB3yeMBIMH KOMIIOHEHTAMH, MOXKHO BBIICIHUTH CICIYIOIHE, He TaK 4acTo
BCTPEYAOIINECs, HO BCE-TaKH MPUCYTCTBYIOIINE B CTPYKTYPE CTaThH: JIUJ, SNUrpad, BHYTPEHHHUIl 3aroj0BOK, HaJ3arojoBOK,
aBTOpCKasi MOANMUCh, (OTO (KapuKaTypa WIM PHCOBAaHHBI IIOPTPET), BHYTPEHHHE KOJOHKHA aBTOPUTETHOIO MHEHHS H
JIOTIOJIHUTEIbHBIC 3J1eMEHThI. KaK/blil U3 3THX CTPYKTYPHBIX KOMIOHEHTOB MEIHA-TEKCTa MMEET CBOIO (GopMy M (QYHKLHIO B
COCTaBe CTaTbU, U MOXKET OBITh BHIPAXXEH Pa3HBIMH SI3BIKOBBIMH SIUMHUIAMH M NPUEMAMH, OJHUM M3 KOTOPBIX SIBISETCS
LUTATHas PeYb.



3. llurara mpexncraBmseT cobOoil QparMeHT TekcTa OOBMHO 0e3 m3MeHeHuil. OH XapaKTepu3yeTcsl CMBICIOBOI
3aBEpIICHHOCTBI0, rpaQUIecKuM 0003HAYEHHEM M CCHUIKOH Ha HCIOJIb3yeMBIH MCTOYHHK. OIHAKO NOBOJBHO YacTO LUTaTa
HU3MCHSCTCS CaMUM JKypHAJHUCTOM, ObIBaeT mnepedpasupoBaHa WIIH JaKe IepecKa3aHa aBTOPOM CTaThbH, MOXET OBITh
UCIIOJIb30BaHa B JIPYrOM KOHTEKCTE U B pe3yJbTaTe B HEe MOXKET OBITh BJIOXKEH OCOOBI CMBICI. B cTpykType Menma-Tekcra
LUTAaTa BCTPEYACTCS MPAKTHYCCKH B KOKIOM KOMIIOHEHTE MEYaTHOro MaTtepuana. OHa MOXKET OBbITh YaCTHYHO HJIM IOJHOCTHIO
3aMEHSTh 3ar0JIOBOK, BHYTPEHHHI/TO/I-/Ha13ar0JIOBOK, UCTIOIB30BaThCs B anMrpade U B MepBOM ab3ale CTaTbh, CONPOBOXKIATD
B M3MCHEHHOM WJIM NEpBOHAYajbHOM BHIE Qororpaduio (KapukaTypy) WM PUCOBAHHBIH IMOPTPET, a M3pEAKa MOXKET OBITH
HpUIyMaHa U NPUNUCAaHA KaKOH-IHOO0 JIMYHOCTH CaMHUM JXypHaIHCTOM. [100OHBIII IpreM UCIONb30BaHMsI IUTAThI KaK OJJHOTO
U3 CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB MEINA-TEKCTa MOXKET HMETh Kak HHPOPMATHBHYIO (QDYHKIHIO, TaK U (YHKIMIO BO3ACHCTBUSL.

1. Cwmeranuna C.U. Menna-tekct B cucteMe KyibTypsl. CII6.: u3a-Bo Muxaiinosa B.A., 2002. — 383 c.
2. Teprterunsiit A.A. XXanps! nepuoandeckoii nevaru: yueoHoe mocobue. M.: Acniext-IIpecc, 2002. — 320 c.
3. SI3eik CMU kak 00BEKT MEXIUCIUTUTMHAPHOTO UCCIeN0OBaHus: yaeOHoe mocooue. M.: U3zn-so MI'Y, 2003. — 460 c.

VK 81.2

3aronoBok u popMmmupoBaHne BepTUKarIbHOrO KOHTEKCTa XyA0XKeCTBEHHOIO NPOM3BeAeHUs: acneKTbl
uccnegoBaHus

Bacuneepa T.B.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

1. JTro6oit TeKcT (M 3aroJOBOK KaK €ro 4acThb) SIBJISACTCS MCTOYHHKOM HMHGpopMarmu. OH ke (QYHKIHOHUPYET KaK CPEACTBO
MOPOJK/ICHUSI HOBBIX CMBICTIOB. Kak HCTOYHHK HWH(OpPMAIMU TEKCT OCTAeTCsl B MaMSATH KOJUICKTHBA, M COBOKYITHOCTH TaKUX
TEKCTOB 00pa3yeT 0a3MCHBINH OOLIEKYIBTYPHBIH ONBIT YeloBeKa. Kak MCTOYHMK MOPOXICHHS CMBICIOB TEKCT IIOJBEPractcs
npoleaypaM KaTeropusanut ( T.e. ONpeAeNnseTcsl ero MeCTO B CHCTEME APYTMX TEKCTOB) M KOHIENTyalIn3aluu (TEKCT oOpacTaer
ceTblo acconuanuii). O6a 3TH mpolecca NPenonaraloT odpalieHue K OOEeKyIbTYPHOMY IJIacTy HH(GOPMAUUK ¥ W3HAYAIbHO
HPONCTEKAIOT Ha YPOBHE 3arojioBka. MIMEHHO 3aronoBok (GopMHpYeT ceTb accolualii, U3 KOTOPOH BBIWICHSIOTCA 0a30Bble
KOHIIENTH TEKCTA, CTAHOBSIIMECS «CMBICIOBBIMH BeXaMH» B JHHAaMHKe TekcTa.  Kak MCTOYHHK (OpMHUpPOBaHHS
KOHIICTITYaJbHON CHCTEMBI TEKCTa 3aroJIOBOK ONMHMpPAeTCsi Ha 0a30BBIl KyJBTYPHBIH OMBIT YelOBeKa. JTO, C OJHOHW CTOPOHBI,
KyJbTYPHBI OIBIT CO3JaTelsi TEKCTa (aBTOpAa), KOTOPBI 3aJlO)KEH B «BEPTHKAIBHBIA KOHTEKCT» XYJ0KECTBEHHOTO
MPOU3BENICHUsI, C IPYrOH CTOPOHBI, KYJIBTYPHBIH OMBIT BOCHPUHUMAIOIIETO TeKeT (durtarens). CeTb acconuanuii, GpopmMupyemas
3aroJIOBKOM, 3TO U €CTh BCS KyJIbTypHas MHGOpMAIMs, 3aJI0’)KCHHAs. B HETO aBTOPOM U OTPaKCHHAs B BOCIIPUSTHU YUTATEINS B
COOTBETCTBUH C MMEIOIIMMCS Y HEro COOCTBEHHBIM KYJIBTYPHBIM ONbITOM. OnucaHue ONnpe/eieHHbIX BUA0B OOIIEKYIbTYPHOM
nH(MOPMALMHU U IPOLIECC UX 0TOOPaXKEHHUS 3aT0JI0BKOM U COCTaBUT COJEPIKAHUE JAHHOTO OKIa/a.

2. B pabote MBI MCXOOUM W3 MOHHMaHUS KyJbTYPhl Kak COBOKYIMHOCTH TEKCTOB Pa3JIMYHBIX CEMHOTHYECKHX CHUCTEM
(10.JIotman). HccnenoBanue MPOBOJUIOCH B paMKaxX TPEX M3 HUX M Kacaloch B3aUMOIPOHUKHOBEHUS JIUTEPATYPBI, My3bIKH U
skuBonucy. Kak mpaBuiio, OHO BBIPaXKaeTcsi B TOM, YTO My3BIKJIIbHOE NPOU3BEICHHE MM IPOU3BEICHHE H300pa3HUTENbHOTO
HCKYCCTBa YacTO CO3/ACTCs Ha OCHOBE JIUTepaTypHoro. OJHAKO CYLIECTBYET M 0OpaTHas CBsi3b, KOTOpas GOpMHUPYETCs LEIbIo
acCOLMAIMH, TTOPOXKIAEMBIX AJUTFO3UBHBIM 3aroJIOBKOM. DTO MOTYT OBITh aCCOLMAIMHU IO COJACPIKAHHIO WM acCOLHUALMU MO
thopme.

3. KynbTyposnorudeckue aiIio3UM 3arojoBKa JUTEPATypPHOTO TEKCTa K TEKCTY N300pa3sUTEIbHOTO MCKYCCTBA CO3JAl0T CETh
accolMalyii Mo coaepkaHuio. VIHTEpeCHBIM B OTOM Clydae IpPEJICTaBIsACTCS PACCMOTPEHHE IPHHIMIOB (OPMUPOBAHHS
COOTHOILICHUSI MEXKAY O3Ha4aeMbIM M O3HAYalOI[MM B CHCTEME JIUTEPaTypHBIH TEKCT — pPUCYHOK- JACHCTBHUTEIBHOCTB.
CeMHOTHYECKHM KOZO0M JIMTEPATYpPHOTO TEKCTa SIBISETCS ECTECTBEHHBIH s3bIK. O3HauaeMbIM K€ Ui HEro SBISCTCS
BU3YyalIbHBI 00pa3, KOTOPbI, B CBOIO Ouepelb, €CTh O3HAYaIoIlee Ul pealbHOil AeHcTBUTEIbHOCTH. OTHOIICHHS MEXTY
JMTEPATypHBIM TEKCTOM U PEajbHOCTHIO — KOHBCHIHOHAJIBHBI, MEXIY PUCYHKOM H PEAIbHOCTBIO - MKOHHYECKUE, MEXIY
JUTEPAaTypPHBIM TEKCTOM H PHCYHKOM — KOHBEHIHMOHAJBHBI, HO C DJEMEHTaMH HWKOHHYHOCTH, B TOM CMBbICJIE, YTO YacTb
JIMTEPATypHOro TeKcTa ( OMUCcaTeNIbHAs), 3ar0J0BOK KOTOPOTO €CTh AJUTI03HsI Ha KOHKPETHOE MPOU3BE/ICHIHE H300pa3HUTEeIbHOTO
UcKyccTBa ( M 3TO HEOOXOOMMOE YCIOBHE), BOCIPOU3BOIHUT HEKOTOPBIC YCIOBHS BOCIPUATHA OOBEKTa, COINIACOBAHHBIC C
00pa3oM B BOCIPHATHH, CO3aBacMbIM rpaduueckiuM n300pakeHHeM. VHaue TOBOpS, B BOCIPHATHHM BO3HHKACT BU3YaJbHBIN
00pa3 TOXIECTBEHHbIH N300pakKeHHIO Ha KapTUHE.

4. Heo0X0quMO pa3rpaHUYMBaTh OMIO3MIMHM  My3bIKalbHAs aJUTIO3HMSA-aJUIIO3Hs Ha TPOM3BEJCHHE H300pa3sHUTEIBHOIO
HCKYCCTBa M 3BYKOBas QJUIIO3UsI — BH3yalbHas aJutio3ust. Eciu mepBast Onmo3uiys ecth NpoCcTO ONHMCAHNE UCTOYHUKA AJLTIO3UH,
TO BTOpasi BCKPhIBAaeT KOTHUTHBHBIE IIPOLIECCHI, JICXKAIME B OCHOBE MeXaHH3Ma ()OPMHUPOBAHUS aJUTFO3UBHOTO 3ar0JIOBKa, TO €CTh
TOH caMoii CeTH accoLHanuii, KOTOpas JEXHUT B OCHOBE JIMTEPATyPHOTO TEKCTa. 3BYKOBAs aJUTIO3HUs MOXKET ObITh OIpeJieIeHa KaK
BOCCO3/1aBaEMO€E BHYTPEHHEH peyr 3By4aHHE NPOM3BECHHUS NpoToTHa. He Beskas My3bIKalbHas aUTIO3Us SBISIETCS 3BYKOBOI.
Ho Besikas anmo3us Ha KoHKpemHoe TIPOU3BEICHHE N300Pa3UTENIbHOTO HCKYCCTBA SBISIETCS BU3YallbHOH. BusyanbHble ajumo3un
(OpMHPYIOTCSI B MOMEHT TIpOM3HECeHHUs ( MM Ipa4ecKoro BOCHPHATHS) 3aroJIOBKa U MOTYT ()OPMUPOBATHCS 3aroJIOBKOM Oe3
Tekcra. Torja 3aroJloBOK OyJeT B OTHOIICHHSX aOCONIOTHOM HMKOHMYHOCTH C HAa3BaHHEM KapTHHBI U KOHBCHI[MOHAJICH IO
OTHOLICHUIO K CaMOi KapTHHE. 3BYKOBBIC AUTIO3HU (32 OYCHb PEIKHM HCKIIOYCHHEM) — BTO aJUIH03MH, (OopMUpyeMble HE
CTOJIBKO 3aroJIOBKOM, CKOJIBKO IPOLIECCOM JUHAMHMKH CaMOr0 TEKCTa. 3aroj0BOK B 3TOM CIydae CIY)KHT MHACKCOM HaJIM4YMs
3BYKOBOTO 00pasa.

5. Oo6pamenre kK (opMe MY3BIKAIbHOTO INPOM3BEIACHHE OCYIIECTBIAETCS C HCIOJIb30BAHMEM KOTHUTHBHOTO NPHHIMIA
HKOHHYHOCTH, KOTOPBIH TPakTyeTcsi Kak OJHO — OJHO3HAYHOE COOTBETCTBHE MEXIY 3HAKOM H €ro COJCpKaHHEM.
MarepuasibHasi BHEIIHsIS CTOPOHA 3HAKOB — MKOH INPEAONpPEeNsIeTcss UX UIealbHON BHYTpeHHEH CTOpPOHOMH. /IMHaMuKa TekcTa
XYZ0’KECTBEHHOT'O IIPOM3BENICHHS ¢ TOYHOCTHIO BOCIIPOU3BOAUT TMHAMHKY TEMBI My3bIKJIBHOTO POU3Be/icHNs. FIHTepeCcHO, 4To
B JJAHHOM CIIy4ae CBSI3M MEXK.IY JIUTEpaTypHBIM TEKCTOM ( KaK BTOPHYHBIM KOJIOM) —MY3BIKQJIbBHBIM TEKCTOM (KaK IepBUYHBIM
KOJIOM) ¥ BHESI3BIKOBOH JCHCTBUTEIBHOCTIO OYYT ONPEACIATHCS KaK HKOHUYECKHE MEXAY MEPBHYHBIM U BTOPHYHBIM KOJIOM,
KaK KOHBEHIIMOHAJbHBIE MEXAY JHMTEPaTypHBIM TEKCTOM M OOBEKTHBHOH PEabHOCTHIO U MEXKAY MY3BIKAIbHBIM TEKCTOM U
00BEKTHBHON PeaJbHOCTBIO (€CIn 0OBEKTUBHON PEaNbHOCTHIO My3bIKaJIbHBIX TEKCTOB CYUTATh 3BYKOBBIC BOJHBI). OCOOCHHYIO
pOJIb B CO3JJaHMU MKOHMYHOCTH TEKCTOB — aJUIFO3MH UIPaeT 3arojiOBOK, TaK KAaK OH SBJISETCS €IMHCTBEHHBIM CEMaHTHYECKH
3aII0JTHCHHBIM 3JIEMEHTOM TEKCTOBOW CTPYKTYPbI, COOTHOCSIIUM JaHHOE JIUTCPAaTYpHOE IPOHM3BEICHHE C BHEIUTEPAaTYPHBIM
TBOPYECTBOM.




ScnepaHTo — A3bIK MeXAayHapoagHoro OGU.I,eHMﬂ
Becenosa A. 1O.
Hucmumym medxncoynapoonozo npasa u sxonomuxu um. A. C. I puboedosa

YeioBeuecTBO elie Ha 3ape CBOSH HUBHIM3AIMY HYXKJIAJIOCh B CPEJICTBE MEXKAYHAPOJHOTO OOIICHHS, TaK KAK MHOTOSI3bIYHE
SBJIATIOCH KaMHEM NIPETKHOBEHHS Ha ITyTH BCE PACIIMPSIONIMXCS KOHTAKTOB HapomoB. IIpobmeMa co3maHMs MEXIyHapOXHOTO
SI3bIKa OCTPO CTOsIIa B IOXY JIOMKH (peoJalbHBIX EPEropoioK ¥ Pa3BUTHUs MOPEIIaBaHUs M TOPTOBJIH, B AIIOXY OYpXKya3HBIX
peBoumonnii. OTa mpobieMa akTyalbHa M B HAaIlM JHU, B 3MOXY Iiobammsanuy. [lepBas MOMBITKA CO3MAHUS MEXIyHapOIHOTO
MHCBMEHHOTO sI3bIKa OblIa MPEeIIpHHATA MPHIBOPHBIM pUMCKUM BpadoM Kianuem [ManeHom (pox. mpubmmsutensHo B 130
rofay). B obmeii cosxkHocTH Hctopust HacuuThiBaeT oT 400 10 900 mOMBITOK CO3JaHMUS CPENICTBA MEKITYHAPOIHOTO OOIICHHSI.

ITpoekThl MeXIyHapOAHBIX SI3BIKOB (Knaccudukauus [ApyneHa).

1) IIpoeKTHI MOCTPOCHNUS JIOTHIECKHX sI3BIKOB. 2) [IpoekTs! yHHBepcanbHOTO IHChMa. 3) IIpoeKTsl MpUMEHEHUS] OXHOTO U3
€CTECTBCHHBIX S3BIKOB B KauecTBe MexayHapoaHoro. 4) IIpoektsl MexayHapogHoro mucbMa. 5) IIpoexTsl cospaHus
BCIIOMOTATEeJILHOTO SI3bIKa Ha 0a3e yNpONIEHHUS «ECTECTBEHHBIX» JKUBBIX M MepTBBIX. 6) IIpoekTsl, mocTpoeHHbIE Ha Oase
MHTEPHAIIMOHAIIBHBIX DJIEMEHTOB COBPEMEHHBIX SI3BIKOB (ICIEPAHTO).

Cospmarens scmepadto — nokrop JI.M.3ameHrod (mucan mox MCEBIOHMMOM JcmepanTo). poxwics 15 mekabps 1859 B
ropoae benoctok (Ilombmma, Torma wacte Poccuiickoil mmmepun), rae UM pycCKue, IOJNAKHM, HeMIbl U eBped. Bce oHH
OTHOCHJINCH BpaxAeOHO K ApyruM. Ha kaxkaoMm mary omymanoch, 4TO pas3iHdue B S3BIKAX — OJHA W3 TJIABHBIX IPUYUH,
pasiensoonmx JoAei. Yxe B AeTCTBe y 3aMeHroda MmosBUIACH MBICIh O TOM, YTO OJHMH OOIIMI SA3bIK MOMOTaN OBl HapoIam
JydIIe MOHNMATh U OOJIbIIe YBaXKaTh APYT APYTa.

VYerpoiicTBo sctiepanTo. Ero npenMyiecTsa neper IpyriMH €CTECTBEHHBIMU M HCKYCCTBEHHBIMH SI3BIKAMHU.

IlepBr1ii yueOHUK dcniepanTo ObLT ommyOmkoBaH B Bapmiase B 1887 roxy. DcnepanTto HacuuteiBan 900 kopHeit. [1o obmemy
COIJIAIICHHIO DCIIEPAaHTUCTOB JIEKCHMYECKMH M IpaMMmathueckuil cTpoil s3bika (fundamento) ocTaroTcs HeM3MEHHBIMH. B
OCTAJTBHOM CYIIECTBYET BO3MOKHOCTh OOOTAIIEHHS SI3bIKA U Pa3BUTHS €T0 M0 KAHOHAM «ECTECTBEHHBIX) SI3BIKOBBIX CHCTEM. JTO
MPOUCXOAUT OJarofapsi TOMy, YTO Y ICIIEPAHTO CIIOXKMIICS CBOU SI3BIKOBOM KOJUIEKTHB. DCHEPAaHTO 00JaaeT CIOCOOHOCTBIO K
BBICOKOH adexgamnocmu TIEpeBOAa, ITO ObIIO SKCIIEPUMEHTAIBHO JOKa3aHo.

B oacnepanto 28 OykB. Mcmonbe3yroTcss HaacTpouHble 3Haku. Kaxmoil OykBe COOTBETCTBYET OJMH 3BYK. YIapeHHUe
TIOCTOSTHHOE - BCET/Ia Ha IPEIIOCIEAHEM CIIOTe.

CrnoBooOpa3oBaHHe B OCHEPAHTO XapaKTePHU3yeTCs PpEryIIpHOCTHIO TPaBWI M OTCYTCTBHEM  HCKIIIOUCHUI.
CrnoBooOpa3oBaHHe BO3MOXHO OT JIIOOOH OCHOBBI, M CaMH CIOBOOOpa30BaTeIbHBIE (OPMAHTHI MOTYT CIYKUTh OCHOBOH
JepuBaliK. JTO JeJaeT CJI0BOOOPa30BaTENILHBI MEXaHU3M ICIIEPAHTO OUCHBb 2UOKUM, TIO3BOJISICT OOXOUTHCS B HECKOJIBKO pa3
MCHBIIUM KOJMYECTBOM KOPHEH, UeM B «ECTECTBEHHBIX» SI3BIKaX IPH TOM )€ KOJIHYECTBE HEOOXOMMMBIX CIIOB-TIOHSATHIL.
CroBooOpa3oBaHHe B JCIEPAHTO MOXKET OCYLIECTBIATHCS IyTEM IPHCOSAUHEHHS K OCHOBE NPHUCTABOK, CyPQUKCOB M myTeM
cIoBOCIOXKeHUA. B scriepanTo 16 rpaMmaTideckux npaBmil 0e3 HCKIIOUEHHI. ABTOpOM paboThI OBLT IPOBEECH CPaBHUTEIBHBIN
QHAJIU3 CIEPAHTO C APYTUMU S3BIKAMH.

JlaTbiHB AHrnmickuit Hcnanckuit ®paHIy3cKHi OcnepaHTo

Tres three tres trois tri

TpH TpH TpH TpH TpH

B desire desear desirer dezir
JKenathb KeJaTh JKenathb KeJaTh

mare marine mar mer mar

Mope MOpPCKO€e Mope Mope Mope

it ()

B Acid acido acide acid
Kucnsrit KHUCIIBIN KHCITBIN KHUCIIBIN

ovum B huevo oeuf ov

STAITO U0 STAIIO SUIIO

Mur BUOUM, YTO 3CHEPAHTO BKIIOYACT URMEPHAUUOHAIbHbLE D1eMeHN1bl, YTO YIIPOIIACT €ro NU3y4CHHUEC.

I/ITaK, II0 CBOMM XapaKTCPUCTUKaAM 3CIICPAHTO OJIN30K K HICAJIbHOMY SA3BIKY. Ceituac Ha IMpPaKTUKE JId MEXIYHAPOIHOI'O
06HICHI/I$I OoutblIe HUCHOOJIb3YKOTCA €CTECTBCHHLBIC A3BIKH, HAIpUMEP, aHrmuiickuii. Ho mo monmmrudeckum OpUinuHaM HU OJIUH U3
©CTECTBCHHBIX SI3bIKOB HE MOXET OBITh O(bI/IL[I/IaJ'[LHO INpU3HaH MEXIAYHapOIHBIM. Me)l(z[y TEM, S3CHEPAHTO OCTACTCA JIUACPOM
Ccpean UCKYCCTBEHHBIX A3BIKOB, UMECT CBOM SI3BIKOBOI KOJIJICKTHUB, 060ramaeTc;I " pa3BUBACTCA. Ha OCIIEPAHTO C Pa3IMIHbIX
SA3BIKOB IMEPEBEACHBI CAMbIC BBIAIOIINUECA JIATEPATYPHBIC IPOU3BEACHUA. Brnosae BO3MOJHO, 4TO 3B€3I[HLII71 4ac 3CIICPaHTo €1Ie
BIepeau.

OcoGeHHOCTH ANaneKkTHoI Nnekcuku CeBepHoit AHrMMK (Ha maTepmane nekcuku rpaccTea Mopkwmp)
Bunbunackas T. JI.
Mockosckuil cocyoapcmeennulii yhusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

3a mocaeaHue ACCATHIICTHS UPE3BBIUANHO BO3POC HHTEPEC K MCCIICIOBAHUIO UANICKTHOM JICKCHKH B BenmukoOpuTaHuu, 4To
HaTIPSIMYIO CBSI3aHO C M3MEHCHUSMH SI3BIKOBOM CHTYaIlHH, MPOSBILIOMIAMICS, TJIABHBIM 00pa3oM, B CHIDKCHHHU CTaTyca HOPM
CTaHAApPTHOTO JINTepaTypHOro npousHoineHus (RP) 1 MpoHUKHOBEHNH B pedb 00Pa30BaHHBIX CJIOCB HACEICHHUS PETHOHAIBHBIX
hopm. .

JluanektHast Jekcuka rpadersa Mopkimp HEOHOPOIHA IO CBOEMY COCTaBy. B Heil MOKHO BBIJICITUTh HCKOHHO aHTJIMHCKUE
ciioBa (apXam3MBbl), COCTABILIIONINE OCHOBY JHAIIEKTHOTO JIEKCHYECKOTO ()OHIA, W 3aMMCTBOBAaHHBIC JICKCHUCCKUC €IWHHIIBL,
Cpelly KOTOPBIX 3HAYUTENBHYIO YaCTh COCTABIISIOT CJIOBA CKAHUHABCKOTO MTPOUCXOKICHHSI.

OpHOW W3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH JUANIEKTHOM PedH SBISCTCS KOHCEPBATU3M, HMPOSBILIONINIICS B TOM, UTO B THAJICKTaX
COXPAHAIOTCS MHOTHE T€TEPOXPOHHBIC SI3BIKOBBIC SIBJICHUS PA3JIMYHOIO XapaKTepa, He 3aKPEIMBIIUECS B JIMTEPATYPHOM SI3bIKE
WIA BBITECHEHHBbIE W3 Hero. OJHOBPEMEHHO MOXKHO HaOIOAaTh OOJNBIIYI0 BapHMAHTHOCTh HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHAX -
(hoHeTHUECKOM, MOP(OIOTHICCKOM H JTIEKCHUECKOM.

AHanu3 equHMIl JUaJeKTHOW JIEKCHKHM IOKa3blBAET, YTO BaXKHEHMIEH depTol COBPEMEHHOH aHTTUICKOW AMaIeKTHOU
JIEKCUKU SBIISIETCSI €€ TECHAas COMpPSDKEHHOCTh C JIEKCHYECKOH CHUCTEMOH JIMTEPaTypHOTO aHIJIMICKOTO sI3bIKa M OTCYTCTBUE
Y3KOJIOKAJTBHOTO XapakTepa. B aToil CBA3M TMOHATHE «IHAICKTH3M» U COBPEMEHHBIX JIEKCHUECKHUX TOACHUCTEM aHTIHMHCKAX



JMANICKTOB SIBIICTCS BEChbMa OTHOCHTEIBHBIM M HETOXKIACCTBCHHBIM IOHATHIO <JIOKAIH3M», T.C. AUAJCKTHOTO CIIOBa,
(YHKIMOHUPYIOIETO TOJNBKO HAa OMNPEIENCHHOH OrpaHMYeHHOW TEPPUTOPUM M HEM3BECTHOTO 3a €ro Ipe/ielaMu.
TpenBaputenbHble pe3ysIbTaThl HCCACIOBAaHUS TOKA3bIBAIOT, YTO JHANCKTHAs JIeKcuka rpaderBa Mopkump, OTCyTCTBYOIIAs B
OO0LIeNANEKTHOM YNOTPEOJICHHH, COCTaBIACT MEHBIIYI0 4dacTh OOIIEro o0bEMa 3aperMCTPUPOBAHHBIX —AHAJIEKTHBIX
JeKCHYeCKUX eAnHUI. OCHOBHYIO Maccy IHAJICKTHOW JIEKCHKH TpadcTBa MOPKIIMD COCTABISAIOT TEPPUTOPUATBHBIC BAPUAHTHI
CJIOB JINTEPATyPHOTO SI3bIKA.

ConocraBUTeNbHbBIA aHAIN3 AUAJIEKTHBIX SIMHHUIL Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM YPOBHE IO3BOJISCT BBIICIUTD JABAa OCHOBHBIX
TUNA TPOTHUBOIOCTABICHUH, a HMEHHO: JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE MAUBEPIeHTHl M JIEKCHMKO-CEMaHTHYECKHE aHaIorH (Io
Iseiinepy A.Jl.). IlepBble pa3nnuaroTcs MO IUIaHY COJACpIKaHHsS NPH OOIIHOCTH B IUIAHE BBIPAXKCHHS, BTOpHIE — IO IUIaHY
BBIPa)XEHHUS IIPY OOIIHOCTH B IUIAHE COJCPIKAHUS.

Haubomee  XapakTepHbIM M paclpOCTPAHCHHBIM  BHIOM  JMBEPICHTHHIX  HPOTHBOIOCTABICHUH  SIBISIOTCS
NPOTHBOIIOCTABICHHS C OJHOCTOPOHHEH JIOKaJbHOH MapKHPOBAaHHOCTBIO. XapakTep CMBICIOBBIX CBsI3eH  MEXIy
OOLICAHTTMICKAMH U JIOKAJIbHO-MapKUPOBAaHHBIMH JIEKCHKO-CEMaHTHYECKIMH BAPHAHTAMH TTO3BOJISICT BBIICIUTD OINPEACIICHHbIC
THUITBI CMBICIIOBBIX cBsizeil. Haumbonee TMOMYHBI ciaydad, Koraa OOIICaHIJIMICKOE 3HAYEHHE SIBIISIETCS OCHOBHBIM, a JIOKAJIBHO
MapKHpOBaHHOE - BTopHuHBIM. Cp.: nuai. starved for ‘feeling cold’ ot ma. steorfan ‘to suffer intensely’.

CMBICITIOBBIE CBSI3M ~ MEXJIY OCHOBHBIM OOLICAHIVIMICKUM M BTOPUYHBIM JIOKAJIBHO MAapKHPOBAHHBIM 3HAYCHUSIMU
MHOTO3HA4YHOTO CJIOBA HEPEAKO XapakTepU3YIOTCS MeTaQOpHYeCKUM HJIM METOHMMHUYECKUM IepeHocoM. OCHOBHOE
o0IIeaHrINICKOe 3HaYeHHE Yalle BCEro ObIBAeT CTHIMCTUYECKM HEHTPaJbHBIM, a JOKAJbHO MapKHPOBAaHHOE OOHApy)XHBAeT
9MOLMOHATBHO-KCIPECCUBHYIO OKPACKY WJIM MPHUMETHI QyHKIHOoHambHOTro cTiiist. Cp.: auan. article “used as a term of contempt
for an inferior or worthless person or thing’. B niesom cieayer 0OTMETUTb, YTO JIOKATbHO-MapKUPOBAaHHBIE BapUAHTHI Yallle BCETO
3aHMMAIOT MOAYUHEHHOE, 3aBHCHMOE TIOJI0KEHHE M0 OTHOLICHHIO K OOLICAHIINACKOMY BapUaHTy, T.K. HX 3HA4YCHHS B TOH WM
WHOW CTEINeHH ONMHUPAIOTCSI HAa OCHOBHBIC, HOMUHATHBHBIC OOIICAHTIIMICKUE 3HAUYCHHUS, BEITEKAIOT U3 HUX U OOYCIOBIUBAIOTCS
HMH.

JuanekTHele cJOBa OOHAPY)KMBAIOT 3HAYMTEIbHBIE CIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE BO3MOKHOCTH. Cpemu  Haumbonee
MPOAYKTUBHBIX a(PHUKCOB MOXKHO BBIIEIUTH CICAYIOIIHE: -et, -ness, -y, -ly (cyhdukc —ly ydacTtByeT B 00pa3zoBaHUH, KaK
Hapeuunii, Tak ¥ MpHIaraTeibHbIX, cp.: daft - daftly (a) adj, weak-minded, foolish; (b) adv., foolishly; doit - dooatly, adj. ‘feeble,
childish’),-ish, -ing, -ed, -ful, -less. Cpean cIOXHBIX CIOB HAHOOJBIICH YACTOTHOCTHIO 0OJAJAl0T CIEIYIONINE TUIIBL: CI0KHBIC
CYIIECTBUTENIbHBIC, 00pPa30BaHHBIC CIIOKCHUEM OCHOB CYIISCTBUTEIBHBIX (€. g. bagging, sb. ‘food, provisions’ — bagging-can,
sb. ‘a can for holding tea, beer, or milk, etc.”); cioxHBIE CyIIeCTBUTENbHBIE, 00pPa30BaHHBIC CI0KEHHEM OCHOBBI IJIaroyia u
OCHOBBI CYIIECTBUTEIBHOTO (e.g. drate, v. ‘to drawl, speak monotonously’- drate-poke, sb. ‘a drawler, one who speaks
indistinctly’) 1 cioxHBIE TIpUIIAraTeNbHBIC, 00pPa30BaHHBIC CIIOKCHUEM JIBYX albeKTUBHBIX OCHOB (€. g. melch, adj ‘mild, gentle,
soft’ - melch-hearted, adj ‘gentle, diffident, timid, poor-spirited’).

CyMMHUpYsI BBILICH3JI0)KCHHOE, MOXKHO CIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO JHAJIICKTHBIC CHCTEMbI, HECMOTPSI Ha HAJIMYHE HEKOTOPBIX
apXau4yHbIX YepT, SBIIOTCS JKUBBIMH, NUHAMHUYHBIMUA CHCTEMaMH, B KOTOPBIX IOCTOSHHO INPOMCXOIST HHHOBAIlMOHHEIC
MIPOLIECCHI.

1. The English Dialect Dictionary. Ed. by Joseph Wright. Oxford University Press, 1981.
2. Arnold Kellet. The Yorkshire Dictionary of Dialect, Tradition and Folklore. West Yorkshire: Smith Settle, 1994.
3. A Ulseiinep. Jlureparypusiii anrmuiickuit 361k B CILIA u Arraun. M.: Beicmas Hlkona, 1971.

YIK: 800:159
flBneHne HeOQHO3HAYHOCTN B TEKCTE U CMbICNOBbLIE ONOPbLI NPU ee NPeoaoNeHnNn
Bockpecenckuii 1.B.
Tsepckoii 2ocyoapcmeeHHblil yHusepcumen

IIpu BocHpUATHH TEKCTA, B TOM YHCIE M Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, YEIOBEK BOCIPHHUMAET (hOpPMANIbHBIEC 3HAKU S3bIKA, HO
MBICIIUT, OCO3HAET COepKaHKe. Takum oOpa3oM, CO3/aeTCsl CMBICIIOBAs CBSA3b, CBOETO POJa B3aMMOIIOHUMAaHHE MEXIY aBTOPOM
n gurareneM. CMBICIOBYI0 HH(OpPMAIHIO, M3BICKAEMYI0 M3 TEKCTa, PEIUNMCHT BCTPAaMBAaeT B CBOIO KapTHHY MHpa, ODTOT
IIPOIIECC OCJIOXKHEH HEOJHO3HauHOCThIo (Hanee - HO), koTopas, Oyaydn HeOTbeMIIEMOH XapaKTepUCTUKON TEKCTa, OCTOSHHO
BCTpeyaeTcss Kak Ha (DOPManbHO-I3BIKOBOM, TaK M HAa CHTYaTHBHO-CMBEICIOBOM ypoBHsAX. HO, Takmm oGpasom, moxer: 1)
OCO3HaBaThCs PELIUIIMEHTOM KaK OCOOBIM CTHIMCTHUECKHH IpHUEM aBTOpa; 2) Kak CPEACTBO Pa3BUTUSA 3aMbICia aBTOPa; 3) Kak
ciryqaitHocTs (HO, He 3aruiaHupoBaHHas aBTOPOM); 4) HE OCO3HABATHCSA PELUIIACHTOM.

Ha d¢opmanbHo-muHrBUCTHYeCKOM ypoBHe HO mposiBisieTcss Ha pas3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHAX: Mopdosiornyeckas
(cMBICTIOBas MHOTO3HAYHOCTh MPHUCTABOK B HEMELKOM SI3BIKE, OMOMOP(BI); JIeKCHIecKass (MOXKHO TOBOPHUTH O MOJHCEMHH H €e
pacmaze, 3aMMCTBOBaHHUSX, (OHETHYESCKHX M3MEHEHHSIX B s3bIKe [4] U 1p.); CUHTaKCcHYecKast (CMBICIIOBbIC BAapHAHTBI CEMaHTUKH
KOMITOHEHTOB (pa3bl, KOOPJWHATHAS CBA3KA, IPETIO3HUIIMOHHAS CBsI3Ka). DTOT ypoBeHb HO mpucyTcTBYeT B TeKCTe 0OBEKTHBHO,
IO OTNIPEJEICHUIO SI3bIKa KaK JUHAMHUYHOI'0 00pa3oBaHus (T.€. ONUCAHHbIE SBJICHUS OOBEKTUBHO NPUCYTCTBYIOT B SI3BIKE).

Ha curyarmmmonno-cmbicioBoM ypoBHe HO mpucyTcTByeT CyOBEKTHBHO, T.€. KKIBIH pa3 SBHO WM HESBHO IPHBHOCHTCS
aBTopoM. Takas HO — 3ajor OpUrHMHanbHOCTH, HEMOBTOPUMOCTH XYIO)KECTBEHHOI'O IPOM3BENCHUS, OHA COOTHOCHTCS CO
CMBICIIOM, KOHHOTAIIMEH M «IyXOM» B TPOTHBOBEC TEKCTY. 3IeCh MOXKHO BBIIEINTH cienytomue Bumpl: 1) HO pa3sutus
CHTyalluM Kak OTpakeHHe (YHKIMOHHPOBaHMs J>KMBOTO 3HAaHMs (IIOCKONBKY IIOCienHee, coryiacHO [1], xapakrepusyercs
Henocka3aHHOCThI0); 2) HO cMeicna (comepikanust) cutyanuu. IIpu BCTpede ¢ CHTyalnel pPelHIHeHT BOCIPHHUMAET ee depes
HpU3MYy COOCTBEHHOTO, HMEIOIIETO MepPIETHBHO-KOTHUTHBHO-a()()EeKTUBHYIO CTPYKTYPY, OIIBITA, B €r0 CO3HAHUH GopMupyeTcs
00pa3, BKIIOYAIONINI BIICUATIICHNs, JSUCTBUS U T.J. — KOHTpcuTyarus [3]. Ha sToM ypoBHE M1 MPaBHUIBHOTO (hOPMHPOBAHHS
KOHTPCHUTYallUH HEOCTATOYHO 0OBEKTHBHOTO JIEKCUKOTPAaHIECKOTro KopIryca, a TpeOyeTcst MorpyKeHue B KyJIbTypy.

C mOMOIIBI0 aBTOMATHYECKOH OOpabOTKM TEKCTa YENOBEK IIOKa HE B COCTOSHHH OOECIICUUTh HE TOJBKO IIepenady
KyJBTYpHOTO 00pa3a, HO M CBS3HOCTb CMbIC/a. MalliHa JefcTByeT GoJblel 4acThio M0 (OPMaJIbHOMY KPHUTEPHIO, KYPbe3bl
CIIyJaloTCsl HAa BCEX YPOBHSAX, BIUIOTH 10 OMOMOpP(}oB. ToIBKO YeT0BEKy CBOHCTBEHEH IBPUCTHICSCKIH aHAIIN3 BXOAHBIX JAHHBIX,
MOUCK HauboJee yJaqyHoro BapHaHTa M Mepeaadyn TaKMM oOpa3oM yepe3 KOTHUTHBHBIC IIEMIOYKU M 3aLeTIKU BCETO CKPHITOTO 3a
TekcToM. [IpoBeneHHOE HAMU TEOPETHIECKOE HCClIeioBaHNe [3] MO3BOIMIO CyMMHPOBATh CIIETYIOIIHE BUABI CMBICIOBBIX OIIOP:
YCTaHOBKa Ha CHELU(PUIHOCTD BXOJHBIX JaHHBIX; IPAHMHUHT U JUHAMUUYECKasi KOPPEISIIHs; OIopa Ha epBOHAYAILHOE 3HAYCHHUE
(popmanpHBIi YpOBEHb) M TIEPBOHAYANBHBIA 00pa3 (CHTYallMOHHBIH YpPOBEHb, BKHEHINNHA KpPUTEPHH — YacTOTHOCTD,
KyJbTypHasl aHTaXHPOBAHHOCTh SI3BIKOBOI €IMHMIIBI, CHTYyallMH); OIopa Ha curyanuio (00paboTka mepudpassl, SJUIUICHCA);
OIIopa Ha acCOUHAMIO (TIePEeBOAYMKY HEOOXOIMMO OCBOHTH KOPIyC KOHHOTAIMH M aCCOIMALUH S3bIKOB KOHTaKTHUPYOIINX
KyJbTYyp); OIOpa Ha aHAJOTHIO (M3JIUIIHEe HMCIOIb30BaHHE HMPHBOAUT K BO3HHKHOBCHHIO M (DYHKIMOHHPOBAHHIO (JIOKHBIX
Ipysei nepeBogunkay» [5]). Kak mokasano mpoBeeHHOE HAMH MPAKTHIECKOE HKCIEPHUMEHTAIBHOE HCCIeJ0BaHue [2], HepeaKo
PELMITUCHT ONMPACTCS ¥ HAa CTEPEOTHUITHBIC CUTYalIUH.



Pasymeercs, crmcok omop st paspemennst HO npu o6paboTke TeKCTa, B YaCTHOCTH, B NPOIIECCE MEPEBOAA — OTKPHIT U
JUHAMHUYCH; OH MOKET OBITh JOTMOJIHEH B pe3yJbTaTe BBIABICHHS M OIMCaHUS HOBBIX BHIOB HO, a Takke B CBS3U C 0COOBIMU
TIPOSIBIICHUSIMH YK€ OIMCAHHBIX TUIIOB B CUTYAIUAX MEXKYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB.

1. Bonpmroit meuxonoruyeckuii cioaps / Coct. u o6m. pen. b. Memepskos, B. 3unuenko, — CII0.: HPAﬁM-EBPO3HAK,
2003. - 672 c.

2. Bockpecernckuit .B. Dddekr 0OMaHyTHIX OXHMOaHWI B NOHUMAaHHH TeKCTa // [ICHXONMHIBHCTUYECKHE HCCIICIOBAHUS
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Byaywee Poccum B npeactaBneHuum L. MaccoHa, aBTopa «CekpeTHbIX 3anucok o Poccun»
Bomuuckas H. 10.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Hcropuxo-pumocodekas mpobiemMaTnka eBpONEHCKOH W, B YacTHOCTH, (paHmys3ckoil «Poccukm» SBIIACTCS
MaJIOM3YUeHHBIM IUIACTOM MCTOPHYECKOI0 MCTOYHHKOBeAeHHs. 11 ecnu OBITOBOM acmeKT PycCKOW JKM3HH HEKOTOPBIM 00pa3oM
HaIlle] CBO€ OTPaKCHHE B COBPEMEHHBIX NCCIEAOBAHMAX 10 PYCCKOH MCTOPUH, TO B3TJIAABI (PpPaHITy30B HA TaKHE MPEIMETHI, KaK
HPaBOCIIABUE, PYCCKHI HAaIlMOHANBHBIN XapakTep, 00pa3 IpaBieHHs, podiIeMa «BOCTOYHOCTHY, IIPUPOJIA PYCCKOr0 AECHOTU3MA
" Jpyrue Majopa3paboTaHHBIE CIOXKETHI, II0Ka B MOJHON Mepe He BOILIM B HayYHBIH 000poT. B mccmenoBaHmsIx peaxo OemaroT
CCBUIKHM Ha 3TH OTPBIBKH M3 (paHIy3CKUX BOCIIOMHHAHMI 0 Poccum, a eciii TakoBbIE W NPHCYTCTBYIOT, TO OHH OCHOBAaHBI Ha
JaBHHX, KaK MIPaBHJIO, JOPEBOIOIMOHHBIX, CHIBHO KYIHPOBAHHBIX 10 IIEH3YPHBIM COOOPayKEHUSIM TIePeBOAaX, 03 MPUBICUCHUS
OpPHI'MHAJIBHBIX TEKCTOB. MHeHUs (paHIy30B 00 yKa3aHHBIX CTOPOHAX PYCCKOM XM3HH OOBIYHO JMOO HUTHOPHUPYIOTCA, JTHOO
BOCHPHHUMAIOTCS KaK MPEAB3SATHIC M3MBIIIICHHS «KIEBETHHKOB Poccumy». K TakuM Manon3ydeHHBIM HCTOPHKO-(HIOCO(PCKUM
acrieKTaM MPUHAIIISKUT U T.H. pyTyposorus «Poccuku», To ecTh TO, KaKUM BUJIENOCh Oyaymiee Poccuu moObIBaBIIMM B Hel
HWHOCTpaHIAM, KOTOPHIC YCIOBHO TPHAEPKHBAINCH TPEX BO3MOXKHBIX «CIIEHAPHEB» €€ pPAa3BUTHA: KaTaCTPOPHUIECCKHH,
HEeCCUMHUCTHYECKHMH M ymepeHHo-onTumucTnueckuii (1. B. Kapamyba). B «unmcrom» BHAe Takux «IpencKa3aHuil» He
CYIIECTBYET, TaK KaK B COUMHEHHHU Ka’KIOTO U3 €BPOIEHCKUX aBTOPOB MPHCYTCTBYIOT MPH3HAKH BCEX TPEX TEHACHIUH, HO BCe-
TaKH Ka)KI0€ M3 HUX MOKHO OTHECTH K TOH WM MHOU MOJrpyIIIe.

apne MaccoH, oOpa3oBaHHBI HaOMIOAATENbHBIA (paHIy3, meciatb yeT (1786-1796 rr.) cocTosBmHMiI oduuepoM Ha
pycckoii ciyx6e mpu H.W. CantbikoBe u 1oHOM AJiekcanipe | U ocTaBuBIIMil sipKHe, TOpaXKaIOIINe MOJTHOTOW BOCIIOMUHAHHUS O
cBoeM mpeObBannd B Poccun (1800), Gonee Bcero ObUT CKIOHEH NPHICPKUBATHCS IIECCHMUCTHYECKOTO CIICHAPHUS Pa3BUTHS
Poccuu ¢ yMepeHHO-ONTUMUCTUYECKUMH HIOAHCAMU: POoCCHH MPEACTOUT MONTHi MyTh K LUBHIN3AIUHU U CBOOOJE, HA KOTOPOM
ee MOPKUJAIOT BOHHEI, PEBOMIONHUA (BO BCEX MX MPOSBICHHSAX — OT JBOPLOBBEIX NIEPEBOPOTOB U BBICTYIUICHHH apHCTOKPATHH
HPOTHB JIECIOTHYECKOTO IPABJICHHS 10 «HACTOSIIECH» HApOJHOI), pacna] HMIEpPHUHU; HO, B KOHEYHOM CYETe, PyCCKHE He BCeraa
OyIyT TOW MHEPTHOH «Maccoi», KaKMMH HX 3acTal aBTop. He HONHOCTBIO CBOOOAHBIM OT HaBHO CIOXUBIIHXCA B EBporme
cTepeoTHioB o Poccuu, kak O «BapBapcKOM» MpPadyHOM THIaHTE, OT BIMSHHS IPOCBETHTENHCKUX M PEBOJIOLMOHHBIX HJICH,
XapaKTepPHBIX JUIA 3TOTO INEpHoja €BPONEHCKOTo pa3BHTHSA, TeM He MeHee, MacCOH cyMen CAenaTh yIMBHTECIBHO TOYHBIC,
IPaMOTHbIE IIPOTHO3bI OTHOCUTEIIBHO COBPEMEHHOTO eMy cocTostHusl Poccuu n ee Oyxyuero. JlanHoe HccienoBaHue 6azupyercs
KaKk Ha OIyOJMKOBaHHBEIX TepeBofax «CeKpeTHBIX 3amucoK o Poccum», Tak M Ha paHee HE MEPEBEICHHBIX HA PYCCKHH S3BIK
BBIIEPKKAX UX STHX MEMYapoB.

KOpuanyeckasa TepmuHonorusa B pomaHe . Mpuwama “The Rainmaker”
I'munckas H.IT.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbviii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Wpnes m3ydeHns mpaBa Ha XyAOXKECTBEHHBIX NPOM3BEACHHAX, H300paXKAIOMIUX OIPEACNICHHBIC NTPAaBOBBIC ACHEKTHI XKU3HH
oOmecTBa, MosBUIach oOueHb nAaBHO. Eme B 1922 r. wu3BecTHwli mpaBosen Jl.Burmyp pemmn cos3naTh aHTOJIOTHIO
XYIOXKECTBEHHBIX IPOU3BECHHUH, 00s3aTeNbHBIX I YTeHns fopuctamu [1]. K coxanenmio, 3Ta uziest He yBeHUanach yCIexoM,
Tak Kak psJ IIpou3BeleHUN o0aajgany SBHO CHOPHOH XyHO’KECTBEHHOH IIEHHOCTBIO. B cepeanHe mpomuioro Beka 3Ta MBICIb
OblIa TOAXBaueHA JHMHTBUCTOM Y. JlaBEHNOPTOM, KOTOPBIH NPEMIOKMI H3ydaTh IIPaBO, CyAEOHYIO MpOLEXypy U Haxe
IOPUIMYECKYI0 TEPMUHOJIOTHIO Ha MaTepuaie XyIOXKECTBEHHOM Hpo3bl, M033uM U Apamsbl [2]. Bmecte ¢ Tem, peanusanus
MIPaBOBBIX KOHIIENITOB B XyIOXECTBEHHOM JINTEPAType €lle He MOJIy4nIa JOCTaTOYHOTO OCBeImeHus. {1 Toro, 9To0bI BEIICHUTD
B KaKoil CcTeneHu ropuandeckas nHGopMaIys oToOpaxaeTcsi B XylI0XKECTBEHHOM TEKCTE MOCPEICTBOM TEPMHHOB, U KaKOBBI B
CBSI3H C 3TUM ()yHKIIMOHAIBHBIM HAa3HAYEHHEM JIMHIBHCTUYECKHE 0COOCHHOCTH OBITOBAHUS IOPUINIECKON TEPMUHOIOTUH, HAMA
OBLIO MPOAHATM3UPOBAHO GYHKIIMOHUPOBAHHE IOPHINIECKHX TepMUHOB B poMane /1. 'punmma “The Rainmaker”.

B pesynbrare mccienoBaHMS BBIICHHIOCH, YTO NPH BHEAPECHHH IOPHAWYECKOH MH(MOPMAnWHU B TKAaHb XYyI0’KECTBEHHOTO
IIPOM3BENICHUS CO3aeTcd BHYIIUTEIbHBIA MJIAcT clelManbHON JIeKCUKH. [Ipu 3TOM HCIIONIb30BaHHE TEPMMHOB, KaK IMPaBUIIO,
3aBHUCUT OT TOTO, B Kakoil (TJIaBHOM Wi MOOOYHOM) CIOKETHOI NMHHMU pOMaHa OHH 3ajeiicTBoBaHBL. OCHOBY CIEIHANBHOI
JIEKCUKHU COCTABJIIOT TEPMUHBI Cy10Tpor3BoAcTBa (40% OT BCeX TEPMHUHOYIIOTPEOICHHI) U TEPMUHOJIOTHS cTpaxoBaHus (28%),
MOCKOJBbKY MMEHHO CyJeOHBIN Ipomecc Haj HeJOOPOCOBECTHON CTPAaxoBOM KOMITAaHWEH SBISETCS TJIABHOM TEMOH 3TOTO
MpOM3BeIcHNA. B MOOOYHBIX JHHUAX CIOKETa yYacTBYIOT TEPMUHOJOTHs ceMeitHoro (8%), HaciencTBeHHOro mpasa (6%), a
Taroke obmeopuandeckrne TepMuHsI (18%).

Hannuue pa3BepHyTHIX IOpUANYECKUX KOMMEHTAPUEB B IVIABHOM CIOKETHON JIMHUM pOMaHa, a0COIIOTHO HEOOXOIUMBIX JJIs
TIOHMMAHUS XyIOXECTBEHHOTO TIPOM3BEACHMS, CBHICTEIBCTBYET O CTPEMJICHHM aBTOpa CHENaTh TEKCT yOeIUTEIbHBIM,
IPaBAMBBIM U  OJHOBpPEMEHHO JocTynHbIM. ConepxaHue IOPUIMYECKMX KOHCTPYKLMH 1mepegaercss TepMUHAMU
00IIeyIOTPeOUTENFHBIMU CIIOBAMH B COKPAIIEHHOM, HO W HE B MCK)KEHHOM BHJe. TepMHHBI, 03HAYaroNnIne HanOosee BaKHEIE
KOHIICTITHI, HEOJJHOKPATHO MOBTOPSIOTCS B PEUU Pa3HBIX NEPCOHAKEH U, TAKUM 00pa3oM, B COBOKYITHOCTH CO3JaeTcsl 00beMHas 1
TIOHATHAsI ”H(OPMAMOHHAS KapTHHA. B MOGOYHBIX IMHUSX MIPOU3BEICHNUS I0pHANYEcKas HHPOpManus gaeTcs pparMeHTapHo.

Kax mokasan aHanu3, B JJaHHOM IIPOU3BEICHHU pelibe()HO BBIIEISICTCS TEHASHLUsS aBTOpa K MOSCHEHMSM BaXKHBIX JUIS
MOHMMAHUS TEKCTa IOPHAWYECKHX TEPMHUHOB. ['paMOTHBIN, BpeMEHaMH [ake JeTaabHBIH IOPHAWYECKHH KOMMEHTapHi
oboramaer CTHJIMCTHYECKHH PHUCYHOK, CO3IaBaeMblil CIIOBECHBIMH CPEACTBAMH OOIIEYNOTpeOuTeIbHOrO si3bika. OmHaKo,



OpPHEHTHPYSCh Ha MACCOBOTO YHUTATENs, ABTOP HAKIAIbIBAET OTPAHWYEHHS HA OTOOp TEPMUHOB. DTO MPOSBISETCS B
npeobialaHi MOTHBHUPOBAHHBIX TCPMHHOB, HAllpUMEp, U3 NBYX aOCOJIOTHBIX CHHOHMMOB punitive damages u exemplary
damages uCMONB3yeTCs WCKIIOYUTETBHO IEPBOE TEPMUHOIOTHYECKOE CIIOBOCOYETaHHe, OOafaroniee CeMaHTHYSCKOM
MPO3PavYHOCTHIO.

Tem He MeHee, HapsiAy C MOAPOOHBIM KOMMEHTHPOBAHHEM KJIIOYEBBIX TEPMHHOB B aHAIM3UPYEMOM IMPOU3BEICHHN
HaOMroaeTcsl U30UpaTeIbHOE OCTABICHUE B PSAJC SIMHM30J0B MOOOUYHBIX CIOKETHBIX JHHUN y3KOCHCHHAIBHBIX TEPMHUHOB WA
HOMEHOB. DTO CBHICTEIBCTBYET O JKEJIaHHH aBTOPAa COXPAHHUTh HEKOTOPYIO 330TE€PUYHOCTH FOPHIMYECKHX TEPMHHOB IS
psanoBeIX HocuTenel s3bika. Kak mumer FO.M.JlorMaH, “HemoHSATHOE CIOBO JJIsl HAC BCETZa 3aKIOYaeT JEMEHT K30THU3MA,
BOCIIPHHUMAETCS KaK 4y>KO€ CIIOBO, TAMHCTBEHHOE M ITOSTOMY HIMEHHO HE OECCMEBICIIEHHOE, a 0c000 3HaunTenpHoe ’[3].

IOpunnueckne TEpMHUHBI SBJISAIOTCS CPEACTBAMHU JUIS M300paKCHUS paboueil OOCTAHOBKHM M CO3MaHHMS PEUYCBOI
XapaKTePUCTHUKH TepcoHaxeil. [yt BRIMOMHEeH s STUX (DYHKIMI TEPMUHBI B JAHHOM MPOM3BEACHUHU TPETEPIIEBAIOT CIICIYIOIINE
CEeMaHTHYCCKUE MPeoOpa3oBaHus: BCTYNAIOT B CHHTAaKCHMYCCKHE OTHONICHHUS C APYTMMH TEPMHHAMH, CO3/1aBasl JIOKAJbHBIC
CEeMaHTHYECKHUE PSIIbI U3 TSPMUHOB OJHON OTPACIH MPaBa, YYaCTBYIOT B OTHONICHUSIX MMapauieliN3Ma i MOBTOPa, COMPSTAIOTCS C
00IIeyOTPEOUTEILHBIME CIIOBAMH, CO3/aBasi CTHIMCTHUCCKHUI 3 deKT, a Takke 3aMEHIIOTCA Ha MOP(HOIOTHICCKUEC BAPUAHTHI,
YCJIOBHBIE CHHOHUMBI U TTepr(pasbl.

YMeno MaHumyaupys o0beMOM IOPUAMYSCKON MHGOPMAIMK M CIIOCOOaMH €€ MPEACTABICHUS, MMIUIMIIMTHO OIICHUBAs U
JeTaIbHO M300paXkas Te WM WHBIC ACTEKTHI COBpeMeHHO# Amepuku, JDKoH ['PHIIAM 3aCTaBIsieT YUTATENS Pa3MBIIUBITH O
IICHHOCTH YeJIOBEYCCKOM ) Hi3HU. FOpuandeckas ke TSPMHUHOJIOTHS B TBOPUCCTBE ITOTO MUCATEIIS SABIIACTCS BaKHBIM CPEICTBOM
KaK TOBBILICHHS HH)OPMATHBHOCTH XY/J0)KECTBEHHOTO TEKCTA, TAK M IMOLHOHAILHOTO BO3JICHCTBHS HA YUTATEIIS.

1. Wigmore D. A List of One Hundred Legal Novels. 17 Ill. L.R. 26, 1922.
2. Bonsingnore J. Meta-Law Through Literature. ALSA Newsletter, 1, 1976.
3. Jlorman FO.M. O noarax 1 moazun. Carkr-IletepOypr: «ckycctBo-CIIb», 2001, c. 75.

MeTOAbI n ﬂpMéMbl pe4dyeBoOro BOSAeﬁCTBMﬂ, ncnonb3yemblie cpeacrteBaMmum maccoBoWn VIHqJOpMaLWIVI
I'muayesckuii 3. U.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

1. PeyeBast nesrenbHOCTh OOIECTBA — 9TO CHCTEMa PEUEBBIX BBICKA3bIBAHHMM, KpaeyroJbHbIH KaMEeHb BCEH NesTeIbHOCTH
o0IecTBa, HEOOXOANMOE YCIIOBHE CYIIECTBOBAHHS Pa3yMHOTO YeIOBeKa U 00IecTBa, 6e3 He€ He MOXKET CyIIeCTBOBATh HUKAKas
Jipyras 4ejoBedecKas JAeaTesbHOCTb. YuacTBysa B PJ1O, kaXkablil yenoBek sABISETCS Kak aBTOPOM, TaK M IOJIydaTelIeM peueBBIX
BeIcKasbiBaHUH. PJ10, kak u mobas apyras dernoBedeckast AesTeIbHOCTb, 00Ia1aeT CTPYKTYPHOCTBIO U IIeIeHAIPaBICHHOCTHIO.

2. CrpykrypHoctb PJIO mo3Bossier pa3nenuth €€ Ha OTJeNbHbIC THIIBI pEUYeBbIX BbICKa3biBaHui. F0. B. PoxecTBeHCKHii!
BBIJIETIICT YEThIpEe THIIA PEUEBBIX BHICKA3BIBAHUH: yCTHAsl pedb, MIChMEHHAS pPedb, edaTHas pedb M MaccoBasi KOMMYHUKaINs,
nosiBuBIIascs oaroaaps CMU. CMU 3anumarot ocoboe mecto B PJ1O, Beb Beliast Ha MaccoByro ayauropuio, CMU He Toabpko
nHGOPMHPYIOT €, HO M OKa3bIBAIOT HA HeE BO3ZEIHCTBHE, B T.4. H PEUEBOE.

3. Akanemuk B. B. Busorpamos® BeIeNseT TpH B3aUMOZEHCTBYIOHE BYHKIMH Pedl — GYHKIMIO COOOIICHHS, (YHKITHIQ
Bo3zeicTBrs U (yHKuuio obmenus. CMU mopoxaaioT OecarciieHHOe MHOKECTBO T.H. Meana TekcToB. T. I'. JloOpockiioHCKast
BBIICIISICT YEThIPE THIIA MEJHa TEKCTOB — HOBOCTHBIE, HH(OPMAMOHHO-aHAIUTHYECKUE, OYePKH U pekiaMHble. OCHOBaHUEM JUIS
MoJ00HOH KIacCH(UKAINN CTaJ0 pa3sHOE COOTHOLIEHHE (PyHKIMH cOOOIIEHNs W BO3ACHCTBHS B MeIUa TEKCTaX. B HOBOCTHBIX
MeJua TEKCTaX Ha MepBbli IUIaH BBICTymMaeT (GYHKIUS COOOIIeHUs, KoTopas emé mpeobianaeT B HHGOPMAILMOHHO-
AQHAINTUYECKUX TEKCTaX, a B OUYEpKax yxKe IpeBanupyeT (YHKIHS BO3ACHCTBHSA, KOTOpas BBICTYIIaeT HA IIEPBBIH IUIAH B
PEKJIaMHBIX TEKCTaX.

4. PedeBoe BO3JEHCTBHE — 3TO AaKTHBHOCTh OJHOTO YeENOBEKa, MOOYXKIAOIas APYroro 4elOoBeKa K AaKTUBHOCTH;
crieriu(pUUECKUil ICHXOIMHTBUCTHYECKUI MEXaHM3M BIIMSHUS YEITOBEKOM Ha YEJIOBEKa C LEJbI0 W3MEHEHHs ero MOBEICHUS,
MHPOBO33pPEHHS, ACATENBHOCTH; ONHA W3 (QYHKIMHA pedd W ofgHa u3 ocobeHHoctedl PJIO, mmpoxo wucmombzyemas CMIU.
CoBpemennblit Giarogaps CMU 4enoBek KUBET B yCIOBHUSX IMOCTOSHHOTO PEYCBOTO BO3IACUCTBHUSA, KOTOPOE PE3KO YCHIIMIIOCH.
CMMU — cyOBeKT peueBoro BO3ICHCTBUS, @ MX MAaCCOBBIE ayJUTOPHU — 0OBEKT TAKOTO BO3ACHCTBHSI.

5. Meroa PB B CMU — cnioco0 JOCTHKEHUSI peueBOro BO3ACHCTBUS, PEIISHHs 3aa4i OKa3aHUsl PeueBOro BO3ACHUCTBUS Ha
MacCOBYIO ayIUTOPHUIO; U JOCTIKEHMS JaHHOH 3amaun Meto PB mpuMenser Bxoasmue B HEro pazHooOpas3Hsle mpuéMsl PB.
IIpuém PB B CMU — wyacTHOe, KOHKPETHOE CPEICTBO pPELICHHs 3aJaud OKa3aHUS DPEYEBOTO BO3JACHCTBHA Ha MAacCOBYIO
ayAUTOPHIO, BXOAAIIEe B OAUH U3 MeTo0B PB.

ABTOpOM IIpesIaraeTcsi cieayomas kiaccudukamus meronos PB:

KoMno3ummonHo-o1eHouHbIe MeToabI PB:
KauecTBeHHast HHTEpIIpETAIHsl COOBITHIL.
ApryMeHTHPOBaHHBI KOMMEHTApHI COOBITHI.
OneHKa MPOUCXOISIINX COOBITHH U TPAKTOBKA KIIIOUEBBIX MTOHATHH.
Brigsmxenne GpparMeHTOB KOMITO3UIUH TEKCTA JUIS IPUBIICYCHUS K HUM OOJIBIIET0 BHUMAHUSL.
BrrpeimHoe nocTpoeHue KOMIIO3UIUU TEKCTa.
JIMHTBOCTHINCTHYECKHE YKCIIPECCUBHEIE MeTOBI PB:
Meron PB Ha rpaduko-¢poHeTHIECKOM YPOBHE SI3bIKA.
Merton PB Ha nexkcrmaeckoM u MOP(O-CHHTAaKCHIECKOM YPOBHSX SI3BIKA.
BrigBmxeHne GpparMeHTOB TEKCTa.

JIMHrBOCTHINCTHYECKUE SKCIPECCUBHBIE METOABI PB ABIAIOTCS BCIIOMOTaTeNbHBIMH IO OTHONIEHHIO K KOMITO3HIIHOHHO-
oneHOYHbIM MeTonaM PB. Kaxaplil U3 mepeuncieHHbIX METO0OB BKIIIOUaeT pasnuuHble npuémsl PB. Hanpumep, meton PB Ha
JIEKCUIECKOM U MOP(O-CHHTAKCHYECKOM YPOBHSAX SI3BIKA BKIIIOYACT CTHIIMCTHYECKHE TPONBI U (QUTYphl. MeTon BBIABIDKCHUS
(parMeHTOB KOMIIO3MLUM TEKCTa U MPUBJICYCHUS] K HUM OOJIBIIEr0 BHHMAHHUS BKIIOYACT TaKHe NMPUEMBI, KaK BBEICHUE
3aroJIOBKAa TEKCTa, BBEICHUE JIMJa, BBEACHHE BpPE3KH. MeToJ apryMEeHTHPOBAaHHOTO KOMMEHTapusi COOBITHH BKIIOYAeT
ClIeyIOINe IPHEMBI: €CTECTBEHHBIE JOBOBI, TOBOJIBI K 3TOCY, JOBOABI K 1a)OCy, IOTHYECKHE JOBOJBI, CCHIIKH Ha AaBTOPHUTETHL
MeTo/ BEIMTPHIITHOTO ITOCTPOSHUS KOMITO3UIUH TEKCTa BKIIIOUAET IMPUEMBI: BBEICHNE 00paIieHuns, CliIcCOObI NMEHOBAHUS TEMBI,
MaHepa [IOBECTBOBAHMSA U ONUCAHUSA, CTATEr s I0KAa3aTeIbCTBA, BBEICHUE ONPOBEPKEHNUS, UCII0Ib30BaHUE BO33BaHUs, BBEICHHE
3aKITIOYCHHSA-PE3IOME.
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! PoxxpecTeeHckuit FO. B. Teopus putopuku. - M., 1997.

2 BuHorpapos B. B. Ctunuctuka. Teopusi noatndeckon peun. Moatuka. — M.: Beicwas wkona, 1963.

% NoBpocknoHckas T. ™. Teopusi U METOALl Meana NMHIBICTYKM (Ha MeTepuane aHImUIcKoro siskika). luccepTauust Ha
couckaHue y4€Hon cTeneHn goktopa dunonormyeckunx Hayk. — M.: 2000.



I'Ipep,nepeBonquKMFl aCMNeKT NnoAroToBKu nepeBoa4vYuka
Tomy6 JI.H.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

IlepeBon Kak BHI SI3BIKOBOTO IIOCPEIHMYECTBA IMOJpa3yMeBaeT CO3JaHHE Ha s3bIKEe MepeBoja HHPOPMALUMOHHO H
KOMMYHHKAaTHBHO PaBHOLIEHHOTO Tekcra. IIpemmerom mepeBosia (OpHTHHAIOM) SBISIETCS TEKCT (YCTHBIM WIIM NHCHEMEHHBIN),
WHauYe — CIIOBECHOE NPOU3BEICHUE, y KOTOPOro €CTh IPeIMETHOe W BBIpasUTeNbHOE ((OpMalbHOE) COJepIKaHUe.
B3aumopnelicTBue MHpeIMETHOTO COAEPKAHMS M BBIPA3HTENBHBIX CPEACTB IIO3BOJIICT OCYIIECTBIATH Ty WIH HHYIO
KOMMYHHKATHBHYIO U IParMaTHYEcKyIo 3a1a4y, HHaue: BO3/ICHCTBOBATh Ha MOJTyYaTelisl JaHHOTO IIPOU3BE/ICHUS B COOTBETCTBUH
C LIeTTbI0, YCTAHOBJIICHHOM aBTOPOM JaHHOTO TEKCTA.

ITo cocTaBy MpEIMETHOTO COAEPIKAaHHS — 10 00BEMY M IUIOTHOCTH MH(OpMALNH, ee Xapakrepy (Hampumep, GpakTudeckas,
JCTETHYECKast), a TakkKe MO XapaKTepy CPEACTB, CHHTAKCHYECKHX H JICKCHYECKHX, C ITOMOIIBI0 KOTOPBIX 3TO INPEAMETHOE
cozepxaHue mnoiydaer odopmieHHe (Mo (OpPMaTbHOMY BBIPAXKEHHIO), KaXJ0€ CIIOBECHOE MPOU3BEICHUE OTHOCUTCS K
OIIpeNeNICHHOMY (DYHKITHOHAIEHOMY CTHIIIO.

ITepeBoaueckuii MpoIecc XapaKkTepU3yeTcsl pa3HOH CTEICHBIO CBOOOIBI EPEBOJUECKOTO BEIOOpa. DTa CTEHEHb 3aBHCHT OT
TIPUHAATIEKHOCTH TEKCTAa-OPUTHHANA K TOMY WM HHOMY (DYHKIMOHAIFHOMY CTHIJIIO: MEHBIIAs CTEHNECHb CBOOOABI B BBHIOOpE
SI3BIKOBBIX W CTHJIMCTHYECKHH CPEICTB XapaKTepHa Ul CTaHAApPTU3MPOBAHHBIX IO CYTH TEKCTOB HAyYHOTO, OQHIHAIBEHO-
JIETIOBOTO CTHIIEH, TOTAa Kak OOJBIINIT BEIOOP MpEIosaraeT IepeBo] TEKCTOB JINTePaTyPHO-XyT0KECTBEHHBIX.

[pennepeBoayeckas NOATOTOBKA MOAPa3yMeBaeT, BO-NIEPBBIX, MOJATOTOBKY K INEPEBOAY TEKCTOB C JAHHOTO sI3bIKa M Ha
JaHHBIN SA3BIK BOOOIIE. DTOT 3Tal BKIIOYACT OBIAICHIE HABBIKAMH POJHOTO SI3bIKA U S3bIKA, C KOTOPEIM IIPEACTOUT paboTaTh, U
UX COBEpIICHCTBOBaHHE. KpoMe TOro, B 3TOT 3Tal BXOIWT TPESHUPOBKA IEPEBOAYECKONW MAMSATH M OBICTPOTHI PEaKLIUH.
Cremyromuii 3Tal — 3T0 HOATOTOBKA K MEPEBOJy TEKCTOB IO KOHKPETHOI TeMaTHKe, K IIEPeBOy JaHHOTO KOHKPETHOT'O TEKCTA.

IToaroToBka K MepeBOAy KOHKPETHOHW TEMAaTHKH IOJPa3yMeBaeT OCBOCHHE TEPMHHOJIOTHH, OOpalieHHe K TeMaTHYSCKHM
CJIOBApSIM U CIIPAaBOYHMKAM, KaK OyMa>KHBIM, TaK ¥ OHJIAHHOBBIM.

Cy1ecTByeT psill aClleKTOB, BIMAIOLIMX Ha CTPATErHIO MPEACTOSIIEro MepeBoia, KOTOpble Ha MPEANepeBOJUECKOM dTare
OYEBUHBI U3 CaMOTO TeKcTa. TaKHMMH €ro acHeKTaMH SIBISIOTCS: KAHPOBas U CTHIIEBas MPHHAICKHOCTh TEKCTa, KOHKPETHBIN
ajzipecaT, ecii OH yKa3zaH (B cilydae JIeJIOBOH IepenucKu, HalpuMmep), UCTOYHUK (HaydHas cTaTbi U3 CHELUAIN3UPOBAHHOTO
JKypHaja, SHIUKIOE ).

Ho ropazno Gonee BaKeH M OTBETCTBEHEH TOT ATall MPEANECPEBOUECKOTO aHANM3a TEKCTa OPUTHHANA, KOT/Ia MePeBOTINK
ompezensieT KOMMYHHKATHBHOE 3aJaHHe TEKCTa, TO €CTh TOT IparMaTHdeckui 3(P(eKT, K KOTOpOMy CTPEMMIICSI aBTOP
OpUTHHAJA.

OmpeneneHre KOMMYHHUKAaTHBHOTO 33aHUSI OPUTHHAIBHOTO TEKCTa MO3BOJSET NEPEBOAUMKY YCTAHOBHUTH B IIEPEBOIC
HY)XHYIO JIOMHHAaHTY, TO €CTh, B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, Kakas (YHKLIUS — COOOIIEHHUS, MOOYXICHUS WIN YOSKICHHS —
MIpeBAJMPYeT B OPUTHHAJIE, COOTBETCTBYIOIINI AKIEHT JOJDKEH IIPUCYTCTBOBAThH B TEKCTE IIEPEBOIA.

Takoii mpeanepeBoUECKUil aHAIN3 TEKCTa OPUTHHANA JOCTYIIEH KOMIETCHTHOMY IePEBOAYHKY, KOTOPBIIl Ha OCHOBE psaa
MPU3HAKOB ((DOPMAIBHBIX S3BIKOBBIX M (DAKTHUECKUX COAEPXKATEIBbHBIX, HHAUe TOBOPS, IO HAIWYHIO HIH OTCYTCTBHIO
OIpe/ieNICHHON MH(OpPMAIU B TEKCTE) CIIOCOOEH ONpEeAeNuTh, B YaCTHOCTH, HCTHHHOTO ajjpecara TEeKCTa, TOYHEee, He CTONBKO
TOT0, KOMY 3TOT TEKCT IIpeAHAa3HAYECH, CTOJIBKO TOT0, KOMY OH He IpeAHa3HaueH. Tak, OpUTHHAIBHEIE TEKCTHI MOXHO Pa3JeINuTh
Ha Te, KOTOpbIe MpeIHAa3HAueHbl TONBKO IUIsI HOCHUTENIeW TaHHOTO sI3bIKa; HA TEKCTHl WHTEPHAI[MOHAIBHOH HANpaBICHHOCTH
(3asBiIeHMS W OOpamIeHUs Ha MEXIyHapOAHBIX KOH(EPEHNIUSIX), KOTOphIe MEHBIIe OPHEHTHPOBAHBI Ha HOCHTENEH S3bIKa, H
TEKCTHI, NPeIHa3HaYeHHbIE TOJNBKO JUIsl He-HOCUTENeH (0OpamieHuss K HAaceJICHHI0 OKKYIHMPOBAHHBIX TEPPUTOPHUIA, JIMCTOBKH B
TBUTy Bpara B BOGHHOE BpeMs H T.IL.). Bce 3TH TeKCThI HMEIOT 0c00yI0 MACOIOTHYECKYIO H, COOTBETCTBEHHO, TPAarMaTHICCKYIO
Harpy3Ky, KOTOpYI0O HE0OXOAUMO COXPaHUTh B TeKcTe mepeBona. Y pabora nmepeBoadrKa MIMEHHO Ha MPEANepeBOJUECKOM dTare
TI03BOJISIET BEIPA0OTATh ONTHMAIBHBIH CII0CO0 pelIeHHs 3TOH 3a1adn.

1. AnexceeBa U.C., IIpogeccuonanvroe obyuenue nepegoduuxa. Cud., 2000.
2. bpannec MLII., ITpoBotopor B.U., IIpeonepesodueckuii ananuz mexcma. M., 2001
3. Jlaterme JI.K., Kypc nepegsooa: Dxeusanenmuocms nepesoda u cnocobwl ee docmudicerus. M., 1986

AHanus own6oK B A3bIKe COBpeMEHHOﬁ MCMaHCKOWM npeccobl
I'onuapenxo T.B.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Ilo cnoBam Manyansa Kacago Bemapae, mpodeccopa ncmanckoit ¢wumonornn YHuBepcutera r. KopyHbS W ydpeauTens
Hcnmanckoro JMHrBHCTHYECKOTO o6OmiectBa, «CMU  sBisitoTcst cBoero pojaa oOcepBaropueit  s3bikay. [J1aBHas —Ielb
BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB TEKCTa B medaTHbIXx CMU - mpuBnedeHne BHUMAaHUS duTatens. YacTo To, 9TO TpaMOTHBIA YUTATEIb
CYHTACT OIMMOKOI KypHamucTa — opdhorpaduuecKoil, CHHTAKCHYESCKOM, MyHKTYallMOHHONW — BOBCE HE SBJISACTCS ONCYATKON MM
OmMOKOW, a CIYy)KUT LMW TPHUBICUCHHUS BHUMAHHS YHTATEIsI K KaKOMy-THOO (akTy, COOBITHIO, OICHKE, MHCHHIO U T.H.
HenpaBuibHOE HamKMcaHWE CJIOB 3aCTaBIICT YUTATENCH oOpamarh 60NbIle BHUMAHUS Ha CMBICI U COJICP)KaHHE CaMOTO TEKCTa U
HEOJHOKPATHO IEPEUNTHIBATh HEBEPHO HAIHCAHHBIE ClioBa. B mocnennee Bpems B Mcmanuu MOSBHIOCH OONBIIOE KOJIHYECTBO
MyOJIUKAIUi, B KOTOPIX aHATM3UPYIOTCS «OIHOKIY )KYPHAIUCTOB M JAIOTCS PEKOMEHIAINH 10 WX UCTIPABIICHHUIO.

1) OmmOku, cBs3aHHBIE ¢ TpadudeckuM ynapeHueM. 1o MHEHHIO HCClieoBaTeNeil, MPOIyCKH yIapeHWid NaBHO He
SIBIIIIOTCS. €IUHUYHBIMU CJIYYasMH, M JTaJIeKO HE BCErJa MX MOXKHO Ha3BaTh onedyaTkamu. OHH BCTPEUYAIOTCS B Pa3IUYHBIX
HM3IIAHUAX U CIIOCOOHBI BHECTH M3MEHEHHs B opdorpaduieckue mpaBuiia HCIAHCKOTO SI3BIKA:

- 3HaK yJapCHHUs YacTO CTABUTCS Ha 3arjiaBHON OyKBE BOMPEKH MpaBmiaM oporpadum;

- 3HaK yIapeHHs CTaBUTCS B OJHOCIOXKHBIX CIOBAaX, HECMOTPS HA TO, YTO OH HE JOJDKCH CTaBUTHCSA, KPOME TEX CIIydacB,
KOTJ1a SIBJISIETCS] CMBICIIOPA3TNUUTEIIbHBIM;

- yIOapeHHe HETpPaBUIBHO CTaBAT NPH IIUTUPOBAHUH BBHICKA3BIBAHWK W KPBUIATHIX (pa3 W3 JATHHCKOTO S3bIKA, CIICHYS
MpaBUJIaM UCIAHCKOTO S3BIKA;

- 9acTo XYPHAIIUCTHI CTAaBAT Tpaduyeckoe yoapeHHe Ha Te CJIoTa B UCIAHCKUX CIIOBaX, KOTOPBIE B JEHCTBHTEIBHOCTH
SBIISIFOTCSL O€3yIapHBIMHU. 3aMETHB MOJOOHYIO «OIIMOKY», YATATENb MIEPEUNTHIBACT MPEIIOKEHHE, ab3all 1 00paIiaeT 0COOCHHOE
BHHUMAaHHE Ha Ty MBICJIb, KOTOPYIO aBTOP CTPEMHUTCS IOHECTH JI0 HETO.

2) OmubKH, CBA3aHHBIC C YOTPEOJICHUEM CJIOB MHOCTPAHHOTO MPOUCXOXkKACHHUS. [[pOHUKHOBEHHE B MCTIAHCKHIA SI3bIK CIIOB
HMHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKICHHSI HeM30e:KHO, HECMOTPS Ha Ty 00ph0y, KOTOPYIO BEIYT ¢ HUMH UCIIAHCKHE JIMHTBHCTHL. Bee yame
Tak{e CJIOBa CIIy)XaT HE I 0003HAYCHUS SIBICHHUS, JUIA KOTOPOTO B HMCIAHCKOM S3bIKC HET SKBHUBAJICHTA, a JJIS 3aMCHBI U
BBITECHCHHUS HCKOHHO UCMAHCKHUX cJ0B. CYIIECTBYIOT TPH OCHOBHBIC TECHICHIIWHU: 3aMMCTBOBAaHHE MCIIAHCKUM S3BIKOM CIIOB W3
JIIPYTUX €BPONEUCKUX S3BIKOB (JaHHAs TEHICHLHMS HE MOXKET CUHUTAThCS HOBOM); «UCIAHMU3ALMA» CIOB HWHOCTPAHHOTO



MPOUCXOXKJCHHS, T.C. TPUIUCHIBAHUE JaHHBIM CJIOBAM OKOHYaHHUi, adGUKCOB, CBOHCTBEHHBIX MCIAHCKOMY SI3BIKY, C LIEIBIO
AKTHBHOT'O HCIOJIb30BAHUS ITUX CJOB B pEeYM; YNOTPEOJCHHE MCIIAHCKUX CJIOB M YCTOHYMBBHIX BBIPQ)KEHUI B HENMPaBUIHLHOM
KOHTEKCTE, aHAJOTMYHOM TOMY, B KOTOPOM MOTYT YHOTPEOIATHCS MX OKBUBAICHTHI B IPYrux s3bikaX. OcoGeHHOCTH
yIoTpeOJIeHHs B IIPecce CIIOB U BRIPAXKEHHI JIATHHCKOTO S3bIKa, «JIATHHU3ALMUS» UCTIAHCKUX CJIOB.

3) Owubku, CBsI3aHHBIC C CEMAHTHUKO# CJI0B. MHOTHE BBIPQKEHHUS MOJTHOCTHIO MM YaCTHYHO YTPAuHBAIOT CBOEC 3HAUCHHE U
HAa4YMHAIOT HCIIOJB30BAaThCs B KOHTEKCTaX, HE CBOWCTBEHHBIX MM. HempaBmibHOe ymoTpeOleHHE BBIPAKEHUH YCIOXKHAET
MOHUMaHUE COJIEPKAHUS CTAaThH, AENAeT S3bIK OoJiee TPYAHBIM UL BOCTIPUATHA. JKYpHAIMCTBI YacTO Pa3BHBAIOT Ha OCHOBE
OJTHOTO CIJIOBAa HOBBIC CIIOBOCOYETAHHS, CYIECTBOBAHHE KOTOPHIX B HOPMATHBHOM SI3bIKE HENb3sl CUMTATh OIPaBIaHHBIM:
3HAYCHHMS, KOTOPBIC IPU3BAHbI [IEPEIaBaTh TAKUE CIOBOCOYCTAHMS, TIOHATHBI U3 CEMAHTUKH CAMHUX CJIOB.

4) OOk, CBSI3aHHBIC C YIIPABJICHUEM IJIarojoB M CyIlecTBUTENbHBIX. IIIMpoKko pacrpocTpaHEeHHBIM CTAaHOBUTCS SIBICHUE
«IeKen3May, 3aKJII0YaroIieecs B yotpebieHnH npeiora «dey» B COUeTaHHH € COI030M «quey MOCIIe TeX TIIaroyioB, KOTOphIe He
TpeOyIOT MOJ0OHOT0 YIIPaBISHHU P MPSMOM JOMOJHEHHH. Takke Hepelko HeMpaBHIbHO YIOTpeOsroTest npemtory «desdey u
«a.

5) Omudku, cBs3anHbie ¢ opdorpadueii. Takre OMIMOKH CTaIM HEKOTOPOi 3aKOHOMEPHOCTBIO M3-3a YACTOTHOCTH CBOETO
MOSIBJICHHS B BEOYLIMX MCIAHCKHX M3maHMsX. OmeyaTkd HE paccMaTpuBaloTcs Kak opdorpaduueckue omubku. B mpecce
OoJtbllle BCEro HeOPa3yMEHHUIl BHI3BIBACT HAIMCAHUE «POr qUe» M «porquey, «si no» u «sinoy». Ommbky B ri1aroibHbIX hopmax
YIPOINAIOT CJIOBA. SIBICHUE «KaKOQOHUMY.

6) OmunOku, CBsI3aHHBIE C CHHTAKCHCOM: COCIMHEHHE ABYX IPOTHUBHUTEIBHBIX COIO30B, HCIIOJIb30BaHWE WH()UHUTHBOB
IJIar0JIOB B POJIM HE3aBUCHUMBIX CHHTAaKCHYCCKMX KOHCTPYKLHMH, OMHcareSbHas KOHCTPYKLHS «IJIaroyl + CYLIECTBHTEIBHOCY.
Cku1aibIBaeTCsl TSHACHIMUS K YCIIOKHEHHUIO 3bIKa, N30BITOYHOCTH SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

7) OmubkKM npH CIOBOOOPa30BaHUU: IPUCOCAMHCHHE MPHCTABOK «auto», «re»; oOpa3oBaHWE Ha OCHOBE AHIJIMIIM3MOB
TJIaroJIOB € MCTIAHCKUMU OKOHYAHHUSIMH.

8) OmmbKH, cBsI3aHHBIE CO CIIOBOYHOTpeOIeHHeM. HerocTaToYHOCTh JIEKCHYECKHX CPEICTB MPOSIBIAETCS B EPEXOAE OJTHUX
U TeX K€ CJIOB M3 CTAaThH B CTAThI0. Takue ClI0Ba MHOTO3HAYHBI ¥ MOTYT YHOTPEOJIATHCS B PA3INYHBIX KOHTEKCTaX.

YK 801.7
(o) HEeKOTOPbIX 0CcobeHHOoCTAX BOCMPUATUA TEKCTa OpuUruHana v nepesoaa
I'puropreBa H.M.
Kemepoeckuii cocydapcmeennviti yHugepcumem

TekcT — 3TO CIOXKHBIN 3HAK, T.€. €AUHUIA, [0 ONPEACTICHHUIO U (QYHKLIUH TPEoaralnas HaJuiue HCTOIKOBATEIs U MO
caMoif CBOeH HPHPOAE pacCUMTaHHAs Ha WHTEPIPETANHIO M depe3 Hee Ha ONPEJeNICHHYI0 aKTUBHOCTH, MPOSBISIEMYIO WM HE
NposiBIsieMyl0 BoBHe. IIpy oOpallleHMH K aHaIW3y TEKCTa B COCTaBe MeXaHW3Ma OOLIeHHs (OPMalbHO-THHTBHCTHYCCKHE
MIPU3HAKK TEKCTa OOPETaroT 3HaYEHHE, BTOPHYHOE T10 OTHOIICHUIO K NMPHUCYTCTBYIOIIMM B HEM CTPYKTYpaM HHTEIUICKTyalbHOH
JeaTenbHOCTH. Ha3zpena HeoO0X0AMMOCTh B KOMIUIEKCHOM H3Y4YEHHH 3aKOHOMEPHOCTEH MOPOXKICHHS M BOCHPHSTHS PEUEBOTO
coobmenus (Tekcra). OyHKIIMOHNPOBAHUE TEKCTa HAYMHAETCS TOJIBKO IIOCNIE €r0 CO3JAaHHS, M HepeIKa TaKas CHUTYaIHs, KOTaa
JlaXke TIPaBUIILHO MTOCTPOSHHBIM TEKCT OKa3bIBACTCSI MOHATHIM Pa3HBIMU YUTATEIISIMU IT0-Pa3HOMY.

Bompoc cMeIcioBoro npeoOpa3oBaHUsI HCXOMHOTO TEKCTa, T.€. TEKCTA OpUTHHANA, M TEKCTa IIEePeBOJA SBISIETCS OIHUM H3
KJIIOYEBBIX B JIMHTBHCTHYECKON Teopuu InepeBopa. IIpobieMa MHTEpHIpeTalyu W MOHMUMAHUS JIUTEPATYPHO-XYI0XKECTBEHHOTO
TEKCTa, aHaJHM3a €r0 MHTePIPETAlHOHHBIX XapaKTePUCTUK OKa3bIBACTCSI BAYKHOM NPH PAaCCMOTPEHHH BOIIPOCOB B3AWMOBIIMSIHUS
COIIMOKYJIBTYPHBIX M HCTOPUYECKHX (DaKTOpOB, C OJHOH CTOPOHBI, M IepeBoaa, ¢ Apyroid. Ha mepeBon M Ha CMBICIOBYIO
HMHTEPIPETAINIO TeKCTa BIUSAIOT HHAWBHIYyalbHbIE OCOOCHHOCTH MHTEPIPETaTopa, CTHIIM aBTOpa M MEepeBOIUNKA, KAHPOBHIE U
THUIIOJIOTUYECKAE OCOOEHHOCTEH TEKCTa OpHIMHAla M TEKCTa NepeBoja. TeKCTONMOHMMAHUE M TEKCTOBOCIPHATHE BO3MOXKHO
TOJBKO TIPH YCJIOBHHM ydYeTa KOHTEKCTa CHTYaIlWH, MPOIUIOrO OIbITa aBTOpPAa M YHTAaTeNs, KOTOPHIH 3aJaeT OXHAAHHE H
HPOTHO3HMPYET BEPOSTHOCTH MOSIBICHHUS B TEKCTE HOBOM HH(pOPMAIIUH.

OCHOBHOI! IIEJIbI0 HACTOSAIIETO MCCIEIOBAHUS SIBISIETCS CPAaBHUTEIEHO-COOCTAaBUTEIBHBIN aHAIN3 BOCIIPHATHS TEKCTOB Ha
SI3bIKe OPUI'MHAJIA U SI3BIKE NepeBOJa, a TaKXKe BBIIBICHHE O0COOCHHOCTEHl NaHHOI cepsl BocnpusaTHsi. B xoxe mpoBeneHHOro
HCCIEOBAaHMS ObLI MCIIOIB30BaH METOJ IMIKATUPOBAaHMA. DTOT METOX IpecTaBisieTcs Hanboiee YROOHBIM M 3 (EKTHBHBIM B
CBSI3M C TEM, YTO OH MOJXKET CIY)KHTh OCHOBOIl JUII pacCMOTPEHMs] XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa B TCHXOJOTHYECKOM IUIaHE.
JIaHHBIf METOX NOMOTaeT Takke YCTPAaHWTh HENOCTATKH CTHIMCTHYECKOTO WM IICHXOJIOTHYECKOTO MOIXOMOB, KOTOPHIE HE
HaIpaBJICHbl Ha B3aHMOJICHCTBHE TEKCTa M PELMIIMEHTa. MeTo IIKalIMpOBaHMS OCHOBAaH Ha MEXaHM3MaX aKCHOJIOTHYECKOW
HMHTEPIPETAINH, TIO3BOJISIOMEH PeIUIINEHTY 1aBaTh Ty MM HHYIO OIEHKY TeKCTa. YJYaCTHUKAMU SKCIIEPUMEHTA CTallM CTYCHTHI
5 Kypca (akyapTeTa poMaHo-repMaHckoi ¢uonoruu KemI'V.

OTHOCHTENBHO HCCICIOBaHUS KPHUTCPHEB BOCIPHATHS HAaMH OBUIH IIONy9eHBI M CHCTEMAaTH3HPOBAHBI PE3yNbTAaThl B
CJIeTYIOIIUE KITIOYEBBIS TyHKTHI:

B 9 cirygasx 3 10 ofHU 1 Te ’ke TEKCTHI MPECTABIAIOTCS YUTATEISIM O0oJiee IT03HAaBaTEILbHBIMU Ha aHTJINIICKOM SI3BIKE, €M
Ha PYCCKOM, YTO, BO3MOJKHO, CBSI3aHO CO CIIEHU(UKON YyueOHOI NesTeIbHOCTH ONPOIICHHbIX, MPUBBIKIINX MOTy4aTh OCHOBHYIO
4acTh 3HAHUH U3 MHOSI3BIYHBIX HCTOYHUKOB.

B 8 ciyuasx u3 10 TexcT opuruHaia BOCIpUHUMAETCS] Kak 6osiee MHTEPECHBIM, YeM TEKCT IepeBoa.

TeKkcThI Ha PyCCKOM SI3bIKE OIIEHUBAIOTCS Kak OoJee CKyJIHBIE B 6 cirydasx u3 10.

B 7 cnyuasx u3 10 6onee HpaBCTBEHHBIMH U 00Jiee (QabIINBBIMUA CTAHOBSATCS TEKCTHI HA PYCCKOM SI3BIKE.

PenunueHTH BoCIpHHUMAIOT Kak OoJiee OyIHIUYHBIE U O0Jiee Cephe3HbIe TEKCTHI HA aHTIIMICKOM s3bIKe (B 6 cimydasx u3 10),
a Kak 0oJjiee 0OBIYHBIE — TEKCTHI HA PYCCKOM SI3BIKE.

OOmuM BEIBOJIOM U3 IPOBEICHHOTO 3KCIEPUMEHTa CTAIO TO, YTO OYEHb YaCTO Y JMIOZAEH, CIOCOOHBIX MOHMMATh TEKCTHI Ha
pa3HBIX S3bIKAX, MMOJHOTA M KAueCTBO BOCIPHATHS 3aBHCUT UMEHHO OT 53bIKA, HA KOTOPOM HAIMCAH TOT WIH WHOH TEKCT.
I'maBHO# NpHYMHON HENOHMMAHUS B MEXKYIbTYPHOW KOMMYHHKAIWH SIBIISICTCSI HE Pa3jIMYUe SI3BIKOBBIX CHCTEM, a Pa3Indue
HallMOHANBHBIX CO3HAHMII CyOBEKTOB. XOTs CO3JaHHE TEKCTa MEPeBOja BCEr/a OIMOCPEIOBAHO €ro0 OPUEHTHPOBAHHOCTBIO Ha
HWHOSI3BIYHBIA OpPHUTHHAJN, INEPEeBOMYMK B TO JK€ BpPEMS CO3MacT HOBBIM TEKCT Ha S3bIKE IIEpeBOJA, KOTOPHIH oOmagaer
OTHOCHTEJIBHON CaMOCTOSITENIBHOCTBIO. TeKCT mepeBoia sBIseTcs 0co00il KapTHHON Mupa, OTIMYHOW OT KapTHHBI MHpa H
HCXOIHOTO SI3bIKA U S3bIKA IIEPEBO/A.



YK 820-3.18:830-3.18
CTyneHu CTPYKTYpPHOro aHanusa LweKcnmpm3mos

Hasumosuu O.D.
THomopckuii cocydapcmeennviii ynusepcumem um M.B.Jlomonocosa

ITo ywcay ¢pa3zeoqornyeckux CAMHUIL (CBBIINIC COTHH), OOOTAaTHBIIMX AHTJIHUHCKUN s3bIK, mpom3BencHus Y. Illlexcrmmpa
3aHUMAIOT BTOpoe MecTo mociie bubnmu. [IpousBeneHus aHTTHUIICKOM KIaCCHUYECKOM JUTepaTyphl HACHIIICHBI IEKCITHPH3MaMH,
OOJIBIIMHCTBO W3 KOTOPBIX HCIIONB3YeTCsl OKKasHoHanbHO. [lox TepMuHOM wiexcnupusmer Mbl, Beien 3a A.B. KyHunbiM,
mornnMaeM (paszeonorndeckre eauHUIBl (DE), TO ecTs ycTOWYMBBEIC COYETaHUS CIIOB C MOJHOCTBIO WM YacTUYHO
MEPEOCMBICIICHHBIM 3HAUCHHUEM, BIIepBbIc BBeAcHHbBIC Y. IllekcnupoM B IUTEpaTypy U 3aTeM MOAXBauCHHbIC APYTHMMH aBTOPAMHU:
cakes and ale (Twelfth Night) — crutomssie pagoctu, 6e33a00THOE Becemnbe, a fool's paradise (Romeo and Juliet) — mpuspadnoe
cuacTtbe, MUp (aHTasmii, have an itching palm (Julius Caesar) — OBITh B3ITOYHHKOM U MH. Jp. BOJNBIIMHCTBO TaKMX €IWHHIL
BCcTpevaeTcs B mpomsBeneHusx Y. lllexcrmpa numb onuH pa3, mpudeM ux Qopma sBiusercs (QUKcHpoBaHHOU: the prince of
darkness — KH3b ThbMBI, caTaHa, to carry authority — ObITh BIMATEIBHBIM, to trip up smb’s heels — conelicTBoBaTh MaacHMIO,
every inch of — nenmkom, good men and true — mopsimodHBIe IOAH, as sharp as a serpent’s tooth — sIOBUTEHI, Kak yKyc 3MeH, the
wheel has come full circle — omucan kpyr, more sinned against than sinning (King Lear) — He3acmy»eHHO 0OMXESHHBINA U P.

Cemantuky ®FE, xak ormeuaer A.B. KyHumH, HEeBO3MOXHO WM3ydaTb BHe HX CTPYKTypsl [1]. Iloatomy, mpexnae Bcero,
BBIJICIISICM CIICAYIONIHE CTYICHH CTPYKTypHOro aHanmm3a DE-NIeKcUpu3MOB: a) pacCMOTPEHHE CTPYKTYPHO-TPAMMATHUCCKUX
cxeM crpoeHuss DE, B KOTOPBIX OTpakaeTcs dYacTepedHas NPUHAMICKHOCTh MX KOMIIOHEHTOB; 0) oIpenereHHe Hamboiee
YACTOTHBIX I'paMMaTHuecKux Mmojened mnocrpoeHuss DE; B) msydeHue crnocoOHOCTH KoMnoHeHTOB ®PE Kk BapbHpOBaHHUIO U
oTIpeNieNicHne TPafallii BapbUPOBAHUS KOMIIOHCHTOB M €0 TPaHMIl; T') W3y4CHHE THUIOB 3aBHCHMOCTH KOMIIOHEHTOB DE-
HICKCITHPU3MOB.

B pesynerare aHamm3a BBIICHSEM OCOOEHHOCTH CTPYKTYPHI (pa3eoIOTHYECKAX €IUHHI, BBEICHHBIX B JIUTEPATYPHBIA U
pasroBopHbIi o6uxoxn Y. Illekcnupom.

1. Kynun A.B. Kypc ¢paseonorun coBpeMeHHOT0 aHITTHHCKOTO si3bIka. M.,1996, ¢.105.

Bubnenckana Teoguuen u 3anagHoeBponenckas chunococpua XX B.: K.I'. IOHr, 3. Bnox, P. XXupap
JlaBeimoBa M. B.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

B noknane npencrasieH aHanu3 uToroBeix npoussenenuit K.I'. FOnra, 3. bnoxa u P. XKupapa gepe3 mpuszmy TyXOBHO-
(umocodcekoit mpodaeMbl 0 MPUYNHAX CYIIECTBOBAHMS 3714 M HECIIPABEIIHBOCTH B MHpE - TeoAuuer. O IpeBHOCTH 3TOU TEMBI
CBUCTEILCTBYET OJHa U3 ApeBHelmux Kuur Berxoro 3aBeta - Knura Mosa. HeBunHO crpanatouii npaBennuk, Mo, npsMo u
JIEp3HOBEHHO 3a/1aeT bory BOMpPOCH 0 MPHUYHMHE W CMBICIE CBOMX CTPAaJaHHUN - BOMPOCHI, aKTYaJbHOCTh M OCTPOTa KOTOPBIX
Heu3MeHHbl M cerogHs. B XX Beke o0pa3 Oubieiickoro crpagainblia MPHOOpETaeT OCOOYI0 aKTyaJbHOCTh, O YeM
CBHUJICTEIICTBYIOT MHOXKECTBO MPOM3BEIACHUI (PHIOCO(CKO-PEIUTHO3HOTO COJACPKAHUA, XYIOKECTBEHHAsl JUTEpaTypa,
M306pa3UTeNTbHOE HCKYCCTBO, My3bika' . “Hame mokosnenue HocuT MoBa B CBOGM CO3HAHHH M B cBoeM cepaue”'t, - 3amedaer
TEOPETUK WyHan3Ma, aMepukaHCKui paBBuH Jlyn OuHKeTbIITEHH. “MBI IEPEKUIN BEIIU CTOJIb HECTBIXaHHBIC U MOTPSICAIOIINE,
YTO BONPOC O TOM, MOXKHO JIM €Ille KaK-TO COEAMHUTHh Takoe ¢ uaeed Omaroro Bora, mpuoOperaer krydyiw ocTpoTy” -
yreepsxmaer K.I'. FOHT B OJHOM M3 CBOMX HTOTOBBIX mpomsseneHuii, “Otsere Mosy” (1952)". Mupossie BOHHEBI, yKacarolie
NPECTYIUICHUs] Hallu3Ma B KOHIUIarepsix, Xupocuma, Apxumnenar ['ymar, XojoaHas BOWHA, TPO3MBIIAs HCTPEOICHUEM BCETo
YeNOBEYECTBA, PACIPOCTPAHUBIIMICS IO BCEMY MHpPY TEPPOPH3M YacTO CTaBAT IOJ BOIPOC HE TOJBKO bBoxkecTBeHHYIO
CIpaBeUIMBOCTh, HO U cyllecTBoBaHUE bora.

Bee tpu ¢unocoda paccmatpusaror Kuury HMosa uepe3 mpusmy coOCTBeHHOH (PHIOCO(CKONW KOHICIINH, “‘O4eBHIHOE”
MOJATBEPKACHUE KOTOPOI OHU HaXxoAAT B 00Opa3e W moBeaeHHH OuoOIeiickoro repos (u bora y IOnra). K.I. FOHr moaxoaut k
aHaJM3y XapaKkTepoB W moBencHUs MoBa u SIxBe ¢ MO3UIMI OCHOBAHHON MM aHAJMTUYECKOW TCUXOJIOTHH, WILTFOCTPUPYS Ha UX
[pUMepax CBOM KOHLENLUHU KOJUIEKTUBHOIO OECCO3HATENBHOIO U apXeTunoB; a1t J. bioxa, npencraBurens HEOMapKCUCTCKON
(umocodpun, KCXOAHOW TOUKON MHTEPIPETAINH ABIIETCS ero ¢uinocodus Hanexapr u arenctudeckas scxartonorus; P.)Kupap
BUIUT B HcTOpuM lMoBa NOATBEp)KACHHWE KOHLEMIMM HACHIMS M JKEPTBOIPHHOLICHHS B paMKax pa3pabOTaHHOH UM
“(dyHmaMeHTaIbHON aHTPOIIOIOTHHA .

ABTOpBI TOAXOIAT K mpobiieMe Teoauiien B Kuure MoBa He TpaIuIMOHHBIM CIIOCOOOM - yepe3 ompaBaaHue bora myrem
TIPU3HAHKUS OTHOCHUTEIBHOCTH 3J1a WIIH LEIeCO00Pa3HOCTH €ro MOMyIIeHHs I O0Iei MUpOBOil rapMOHHH (KakK, HAlpuMep, y
Jleit6nuna). IOHT 1 He nbITaeTcs onpasnaTh bora, a, HaMpPOTUB, BO3JIaracT Ha HEr0 OTBETCTBEHHOCTH 3a 3710 KaK Ha TBOpIIAa 3TOro
Mupa; BI1ox cToUT Ha MO3UIHAX “aTenCTHIEeCKON TCOAUIIeH ’, OTpHLAs cylecTBoBaHue bora, HO pH 3TOM yKa3bIBas, YTO JaHHAS
npobneMa ocraercss M BHe bora, kak OCTaroTCsi B MHpe CTpafaHus, 0OJe3HH, CTUXUHHbIC OEACTBUS, HCHABUCTh U BpaxaeOHas
genoBeky npupoza; P.OKupap BHOMT MCTOYHHK 3712 HEMOCPEACTBCHHO B YeloBeke W olmiecTBe: bor He mMeer, M0 MHEHHIO
¢unocoda, Ko 37y U HACUIIMIO HUKAaKOTO OTHOIIEHHMS, HO TeM He MeHee B oOpa3e Xpucra NPUHUMAET aKTHBHOE y4acTHE B €ro
npeoposieHnd. Bee Tpu Quiiocoda nenmaroT MOMBITKY JaTh OTBET MOBY W BMECTe C HUM BCEMY YENIOBEYECTBY, YKa3aB IIyTh
IIPEOI0JICHUs 371a U CTpaJaHuil.

7 Cm.: Langenhorst G. Hiob unser Zeitgenosse. Die literarische Hiob-Rezeption im 20. Jahrhundert als theologische
Herausforderung. Mainz, 1994. Steinwendtner B. Hiobs Klage heute: die biblische Gestalt in der Literatur des 20. Jahrhunderts.
Innsbruck, Wien, 1990. Im Zeichen Hiobs. Judische Schriftsteller und deutsche Literatur im 20. Jh. Konigstein/Taunus, 1985. O
Knure Woea B xmnBonucu n mysbike cm.: Schrader U. Die Gestalt Hiobs in der deutschen Literatur seit der fruhen Aufklarung. Fr.a.M.,
1992.

'8 Louis Finkelstein. Three Opinions on “J.B.” // Life Magazin 18.05.1959. P.135. Liut. no: Langenhorst G. Hiob unser
Zeitgenosse. Die literarische Hiob-Rezeption im 20. Jahrhundert als theologische Herausforderung. Mainz, 1994. S.43-44. [lepegod
mod. - M.A.

' 1OHr K.I". OTBeT MoBy. M.1995. C.214.



[BOWHOW NCTOPUKO-KYNbTYPHbINA NiaH NpousBeaeHnin XeMUHry3s Kak cpeacTBo (hopMuMpoBaHus
MEXKynbTypHOro noaTekcTa

Epnamosa f. A.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

OpHecT XEMUHTYdH SIBISIETCS PEJKMM HPUMEpOM IHCATess, BOCIUTAHHOIO Ha OOJBIIOM KOJHWYECTBE HALMOHAJIBHBIX
KynsTyp. OH 00BEAMHSET pa3INYHbIE >THUYECKHE JIEMEHTHl B CBOUX IPOM3BENCHUSX, IJ€ OHH COCTAaBISAIOT HEOTHEMIIEMYIO
YacTh ero NOATUKH, €ro 3HaMeHHTOro noarekcra. [loareket XeMUHIY?s — 3TO MOATEKCT yKM3HU. Kak mucan cam aBTop, OH HIIET
TO, 4TO HE JEXKUT HAa IIOBEPXHOCTH COOBITMH M HE IPOXOJUT C TEUYCHHWEM BpeMeHH. llenbio ke SBISETCsS - IOKa3aTh
YeJIOBEYECKYIO JKU3Hb TaKOM, KaKOBa OHAa €CTh, HE CryIIas KPacoK M HHYEro He MpuykpamuBas. He oTHocs ce0sl K BEIMKHUM
MBICIIUTENISIM M HE COO0IIasi 4eI0BEYeCTBY HHYETO CEHCAMOHHOTO, XEeMHUHIY3H, OZHAKO, Ha PEAKOCTh XOPOIIO 3HAaT MHpP U
MOKa3bIBAJI €0 C THICSYH pa3HBIX TouekK [1].

IMucarens xwn B pasHBIX CTpaHAX, UMENT BO3MOXKHOCTh M3ydaTh, CPAaBHUBATh M JAeNaTh BEIBOABL. TakuM o00pasomMm, co
3HAHMEM JieJla OH BBOJWUT B CBOM IIPOM3BEICHHS Pa3HBIC KYJIBTYpBI, 3THOCHI, HAllMM, 3aKJIaJbIBas B TEKCT OOIIMPHYIO
KyJIbTypHYIO HH(popManmio. 3mech U 1) peanmu, MECTHBIH KOJNOPUT M SI3BIK; M 2) CMBICT U crmocol cymiecTBoBaHHA. [Ipu
CTOJIKHOBEHHH CHOCO0a CYIECTBOBAHHUSI OJJHOW KYJBbTYPBI, IIOKOJICHHUS U T.H., U CIoco0a CYIIECTBOBAHUS JAPYrod KyJbTYpEI,
TIOKOJICHUS U T.J, POUCXOIUT JHOO0 cOMmKeHue, TH00 KOH(IHIKT.

Tak, Ha mpumepe pacckaza XemuHrydst “Indian Camp”, rae Oenblif JOKTOp HPHUHUMAET POJBI Y HMHAMAHKH, MOXKHO
MIPOCIEANTh KOH(IUKT TPAAUIMOHHON KyIbTYphl M IUBHIM3AIUH. 3A€Ch BMEIIATENbCTBO IWBIUIM3ALUH B TPAJAUINOHHYIO
KyJIbTYypy HPUBOAUT K KOH(IMKTY, HCXOJI KOTOpOro — cMepTh. TakuM o0pa3oM, B 3TOM pacckasde NpOSBISIET cebds
MEKKYJIBTYPHBII IOATEKCT, @ IMEHHO T€ BHIBOJBI M OIEHOYHBIE CY)KAEHHS, KOTOPHIE BO3HHKAIOT IPH aHAIN3E CHTYalllH, B
KOTOpPOil y4acTBYeT HECKOJIBKO KYJIBTYp, STHOCOB, HAallMid MJIM IIPEICTaBUTENICH pa3sHBIX COIMANBHBIX rpymm. Co3gaHue Takoro
MOATEKCTa, KaK OBIIO BEIABIECHO B XOJ€ aHAIN3a Psfa MPOM3BEACHMI MHcATelNs, JOCTUTAeTCs IPU COIOCTABICHUM: 1) OJHON H
TOW e KyJIbTypbl B pa3Hble MCTOPHUYECKUE INEPUOABL; 2) pa3HBIX KYJbTYp; 3) pa3HBIX COLHMAIBHBIX TPYNN BHYTPH OJHOM
KYIBTYpBHIL.

B 3namenutoM pomane mnucatens «[lo KOM 3BOHHT KOJOKON» TJaBHbIH repoil PoGepr [DxopaaH HEOTHOKPATHO
BO3BpAIaeTCsl B CBOMX BHYTPEHHUX MOHOJIOTaX-pPacCyXICHUSIX K A€My, BOSBABIIEMY B JaJeKHe BPEMEHA IPaKIaHCKOH BOWHEI B
Awmepuke. B «Duecre» cama JeHCTBUTENBFHOCTh, K KOTOPOIl MucaTenb oOpaiiaercs B CBOEM poMaHe, Kak Obl sBIsieT co0oit
HCTOPHYECKUH Cpe3, C Pa3IMYHBIMA HCTOPHUKO-KYNBTYpHBIMH ypoBHAMH. CoBpeMeHHas IMBHIM3anusa, XX BeK,
NPE/ICTABICHHBIA MOTEPSHHBIM MOKOJEHHEM, NMPOTHBONOCTABISIETCS B POMaHe KyJIbType OTCTAalON CTpaHbl, KyJIbType, elie
coxpaHsromlei B ()HecTe U B KOPPHIE KUBBIE CBSI3H C TIIyOOoUYaiIIeil JPeBHOCTHIO M MEPEIUICTAIONIEeH 3BI9eCKOe U XPUCTHAHCKOE
Havaia. B cronkHoBennn Kona c Ilenpo Pomepo Tarke BcTynmaroT B KOH(JIMKT JBa THIA )XU3HH. B npoussenenun «Crapuk u
MOpe» YEeTKO TPOCIEKHUBACTCS JIMHUS «CTapUK-MaIBUUK», 9TO IO cioBaM jmTeparypoBena A.M. Crapuesa, siBiseT co0oit
(OKUBYIO CBSI3b TIOKOJICHUH, IPEEMCTBEHHOCTh OOPHOBI. .. IETTKYIO CHITY KHU3HU» [2].

CormocTaBeHne Pa3INIHBIX HCTOPHIECKUX M KyJIbTYPHBIX YPOBHEH JKU3HHM, 0 MHeHHI0O DUHKeIbIITeHHa, OTHAKO HE
HaBsI3bIBACTCSI XEMHUHI'Y?E€M H3BHE — OHO WJET U3HYTPH, BO3HHUKAET HE TOJBKO M, BO3MOXKHO, J]aXKe HE CTOJBKO B Pe3yibTare
«CO3UMAIONIEH BOJIM XyIOXKHHUKA», CKOJIIBKO «IIOJ HATIOPOM CaMOH >KH3HHM, PEATHCTHIECKH MHcaTesieM mpeTBopsemoi» [3]. U ¢
9THM TPYJHO HE COTIaCHThCS.

1. Xemunrysii D. O ocusnu u uckycemee. Moicau u agpopusmoi//Jlon. 1964. Ne7. C.143
2.CrapueB A. U. Om Yummena 0o Xemunzysa. M, 1972. C.531
3.Ounkenpinreitn M. XeMUHTYH, €ro jKu3Hb U KHUTH// Bonpocwet tumepamypsi. 1962 .Nel12 C.223

VIK: 800:159
OCco006eHHOCTN NOHUMaHUSA HOCUTENSAMM A3bIKa KpbINaTbIX CJIOB — 3aroJiIoBKOB TeKCTOB cMu
Edumona M.H.
Teepcroti cocyoapcmeenublil yHUepcumen

Llemnplo HaIIEro MCCIIENOBAHUS SIBUIIOCH N3yUYeHUE TIOHNMaHHsI HOCUTEIISIMH S3bIKa 3aroJIoBKOB TekcToB CMU, BhIpaskeHHBIX
kpeutaTteiMi cioBamH (nanee — KC). Cnennduka KC kak sBIeHHS SA3bIKa M KYJIBTYPHI MPOSBIIETCS B TOM, YTO YHOTpeOJIeHUE
HOCHTeJIeM s13bIKa Toro mwim nHoro KC mpoucxoauT npu Hem30e:KHOM MBICICHHOM COOTHECEHHUH HOCIEHEr0 C €0 HCTOYHHKOM.
3a maxonnunoit (opmoit KC KOHISHCHPYIOTCSI CIOKHBIE 00pa3bl, KOTOPHIE B HYEIOBEYECKOM CO3HAHWUH Pa3BOPAYMBAIOTCS B
eyl CeTh acconuanuii. Takum 00pa3oMm, 3arojioBoK, BbipakeHHbIH KC, mpeacrtaBiseT co0oi 0COOBIM THIT 3arjaBHid C
OCJIOKHEHHOW CEeMAHTHUKOM, BOCIPUHHMAEMBIX PELHIUEHTOM He OyKBAbHO, JIMHEWHO, a KaK HeKas «abCTpakTHas 3agadvkay,
YCIELIHOE PelIeHHe KOTOPOil MO3BOJISIET CTPOUTH a/IeKBATHBIE aBTOPCKOMY 3aMBICTY NMPOEKLHH TEKCTa MOCIEIYIOIel CTaThu.
Crenyer ormetuts, uto KC, ucnonb3yemble B 3aroioBKax, JOBOJIBHO PEKO BBICTYIIAIOT B HKOHHYECKOH Gopme: B GOJBIINHCTBE
CBOEM OHH IIOJIBEpPTalOTCsl Pa3HOTO pojia TpaHC(HOPMALUSIM.

st MOCTHOXKEHWsI TOCTABJIECHHOW IENM HaMd OBUIO MPOBENCHO HKCICPHMEHTAIbHOE HCCICOBaHNe. BBIsSBICHHE
0COOCHHOCTEH MOHMMAHUS HOCUTEISIMH s3bIka TpaHchopMupoBaHHbIX KC — 3aroioBKOB IPOBOAMIIOCH TIOCPEICTBOM aHAIM3a
MMOCTPOSHHBIX HA WX OCHOBE YUTATEIHCKHX IPOEKIHUH, B KOTOPOH aKKyMyJIHPYIOTCS BCE 3HAHHS WHIUBUAA, AKTUBH3UPYEMbIC
COOTBETCTBYIOIINM 3HAKOM-CTHMYJIOM (B HallleM Cllydae TaKoBBIM siBisiercs TpaHchopmuposanHoe KC). Ha aToii ocHOBe Hamu
ObL1a chopMyupoBaHa cienyromias pabodas runoresa: monuManue tpanchopmuposarnoro KC, He mOrpyKeHHOTO B KOHTEKCT,
BO MHOTOM OCHOBBIBAeTCS Ha MOHMMAaHUM HocuTeleM si3blka ucxomHoro KC. OpHako BXojasiide B COCTaB
tparchopmupoBanHoro KC HOBbIE, aKTyaIH3UPYIOIINE €ro AIEMEHTHI, He 00HAPYKUBAOIINE HUKAKOM CBSI3H (B CEMAHTHYECKOM
IUIaHe) C CHTyalnueld KOHTeKcTa MCcTOYHWKa jJaHHoro KC, W akTHBH3UpYIOIIWE B CO3HAHUM YHUTATENs HOBBIE ACCOLMALIUH,
OYEBU/IHO, MOTYT 3aTEMHSThH MEPBHYHBIE ACCOLMAIMU W BBIBOJAUTH PELMIINEHTa Ha COBEPIICHHO MHBIC IUIOCKOCTH €r0 €IUHOM
UH(OPMAIIMOHHOH 0a3bl, YTO, B CBOIO O4Yepe/b, OKa3bIBA€T HEMOCPEICTBEHHOE BIMSHUE Ha IPOLECC MOCTPOCHUS HM
YUTATENbCKOW MpOEKIMH. B KadecTBe TeopeTHMdecKkod 0a3pl Hamu Oblia KCIIONB30BaHA TEOpHs 3aroioBka [2], a Tak ke
MICUXOJIMHTBUCTUYECKass Teopust cinoBa [l]. Marepuanom [uis Hamero HUCCIEIOBAHUS TIOCHY)XKUJIM  3aroJIOBKHM  —
tpancpopmupoBanHsle KC, oroOpannbie u3 razersl «M3Bectus» 3a mepuon ¢ 3.09 mo 2.10.2002 r.: Aeenm 001; K nam edem
Aoamo; Monounvie pexu, coxosvie pyuvu, He ycmpuyamu edunvimu; Hy a camonemvr — nomom. B dKCIepUMEHTE MPHHSIO
yaactre 30 UCIBITyeMbIX. AHAIN3 MOMYYSHHBIX JAHHBIX TIO3BOJIAII CJIEIATh CICAYIOIIHE BHIBOJIBL.

1. Eciin B xauecTBe 3arosioBka ynotpeOmsiercs: TpancdopmupoBanHoe KC, To B HEeM B KayeCcTBE W3MEHEHHOTO JJIeMEHTa
JOJDKHA BBICTYIATh JOMHHAHTA CMBICIOBON OpraHM3aliy TekcTa. UeM TouHee M OJHO3HAYHEEe OHA OMpelesieHa, TeM MEHbIIe
MOJKET OBITh JEBUALIMH OT BEPHOTO MPEANOHUMAHHS UCXOTHOTO 3aMbICIIa.

2. TpauchOpMHPOBaHHbBIE HIEMEHTHI, 0COOCHHO TPH 3aMeHe OJHOr0 KOMIIOHEHTA Ha CIIOBO, HUKAK HE CBA3aHHOE C HUM IO
cmbicny (He yempuyamu edunvimu, Aeenm 001), TOTKHBI BBIBOIUTH YMTATEICH B HECKOJIBKO MHYIO IUIOCKOCTH ACCOIIMAIIHIA,
HEKeNH Te, KOTOpbie moapasyMmeBaroTcs ucxoaubiM KC. 3adactyio TpaHc)OpPMAIIMU OKA3bIBAIOTCS HACTOIBKO HEOMKHIAHHBIMHU,



YTO T€M CaMbIM IOJHOCTBIO IE30PHEHTHPYIOT dnTaTenel, GopMUpPYyIOT y HHUX JIOKHOE MpPEANOHHMAHUE, JTNO0 «BBIHYKAAIOT»
obpamarscs K cCaMOMY TTOBEPXHOCTHOMY CMBICITY, YTO MOYKET 3HAYMTEIBHO CHU3UTH 3 PEKTHBHOCTH BOCIIPUSTHSI.

Crepyromuii 3Tanm SKCHEPUMEHTa MHPOBOJHUTCS HA MaTepualie aHIVIOA3BIYHBIX IEPHOANYCCKUX H3MaHUH C IEJbI0
HOCIeYIONero cpaBHeHHs1 ocobeHHocteld noHmMmanuss KC — 3aronmoBkoB TekctoB CMMU mpeacTaBUTENsIMH  pa3iIHYHBIX
JMHTBOKYIBTYPHBIX coobmecTB. [lomydeHHble TaHHBIE MOTYT OBITH HCIIOIB30BaHBI aBTOPAaMHU Ta3€THBIX CTAaTeH A CO3JaHUS
3aroyioBkoB Ha ocHoBe KC, KoTOpbIe MOTJIH OBl yCHEIIHO Peaan30BhIBaTh PEKIAMHYIO H IPOTHOCTHYECKYIO (DyHKIIHH.

1. 3anesckasa A.A., [lonumanue mexcma: Ilcuxonunzeucmuueckuit nooxoo. Kamunun, 1988. 95¢.
2. KoportHass ML Ponb 3a20106Ka U KNIOYEEbIX 108 8 NOHUMAHUU XYOOICeCMEeHH020 mekcma: ABToped. auC ... KaHI.
¢unon. Hayk. Tepb, 1996. 16¢.

VYIK 820-3.18:830-3.18
MnaronbHasn BapUaHTHOCTb cbpa3eonoruqecmx eAUnHuY ¢ KOMNOHEeHTOM come
XKnanosa M.A.
THomopckuii 2ocyoapcmeennbwiii yHugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Bri6op oObekra uccienoBaHusl — riaroybHble (paseonorunueckue enuuunbl (OE) ¢ BemymuMm KOMIOHEHTOM come —
MPOJVKTOBAH TEM, UTO JAHHBIM IJIAroy SBISETCS OJHUM W3 HamOoJiee YAaCTOTHBIX TIJIaroJIOB JBIKEHHS B COBPEMEHHOM
aHITIMHACKOM si3blke. llenp Hamiero wucciemoBaHHs — IPOCIEANTb, B KAaKOH CTeleHHM MoJBep)keHbl BapbupoBanuio OFE c
Ha3BaHHBIM KOMIIOHEHTOM B CHCTEME aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

B kauectBe HayuyHO#l m30mpaercs (paszeonormdeckas teopust npod. A.B. KyHuHa u BapHalMOHHBIH METOJ H3y4CHHS
¢pazeomormmoB B.JI. Apxanremsckoro. OcoOEHHOCTSAMH JaHHOTO MeTona, mo MHeHumio A.B. KynuHa, sBrusiorcs: “...
KOMIUIEKCHOe M3ydeHHe ocobeHHocTeil komnoHeHToB OFE, BbinencHue (hpa3eoorHyeckoro YpOBHS SI3BIKOBOW CTPYKTYPBI,
BHIMaHHE, KOTOPOE aBTOP yAENIeT NOCTOSIHHBIM 1 IepeMEHHBIM KOMIIOHEHTaM .

Anamn3 (pa3eosoru3MoB ¢ KOMIIOHEHTOM come JaeT cienylomue pesynsTaThl. Okono 85% (¢pa3eosiorn3MoB HMEIOT
KOHCTAHTHYIO MJIH KOHCTaTHO-IIEPEMEHHYIO 3aBHCHMOCTb KOMIIOHEHTOB, T. €. HE JOIyCKaloT BapHAHTHOCTH: come to the ground
— NPOBAJHTHCS, PYXHYTh, COPBaThCs, OKa3aThCsl Oe3pe3ynbTaTHBIM; come to no good — IIIOXO KOHYMTBH; come to the top —
OTIIMYHUTHCS, JOOUTHCS yCIleXa, CIaBbl; come to smb.'s notice — oOpamaTs Ha ce0s Ube-JI. BHUMaHue; come out of one’s shell —
BBIITH U3 CBOCH CKOPIIYIBI, PACKPBITHCS, IEPECTATh OBITh 3aMKHYTBIM, HalIPUMEP:

“Dave’s schemes were always elaborate, and that was why they so often came to the ground.” (H. Lawson, “Joe Wilson’s
Mates”). — [1nansr [leiiBa ObUTH BCeraa Ype3BbIYAHO CIIOXKHBIE, U MO ATOW MPUYUHE OHH YacTo KoHYauch Heynadedd. I had an
exciting evening. | came out of my shell, was lively, gay, and gallant.” (A.J. Cronin, “Adventures in Two Worlds”). — Beuep
MEHSI BCTPSIXHYII. 5] BBUIE3 U3 CBOEH CKOPIIYIBI, OB BECENBIM, )KU3HEPAIOCTHBIM H T'alaHTHBIM.

Tem He MeHee, HCCIEAYEeMBIil S3BIKOBOH MaTepHal MOKA3bIBACT, YTO OOJBIIOE KOJIMYECTBO ()Pa3coNOrH3MOB IOITYyCKAIOT
BapUaHTHOCTb, IPUYEM HanOojee pacHpOCTPAHCHHOH SBISETCS TIJIarojbHas BapHaHTHOCT. B paMkax TJarojibHOU
BapHaHTHOCTH MOKHO BBIJETHTH CJICIYIOIINE ITOABH/IbI BAPHAHTHOCTH:

1) nByxBapuantHele OE: come / go into effect — BcTynuth B cuiy, neiictBue; come / be in season — OBITh CIEIBIM,
co3peBath (0 GpyKTax); OBITH BIIOJIHE IPUTOIHBIM JUIS €bI, HAIPHUMEP:

“The last British soldiers were leaving Egypt for ever; the evacuation treaty was finally coming into effect.” (J. Aldridge,
“The Last Exile”). — [TocienHue aHrMiCKIe CONOAaThl HaBcera MOKUHYMM Ermmer; noroBop o0 3BaKyalni HaKOHEI-TO Hadall
HPETBOPSTHCS B KU3HB.

“Since the Act went into effect the labour movement has virtually ceased to grow.” (G. Green, “The Enemy Forgotten™). —
C Toro MoMeHTa, KaK 3TOT 3aKOH BCTYITHJI B CHIIY, IPO()COIO3HOE ABM)KCHUE PAKTHUESCKHU IIEPECTaNI0 Pa3BUBATHCS.

2) tpexBapuanTtHeie ®E: come / go / move into action — NPHUCTYNMUTH K ACHCTBHSAM, BCTYNHTH B 00prOy; come / get / fall
into line — cornammathes (¢ KEM-J1. WK YeM-J1.), CONMUAAPU3UPOBaThCs (C KEM-J1.), ICHCTBOBATh B COOTBETCTBHUH (C YeM-I1.), CTaTh B
OJHH psiZ (C KeM-JI. WM YeM-I1.), HallpuMep:

“It was lucky she and Bosinney got on: she seemed to be falling into line with the idea of the new house.” (J. Galsworthy,
“The Man of Property”). — Xopomio, uro WpaH nagut ¢ BocuHU: KaxeTcs, OHAa HAYMHAET YBIICKATHCS MBICIBIO O MOCTPOMKE
Joma.

“... direct or indirect tax incentives to exporters are both to be found on the Continent. Britain can respectably claim that it
is simply and belatedly coming into line.” (“The Economist ). — ... mpsMble ¥ KOCBEHHbBIC HAJIOTH, MOOMIPEHHS KCIIOPTEpaM
MIPaKTHKYIOTCA Ha KOHTHHEHTe. BenmkoOpuTaHus, HE yTpaTHB COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA, MOJXET, XOTS H C OIO3JaHUEM,
YTBEP)KIATh, YTO ISHCTBYET B COOTBETCTBHH C KOHTHHEHTAIBHOM MPAKTHKOM.

Mo:XHO clienaTh BEIBOJ O TOM, UTO HCCIEAyeMble ()pa3eoIOTrH3Mbl C KOMIOHEHTOM COME MMEIOT CHIIBHYIO TEHACHIHUIO K
TJIaroJIbHOM BapHaHTHOCTH.

BeuyHble o6pa3bl B pycckon nutepatype XX Beka (o6pa3 Uucyca Xpucta B kHure [1.C.MepexkoBckoro «Aucyc
HeussecTHbIn» 1 pomaHe M.A.BynrakoBa «MacTtep u MaprapuTta»)

3yoxoBa L. A.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Jloknaz TOCBSIIEH HEKOTOPBIM acmekraMm m3o0paxeHus Mmcyca Xpucta B nentpamsHoM Tpyne [1.C.MepexkoBCKOTo
nepuona smurpanuu «Mucyc HeussecTHblit», ©  pomane M.A.bynrakoBa «Mactep u MaprapuTa», a Takxke paHHUX €ro
peraKnusx.

AKTyaJbHOCTh UCCIICIOBaHUS 00yCIIOBJIEHA MOBBIILICHHBIM HHTEPECOM K JuTeparype Pycckoro 3apyOexxss, noiaroe Bpems
OCTaBaBIIeHCs HEIOCTYITHOH pycckomy unTaremo. B Poccun «Mucyc HemsBecTHBII ObLT OITyOIMKOBaH TONBKO B 1996T. Kpome
TOro, HECMOTpPS Ha CYILECTBOBaHWE OOLIMPHOTO IUIACTa MCCIECJOBAHUIL, MOCBSIICHHBIX MPOU3BEICHUSIM MEpeKKOBCKOTO H
Bynrakosa, comocrasnenue «Mucyca HensecTHOTO» M «epImamanMckux riaaB» «Mactepa m Mapraputsl», Kak TakKOBO€, 10 CHX
HOp He OBUIO MPOBEICHO, XOTS OPa3UTENbHbIC CIOXKETHBIE MIEPEKIINYKU ObLIH OTMeueHbI OyiarakoBenoM b.B.Coko10BbIM.

JlaHHOE WCCIeOBaHUE 3aTparuBaeT pPENUrHo3HO-(rocockue CHopsl O HpHpome XpucTa M PAaHHEXPHCTHAHCKYIO
Tpagunuio u3o0paxeHuss Xpucta. B HayuHoil nurepatype 06 Hucyce Xpucte XVIII-XXBB. CIOXWINCH JBa OCHOBHBIX
HaIpaBJIeHNs — MA(DOIOTHIECKOE U HCTOpUUeckoe. B cBoeil kHure Mepe:KkOBCKHH aKTUBHO IOJIEMHU3HPYET C MPEACTABUTEISIMH
obenx mIKoJ O TpHupojae JuuHocTH Xpucra. Uto kacaercs BynrakoBa, HempusiTHE HHcaTeneM MH(OIOTHYECKOW TEOPUH H
KpaifHeil GopMBI ee BBIpaKeHHUs, B3STOH Ha BOOPYKEHHE B COBETCKOW Poccuu B BHae rpy0oi aHTHPEIUTHO3HON MponaraHbl,
SIBHO IIPOCIIEKUBACTCS B «epLIAIAMMCKHX TJ1aBax» POMaHa, €r0 PaHHUX peAaKLUsIX, THEBHUKAX.

B cBs3u ¢ oOpamenneM nucateneii k 00pasy Xpucra B KpHTHKE HEH30€XKHO BCTall BOIIPOC O XPHUCTONOTHIECKON MO3HUIINI
aBTOpoB. Bompoc o Bepe BynrakoBa Tak u ocraics HEBBLSICHEHHBIM, HECMOTPsSI Ha OOJBIIOE KOJIWYECTBO Ouorpaduueckoro



MaTepHana, TIO3BOJIIOMIETO TOJBKO CTPOUTH JOTAJKH. B cBm3u ¢ wuccnemoBanmeMm ob6pasa Hucyca HewussectHOTO
MepexKkoBckoro OoJIbIIOE BHUMAaHHE YIEICHO €ro 93CXaTOJIOTMYECKOW, «PEBOJIIOIMOHHOW» wuaee Tperbero 3aBera,
3aKITIOYAIOMIETOCs B TApMOHIMYHOM CIMHEHHH JyXa M IUIOTH, MPOBO3TIIAIICHHOTO B psne ¢uiuocodckux crareir aBTopa. O6pas
Nucyca Hens3BecTHOTO B KHUIE COOTBETCTBYET OOIEH pemUruo3HO-GHUIOCOPCKOi KoHIEHMu MepexkoBckoro. dunocodus
mmucartenss OTAMYaeTcss OWMONAPHOCTBIO, YTO HANUIO OTpaKeHHWE B U300pakeHnH nwyHocTH Hucyca HewssectHoro B
OCIUIETPE3UPOBAHHBIX TJIaBaX KHUTH (CHHTE3 MYKCKOT'O U JKEHCKOTO, 00)KECTBCHHOTO M YEIOBEYECCKOTO, YPOACTBA U KPACOTHI,
nerckoro W 3penoro). Uro kacaercs ob6pasa Hemya ['a-Hompu, ero BpicoTa y BynrakoBa HCKIIOYUTENBHO YeTOBEUECKas,
JIMIICHHAsT 00XKECTBEHHBIX, MECCHAHCKHX uepT. boxecTBeHHOCTH Melya ckopee MpeanonaraeTcsi YUTATeNIeM, COOTHOCSIINM
00pa3 Hemrya ¢ IMYHOCTBIO HCTOPUIECKOTO XPHUCTA.

Hexkotopsie neramu obOpaza Xpucra y MepexKOBCKOro M BynrakoBa W yAMBHUTCIBHBIC CIOKCTHBIC MapayuICId MEXIY
HCCIIEIYeMBIMH TPOU3BEICHUSIMH, KOTOPHIE HE MOTYT OBITh OOBSCHEHBI HCIIONB30BAaHHEM ONHHX M TEX JK€ PEIUTHO3HO—
HUCTOPUYECKUX UCTOYHHKOB, MO3BOJISIIOT MPEANOI0KHUTH BIMSHUE KHUTH MEpeKKOBCKOr0 Ha IPOIECC CO3/AaHus «epIIaTanMCKUX
rmaB» «Mactepa u Mapraputsny. ['unore3a 3HakomcTBa bynrakosa ¢ TekctoM «ucyca HemsBecTHOT0» MOAKpEIUICHA aBTOPOM
Jokana GruorpaguIecKuME JaHHBIMH U COTIOCTABJICHHSIMUA HCTOPHUYCCKUX (HaKTOB.

O6pa3 Uucyca Xprucra 3aHsI MPOYHYIO TMO3UIMIO B Py BEYHBIX 00pa3oB B PYCCKOM JuTeparype UMEHHO B XX Beke.
[TpuurHOW SBHIKCH TEPEMEHBI, MPOHU3OIICANINEC B OONIECCTBE TOTO BPEMEHH, a TAK)KE BCUHBIC YCIOBCUYCCKHUE HEIOCTATKH,
HEBE)KECTBO, MEIIAHCTBO, CTaBIIME TOJILKO 3aMETHEE B JIOXY IepenoMa. bynrakoB u MepeKKOBCKHU, MPHUHAMICKABIINE K
Pa3HBIM MOKOJICHUSIM, C HEMOXO0XeH Cyan00#, pasHON TBOpUYECKOW MaHEpOi, COIUIUCh B €IUHON TOYKE B CBOEM CTPEMJICHUHU
moka3ats CriHa YemoBeueckoro Bo Xpucre.

,»CUCTEMHbIN XxapaKTep ONUCaHWUA NEeKCUKMU B ABYA3bIYHOM crioBape 60nblioro o6bema (Ha npumepe nekcem
HeMeLKoro fizblka, 06pa3oBaHHbIX OT KONIMYECTBEHHbIX YNCNUTENbHbIX)

WBanos B. B.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Jlexcukorpaduyeckasi KOHIEIIHUS TOJHOCTHIO ONPeIessIeT JIUIO CIIOBapsi, T.e. TUIIbI JeKCHKOrpadudeckoil nHdopmarmu o
CJIOBE M CIOCOOBI UX MPEICTABICHUS B CTPYKTYPE CIOBAPHOM crarsu®. ITo oToiH MIpUYNHE H606XO£11/IMO co0II0AaTh PUHIUITBI
OTIMCAHHS CIIOBAPHOTO MAaTEPHANa, KOTOPHIE JOJDKHBI OBITh YeTKO ChOPMYTHPOBAHEI i 0GOCHOBAHBI" .

Ienp HacTOsIIErO MOKIaaa — CHOPMYIMPOBATh TAKKE MPUHIIAIIBI M TOKA3aTh Ha MPUMEPE KOJIMUICCTBCHHBIX YHCITUTEIBHBIX,
CIIOB, 00pa30BaHHbBIX OT HUX, & TAKKE CIOKHBIX CIOB (CYIIECTBUTENbHBIX, IPUIATATEIbHBIX  HAPEUHii), OMUH U3 KOMIOHEHTOB
KOTOPBIX SIBISACTCS KOJHYCCTBCHHBIM YHCIUTEIBHBIM, KaK JaHHBIC MPUHHUIUIIBI MOTYT OBITh IMOCIICAOBATEILHO MPUMEHCHBI B
NBYSI3BIYHOM CIIOBape 0OIBIIOro 06bema (Ha MpUMEpPe HEMEIKOTO S3bIKA).

B noknane aHaU3UpyeTCst MOAXOM K ONMMCAHUIO JAHHOTO acleKTa B HanbOJee M3BECTHBIX M aBTOPUTETHBIX OJHOS3BIYHBIX
CITOBApsX HEMEIKOTO SI3bIKA M JABYSI3bIYHBIX HEMEIKO-DYCCKHX CIIOBApsX (CM. CITUCOK JINTEPATYPHI).

Ha ocHOBaHMM [aHHOTO aHaNIM3a W COMJIACHO CYIICCTBYIONIMM JICKCHUKOTPA(QUUCCKUM KOHICIHUAM 00CYKIaeTCst
HEOOXOMUMOCTh BKJIIOYEHHS B CIOBAPbh TON WM WHOM JEKCHYECKOW eIMHUIBI, a TakXKe MPUHIMIBI ee omucanus. C omHON
CTOPOHBI, CHCTEMa S3bIKa IMO3BOJISICT MO HM3BECTHBIM TMpaBHIaM OOpa30BBIBATH CIIOXKHBIC CJOBa, C APYrOil CTOPOHBI, 3TH
BO3MOJKHOCTH, KaK MPaBUIIO, CHIBHO OTPaHUYEHBI y3yCOM. IIpHMEpOM pEryisipHOrO CIOBOOOPAa30BAHUSI SIBISIOTCS JICKCEMbI
tuna flinffach, kotopsie cBOOOIHO 00pa3yrOTCs OT JTHOOOr0 KOJIMYECTBEHHOTO YHCIUTENBHOTO (KpOME HOJISI M CIIMHUIIBI).
Jlexcema xe Fiinfsternehotel He siBisieTcss mpUMepoM pEryJISIPHOTO CIOBOOOPA30BaHHS: TAKHE JICKCEMBI, XOTSI U MOTYT OBITH
00pa3oBaHbl IO M3BECTHBHIM MPABUJIAM OT KOJMYCCTBEHHBIX YHCIHMTENBHBIX, IPUCYTCTBYIOT B y3yCE B CHJIY M3BECTHBIX MPUYHH
KaK eJMHIUYHbIC dK3EMILISPHL.

B 1okiaze paccMaTpWBAalOTCS TMPHHIMIBI OMHUCAHUSA TaKUX JICKCHUYCCKMX CIMHHUI, Kak, Hampumep, flunffach wu
Fiinfsternehotel, wmu Zweifliigler, Zweimaster, Zweiliterflasche, zweizylindrig, ¢ omHO# cTOopoHBI, U Zweizimmerwohnung,
zweijdhrig, zweistockig, ¢ Ipyroit CTOpoHBI. DTH MPUHIHUIIBI JODKHBI OBITh Pa3IHMYHBIMU, YTO MOATBEPKAACTCS U PeabHBIMU
MpUMEPaMH YIIOTPEOICHUSL.

JIpyriuM BasKHBIM aCIeKTOM 3aTPOHYTOW MPOOJIEMbI, KOTOPBINA 00CYXIaeTcs B JOKIAJe, SIBIACTCS HEOOXOAUMOCTh BRIOOpa
MPUMEPOB YIIOTPEOICHHS JEKCEMBI B si3bIKe. UT0OBI M36eKaTh IIOBTOPEHHSI OJHOTUIIHBIX IPUMEPOB MPH CIIOBAX, 00pa30BaHHBIX
OT OJHOTO CJIOBOOOPA30BATEILHOTO 3JIeMeHTa, HampuMep, =malig, =fach wim =jdhrig, MOXHO TOCTymaTh MO-pa3HOMY: JTHOO
OIIMH U3 MpeICTaBHUTeNeH JaHHOTO Kacca MOAPOOHO MILTIOCTPUPYETCS MPUMEPaMH, U JAPYTHE CIIOBa CHAOXKAIOTCS CCHUIKAMH Ha
3Ty CTaThlO, JIMOO B CJIOBApe OIMHUCHIBACTCS TOJILKO OJMH MPEACTaBHTENb JAHHOTO KJacca, YTO OTIACIBHO OTOBapHBAacTCs B
MpeAncIoBHd. BbIOOp TaKOr0 «HAWITYHIIEro» MPEACTABUTEINS YacTO SBISICTCS HEJIErkoi 3amadeii, 3TO MOATBEPXKIAET U aHAM3
OCHOBHBIX CIIOBapei.

VYIK 81'373.49
HeKOTOpre pe3ynbTaTbl aHanu3a crioBaps 3Bd)eMM3MOB aHIMUNCKOro A3blKa
HBanosa O.D.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

ITox »5BGEeMU3MOM OOBIYHO IIOHUMAIOT «TPOM, COCTOSIIMHA B HEMPSIMOM, IPHKPBHITOM, BEXKIUBOM, CMSTYarolieM
0003HaUeHNN Kakoro-mubo mpeamera win sieHus [1]. M3ydeHue cioBapeil 9BGEMH3MOB aHIJIMICKOTO S3bIKa MO3BOJSET
B3MVIIHYTh Ha KyJIbTYPY M HUCTOPHIO BennKkoOpUTaHUH C JIMHTBUCTHYECKON TOUKH 3PEHHS, IPOCICIUTh HEKOTOPhIE TSHICHINN B
CIIOBOOOPA30BaTEIbHOM IPOLIECCE, YTO HECOMHEHHO MPECTABIISICT OTPOMHYIO Ba&XKHOCTh U PAKTHYECKUI HHTEpEC.

Llesnplo HAIIErO UCCIICAOBAHMS SIBISAETCS aHAJIM3 TEMaTHYeCKHX Mouieil 3BheMHU3MOB U CIIOCO0OB UX 00pa3oBaHMs, a TAKKE
TIOTIBITKA WHTEPIIPETAIINK MPUYKH UX oOpazoBaHus. O0bpekToM nccnenoBanus sBisiercs The Wordsworth Book of Euphemisms:
The Hilarious Guide to the Unmentionable /[xymur Human u Kapon Cunbsep[2], cocrosmiumii u3 728 ciaoBapHbIX cTareil. B xome
Haieil paboThl ObUTa UCIIONIB30BaHA KiIacCH(UKAIMA CIOCO00B 00pa3oBaHMs IBPeMUCTHIECKON JTekcuku Jxozeda Yumbsimca
[31].

B pesynprare aHaIM3a yKa3aHHOTO CIOBapst 3BHEMHU3MOB MbI IPHIILIIA K CIIEAYIOIIMM BBIBOIAM:!

1. Kaxxoe Temarnyeckoe 1osie MpeACTaBIeHO HEOMHAKOBBIM KOJIMYECTBOM CIIOBapHBIX crareif, a uMeHHo 1) Yactu Tena —
69 cnoBapHBIX cTareil; 2) BrimemutenpHas cucTeMa uenoBeka — 84 cloBapHBIX cTaThH, 3) YUemoBeweckue rpexu — 166
CJIOBapHBIX cTarei, 4) bonesns — 29 cnoBapHbIx cTarei, 5) CmepTh — 48 cioBapHbIX cTarel, 6) [Ipectyrienne u Hakazanue — 98

2 AnpecsH 0. [1., «Jlekcukorpaduyeckas koHuenums Hosoro BonbLuoro aHrno-pycckoro crniosaps» // Hoebili bonbwod
aHano-pgfccxuu crosapb 6 3-x m. Mocksa, 1993, c.6.

' Cp. Dobrovol’skij, Dmitrij O.; Sarandin, Artem V. ,Sperzifik des lexikographischen Formats fiir allgemeine zweisprachige
Worterblicher” // Germanistisches Jahrbuch GUS ,Das Wort“. Moskau: S. 381



cioBapHbix crarei, 7) Cekc — 107 cmoBapHbIX crateid, 8) Pabora — 26 cioBapHbIX crareil, 9) fI3pIk mpaBuTenbcTBa — 44
cioBapHbIx cTathul U 10) BoitHa — 57 cnoBapHbIx craTei. KosimuecTBO ClIOBapHBIX CTaTei MO3BOJSAET CYyOUTh O CTEIECHU
3aMPETHOCTH HEKOTOPHIX TeM B aHITIMHCKOH KynbType. MTak, Hanboinee 3BheMH3UpOBaHHBIMH OCTAIOTCS TAKUE TEMBI KaK TPEXH,
CEKC M BBIICIUTENbHASI CHCTEMa YeNIOBEeKa.

2. Hambonee mpoayKTHBHBIM CIIOCOOOM 00pa3oBaHHs 3BGEMHU3MOB sBisieTcss Meradopa. Hamu Oputo oOHapyxkeHo 389
ciiydaeB MeradopHyeckoro mepeHoca, INpu4eM Oojblie Bcero Meradop MPHILIOCh HA TaKUe TEMAaTHYECKHE IMOJsI KaK IPexu
(109), cexc (57), mpectymieHune W HakasaHue (56), UTO TMOKA3bIBACT, YTO B KYJIBTYPE aHTJIOS3BIUHBIX CTpaH OONBIIOE MECTO
3aHUMAIOT Y PaHbIIIe 3aHUMAIIH XPUCTHAHCKUE [IGHHOCTH.

3. CrnexgyromuM MpoIyKTHBHBIM CIIOCOOM 00pa3oBaHMs BYEMH3MOB SBISIETCS PACIIHPEHHUE CEMAHTHYECKOTO 3HAYCHHS
(129 sBdemnsmoB). 3xecy Hambosee IBYEMH3NPOBAHHBIMH TEMAaTHUSCKMH HOJSIMH SIBISIFOTCS BoiHa (18), BeImenuTenvHas
cucrema genoBeka (16), cexc (14), wactu tenma (13), padota (10), 6one3ns (9). Bricokas 3BheMH3HPOBaHHOCTH TEMBI BOWHBL,
BEpOSITHO, MOXKET OBITh 00bsCHeHa jkenanneM ncrednummenta 1 CMU 0603HauaTh BOSHHBIE ASHCTBUS U UX IOCIEACTBUS KakK
MOXHO 00JIee MO TKOPPEKTHO.

4. He MeHee NpOAYKTHBHBIM CIIOCOOOM 3BdemMu3anuu sBisiercs abopeBuarypa, 0oco0eHHO ab0OpeBHaTypa MHHIHAIEHOTO
Tuma u abOpeBuarypa — yceueHune. Hanbonee «aOOpeBUHMPOBAHHBIMIY SBISIIOTCS TaKWe TeMbI Kak 0oie3Hb (15) u BoitHa (9).
OB(GeMU3MBI B JIAHHOM ClIydae MOMOTAIOT HOCHUTENISIM aHIIMICKOW KyJIbTyphbl HE TOJBKO 3BYYaTh IPHCTOHHO, HO W CHSATH
COIMAIFHOE HAIPSDKEHNE U YCIIOKOUTH OOIECTBEHHOE MHEHHE.

5. JloBoJjBHO OONBIIOE KOJNMYECTBO 3B()EeMH3MOB 00pa3yeTcs IIyTeM 3auCMTBOBAHUS CIIOB W3 JAPYTHX SI3BIKOB,
MIPENMYIIECTBEHHO, JIATHHCKOTO, (PaHIy3CKOTO M rpedeckoro. Bcero ormedeHo 34 3anmMCTBOBaHHBIX ClloBa. boibiie Bcero
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB MPUXOAUTCS HA TaKWe TeMbI Kak 0oisie3Hb (10), BeIIeTUTENbHAS cucTeMa YenoBeka (6) u cekc (4). Beibop
9THX TEM, OUYCBHAHO, OOBICHSIETCS CTPAXOM WM TyBCTBOM OpE3INIMBOCTU IIepex OONE3HBIO, a TakkKe CTPEeMICHHEM K
COOJTFOJICHHIO TIPHIIMYHMIL U GJIaro3By4HIO Pedu.

Xors 00BeM IPOAHATM3MPOBAHHOTO MaTepHaia CPaBHUTENbHO HeOomibpmmmoi (728 crmoBapHBIX crareif), OH MO3BOJSIET
HPECTaBUTh JOBOJBHO IIEIOCTHYIO KapTHHY SIBJICHHUS SBGEMH3alUH B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3BIKE, a TaKKe HEKOTOpbIe
TEHIEHINH B CII0BOOOpa3oBaTeIbHOM Iponecce. Kpome Toro, aHanms cioBapsi TAKOTO THIA NMPEACTABISET UL HAC OTPOMHYIO
Ba)KHOCTb M MPAKTUYECKUH MHTEPEC elle U IIOTOMY, YTO B OTCYECTBEHHOM JIGKCHKOTpauu MPaKTHYECKU OTCYTCTBYET TPAIULMS
COCTaBIICHUS CIIOBapei 3BheMHU3MOB.

1. Axwmanosa O.C. «3Bhemu3m»// CoBapb THHTBUCTHIECKUX TEPMHHOB. M., 1966, C.521.

2. J.S. Neaman and C.G. Silver The Wordsworth Book of Euphemisms: The hilarious Guide to the Unmentionable. NY,
1995.

3. Joseph M.Williams Origins of the English Language. New York, 1957/ pp.202-203.

YIK 801:316
Mudonorema “umnepusa” B A3bIKOBOM CO3HaHUN COBPEMEHHOIO amepuKaHua
Kapnmanosa K.C.
Hoezopoockuii 2ocyoapcmeennulil yHusepcumem umenu SApocnasa Myopozo

Mudonorembl B caMoM 00IIeM BHAE IOJYYalOT ONpeleieHHe 00pa3oB M acCOIMAlMil, KOTOPhIE CBOMCTBEHHBI JaHHOI
SI3BIKOBOH JINYHOCTH KaK HOCHTENIO OINPEACICHHON KYJIbTYPBI M MPEACTABUTENI0 KOHKPETHOTO 3THOCA; OHU KOH(ECCHOHAIBHO
xapakTepu3oBaHbl. Mepapxuio MudoioreM MOKHO MPEACTaBUTh CleAyomnM obpasom: yHusepcanbsHble (bor/God, Bepa/Faith,
ITactBa/Congregation, dyx/Spirit, Jlt0o00Bs/LOove) — HCKOHHO pEIUTHO3HBIC MH(OIOTEMBI; “00IIECCTBEHHO-TIOIUTHICCKUE”
(ITaptus/Party, Jlumep/Leader, OoOmectBo/Society); “ObITOBBIE”, BO MHOTOM MEPEKIUKAIONIMECS C “JTHYHOCTHBIMH
(Cempsi/Family, Jom/Home, JIroboBr/Love (k cembe, OMM3KOMY YENOBEKY M T.I.) M Op. SI3bIKOBOE CO3HAHHE MPOHU3AHO
MH(DOJIOTeMaMH, YeJIOBEK JKUBET MMM Ha MPOTSHKEHHH Bceil cBoell uctopun. OHU KOHCTPYHPYIOT €r0 MEHTAIIUTET, U B TO Ke
BpeMsi IPOSIBISIIOT SI3bIKOBYIO KOMIICTCHIIMIO. DTO MPOSBICHUE MOXKET IPOUCXOIHUTH II0-Pa3HOMY — IKCIUIMIUTHO (B BHUAE CJIOB,
BBIPa)XEHHUI, THTOHAIIMOHHOTO PUCYHKA (pa3bl, IpaMMaTHIECKUX KOHCTPYKIIMI) UM MMILUTHIUTHO.

J1si COBPEMEHHOTO aMepHKaHIa B CHIIy UMEHHO OOIIECTBEHHO-MONUTHYCCKUX COOBITHH MOCIEIHEro IECATHICTUS 0c000
aKTyaJbpHOH craHoBUTCS MHUpomorema “UMIIEPUS”. Ha ee BHenpenume u mpojsiwkenue HampaBiensl CMU, pekiama,
KuHemarorpad), MOJUTHYECKHE KaMmaHHM. HecMOTps Ha CBOKO HENABHIOK BTOPOCTENEHHOCTh, 3Ta Mudosorema B CIIA
MOCTETNIEHHO IIEPEXOJUT B paspsi YHHUBEPCAIbHBIX, KAaHOHU3HPYETCs, KOPPEIUpys CO MHOTHMH APYTUMHU PEIUTHO3HBIMH
NpeCTaBICHUSIME 1 00pa3aMu. B ee OCHOBE JiexaT CICAYIOIIHE HCH:

1. IMnepust MOXeT OBITh TOJIBKO OJIHA: COCYILECTBOBAaHUE CBEpXAEpiKaB HEBO3MOXKHO. Tak, nmpe3uaeHt by nogyepkuBaer
B cBoell peun npuopurer CIIA Hax IpyrHMH TOCYAapCTBaMH, aKLEHTHPYs JIHAUPYIOLIEe IOJIOKCHHE AMEPHKH B MHUpE:
Fighting back tears, Bush vows that America will «lead the world to victory» over terrorism in a struggle he termed the first war
of the 21st century (www.september 1 Inews.com).

2. Vmnepusi CTpeMHTCsI K MEPOBOMY T'OCIIOJICTBY, PACHIMPEHUI0 CBOUX rpanun. Ee 1OMUHUpOBaHKE HPOCIISKUBACTCS HE
TOJIBKO HPH OOCYXICHHH MEKIYyHAPOJHBIX BOIPOCOB, HO W IPH PEIICHHH BHYTPEHHHX MPOOJEM OTIENBHBIX TI'OCYIapCTB:
President Jean-Bertrand Aristide left Haiti at dawn today, resigning under intense pressure from the United States, according
to Haitian and American officials (NY Times, Feb. 29, 2004).

3. Ummepuss BOCIPUHHMAeT CBOE BMENIATEIbCTBO B MOJUTHYECKYIO JKH3Hb JPYTHX TOCYIapCcTB Kak aKT
0/1aroTBOPUTENBLHOCTH, TIOMOIIH “cTapuiero Opara’™: The offer had been seen by the administration as a gesture of American
concern for Iran at a time when the United States has declared that some — but not all — of Iran's recent actions have been
positive and could lead to a resumption of dialogue to improve relations (NY Times, Jan. 3, 2004).

4. Vimrniepust He IPU3HAET OTTEHKOB: MUp CTPOTO TOJSIPH30BaH MO MPHHIMIY “A00po-3710”. OHa accoUUUpyeT cedsl TOIBKO
C MOJIOXKUTENBHBIM TIOIOCOM, B TO BpeMs Kak e¢ MPOTUBHUKH — Oe3ycinoBHOe “310”: Like North Korea, another member of the
«axis of evily proclaimed by Mr. Bush, Iran has bedeviled the administration by what American officials regard as its erratic
behavior — occasionally supportive on some matters but unrepentant on backing Islamic militant organizations and on its
nuclear ambitions (NY Times, Jan. 3, 2004).

5. JIugepsl — 9TO “HAcTBIPH, NPOIOBEIHUKH’, HAJICJICHHBIC BIACTBIO CBBILIC. BO3MOXHO, OTCIOA CIEAYET CTONb YacToe
ynotpebieHue cioBa “pray” (“MONUTBCS”) 1O OTHOLICHHIO K TJIaBaM uMmIiiepuu: President Bush addressed the nation, saying
“thousands of lives were suddenly ended by evil” and asks for prayers for the families and friends of Tuesday’s victims.
(www.CNN.com, Sept. 11, 2001). Cp. Takxe: Senator John Edwards leaned into pews to greet potential voters as he campaigned
Saturday at Tabernacle Baptist Church in Augusta, Ga (NY Times, Feb. 29, 2004).

M >xe mpucyia Bepa B TO, YTO IMEHHO OHH 3HAIOT YassHUS CBOeH “mactBel”: Many Dean supporters already have lined up
behind him, and «we're moving forwardy with their help, Edwards told a rally in Atlanta's Fox Theater. «All of us believe we
need real changey» (USA Today, Feb.29, 2004).

6. Jlnst criyxureneil MMIICPHH XapaKTEPHO OCO3HAHHME CBOETO HM30paHHHYECTBA, MHUCCHOHEPCKOrO Mpu3BaHus: «I am
convinced that we can prove to the American people that we know how to make them safer and more secure with a stronger,



more comprehensive and more effective strategy for winning the war on terror than the Bush administration has ever
envisioned,» Kerry said in remarks prepared for delivery at the University of California at Los Angeles (USA Today, Feb. 29,
2004); Bush directs U.S. military forces to «be readyy for the gathering battle: «The hour is coming when America will act and
you will make us proudy(www.septemberl Inews.com).

VIHTEepecHO, YTO B CO3HAHME COBPEMCHHBIX AMEPUKAHIIEB BHEHApSETCS MHpsiMas aHaorus ¢ KpecToBBIMH MOXOAAMH,
HECYIIUMH UCTHHHYIO Bepy B “BapBapckue” 3emuu: President Bush pledges «crusadey to «rid the world of evil-doers,» brushes
off reported Osama bin Laden denial (www.september 1 Inews.com).

“Umnepckoe” co3HAHUE — aHTHUIOJ IeMOKpaTuieckoro. OJHaAKO HeNb3sl HE MPHU3HATH €ro JOMHHUPYIOUIETO MOJIOKEHUS B
COBpPEMEHHOM aMepukaHCKoM obmiectBe. Mudomorema “VIMITEPUS” BeinBUTaeTCS B S35IKOBOM CO3HAHMH aMEpUKaHIIA Hadaa
XXI Beka Ha MepBbIii IJIaH, U CAMBIM aKTHBHBIM €€ IIPOBOIHUKOM SIBIISIETCS SI3BIK.

VYIK 820-3.18:830-3.18
Bubneickas dpaseonorus u KynbTypa peuu
Kucenes C.A.
THomopckuii 2cocydapcmeennviii ynusepcumem um M.B.Jlomonocosa

V3ydeHre pa3IMIHBIX THIIOB IUCKypCa CBUICTEIBCTBYET O TOM, YTO B IPAKTHKE COBPEMEHHOM aHTTTUICKOI pedr HOCUTEIIO
SI3bIKA TPYIHO OOOHTHCH O€3 TaKMX YCTOHYMBBIX COUETAHUH CIOB (Ppa3ecosoTHIEcKOro xapakrepa, kak forbidden fruit [Genesis
111, 6-17] — 3ampetHsIit mwiox, a doubting Thomas [John XX, 24-25] — ®doma HeBepyromwuii, daily bread [Matthew VI, 11] — xne6
HacymHbIH, the apple of one's eye [Psalms XVII, 8] — 3ennmna oka, to carry the cross [Matthew X, 38] — HecTH cBO#t KpecT, a
voice crying in the wilderness [Isaiah XL, 3] — rmac Bonutomero B myctbine, the prodigal son [Luke XV, 13-21] — Gy aHsIi cbIH,
to hide one's light under a bushel [Matthew V, 15] — 3apeIBaTh CBOU TaJlaHT B 3eMJII0, to remove mountains [1 Corinthians XIII,
2] — cnBuHYTH ropsl, to take back one's words [Jeremiah XV, 16] — B3sTh cBom cioBa oOpaTHO, 1 MHOTHE Apyrue. Bce oHm
BOIIUTH B aKTUBHYIO pevb u3 bubnuu, Tounee u3 nepeBonos bubinu ¢ ApeBHEEBPEcKOro s3pIKa HA aHTIIMICKUIA, pABHO KaK M Ha
JPYTHe S3bIKA XPUCTHAHCKOH KYJIBTYPHI.

AHanu3 MUCbMEHHON PeYr COBPEMEHHOTO aHTIIMYAHMHA MMOKA3BIBAET TAKXKE, YTO OHA XapaKTEePU3YeTCs yMOTpeOieHnem
OoJBIIIOr0 KOJMYecTBa (Gpa3eoorn3MoB OMONIEHCKOro MPOUCXOXKICHHS, Hampumep: to sow tares among somebody's wheat
[Matthew XIII, 25] — mocesiTh IIIEBENBI CPEON MIICHUIBL, T.€. TAifHO HaBPEOUTh KOMY-THOO; to cast one's bread upon the waters
[Ecclesiastes X1, 1] — oTmyckaTh CBOit XJ1eb 1Mo BOAaM, T.¢. IeNaTh 100po, He oxuaast Onarogapaocty; to divide (to separate) the
sheep from the goats [Matthew XXV, 32-33] — oTnenuth OBl OT KO3IWI, T.€. OTACIUTH BPETHOE OT MOJIE3HOTO, IJIOX0E OT
xoporirero, yntaeM, Harpumep: "I wish I had a brain like yours," said Lord Ickenham. "What an amazing thing, I suppose you
could walk down a line of people, giving each of them a quick glance and separate the sheep from the goats..."
(P.G.Wodehouse, "Uncle Fred in the Springtime").

Bubneiickue ¢pa3eonoru3mpl MpeACTaBIsIOT coO0l OaromatHeIil MaTepuai st 00ydeHus] KyIbType MHOS3BIYHOW pevu,
TaK KaK OHHM HecyT B ceOe OOJIBIION ITHUECKUIl MOTSHIHAN, OCYX/asl 3710, C OJTHOI CTOPOHBI, 1 HEM3MEHHO MPOCIABIISsL 100pbIe
nema W THocTynku. Tak, Hampumep, Uelblii psia  (pa3eoslOTHYeCKUX eIUHUIl OMOJIEHCKOTO MPOUCXOXKACHUS BBIPAXKAET
OTpHUIATEIbHOE OTHOLICHHE K Oe3yIep KHOM BIACTH JCHET, UIMeHYs uX npe3peHHbIM MetaiuioM — filthy lucre [Titus I, 7], 3naTem
tenpioM — a molten calf [Exodus XXXII, 8], mammono#t HempaBenHoctH — the mammon of unrighteousness [Luke XVI, 9],
KopHeM Bcex mopokoB — the root of all evil [I Timothy VI, 10], u mp. C apyroit cCTopoHbI, OCyXaas MOKIOHCHHE 30J0TOMY
TENbIy W BOCHUTHIBAasg (PHIOCOPCKOE OTHOUIEHHWE K OoraTcTBy, OmOIneiickas ¢paseosorust oOpamiaeT Hamle BHAMaHHE Ha
HNPUOPUTET JYXOBHBIX LIEHHOCTEH B )KU3HH IO OTHOLICHHWIO K MaTepUaJbHBIM, MIPOCIABISET YECTHOCTh IIOMBICIOB U YHUCTOTY
o0y IeHH, TOTOBHOCTh K CAMOOTPEYEHHIO U K CaMOII0KepPTBOBaHUIO: man cannot live by bread alone [Matthew IV, 4] — He
XJIeOOM €IMHBIM XUB 4eloBeK, clean hands [Psalms XXIII, 4] — yucThie pykH, T.€. HE3aMATHAHHOCTh, YECTHOCTD, to lay down
one's life [John XV, 13] — oTaaTh CBOIO KHU3HB, T.€. yMHUPATh BO UM 4eT0-IU00, U JIp.

bubneiickast ¢paseonorus urpaet ocoOyr0 poJib HHTErpaHTa B KyJbType OOIICHUS M IMOTOMY, YTO €€ MEKbS3bIKOBEHIC
SKBHBAIEHTHI BOIILTH, Onarogapsi repeBogam buOmuu ¢ ApeBHEEeBPEHCKOro s3bIKa, MPAKTUYECKH BO BCE SI3BIKH, CBS3AHHBIC C
XPHUCTHAHCKOH KynbTypoil. [IpuBeneM JuIb HeCKOIBKO IPHMEPOB U3 Hanboliee pacpOCTPaHSHHBIX COBPEMEHHBIX €BPOIEHCKUX
SI3BIKOB: a) aHrJ. to build one's house upon the sand [Mathew VII, 26], vem. sein Haus auf den Sand bauen [Matthédus VII, 26],
mBea. bygga sit hus pé sand [Matteusevangeliet VII, 26], pyc. mocTpouts cBoii toM Ha necke [EBanrenue ot Mardes VII, 26],
T.€. OCHOBBIBATh YTO-IMOO Ha OYEHb IIATKHX, HEHAJICKHBIX JaHHBIX; 0) aHrI. wash one's hands of something [Matthew XXVII,
24], mem. seine Hénde in Unschuld waschen [Matthdus XXVII, 24], mBex. tva sina hdnder [Matteusevangeliet], pyc. yMbIBaTh
pyku [EBanremue or Mardes XXVII, 24], T.e. cHUMaTh ¢ ce0st OTBETCTBEHHOCTH 32 YTO-JIM00, U MH. Jp.

B kxyneType peun ocoboe 3HaUeHHE UMEET OBNaJicHHe KOMMYyHHKaTHBHbIMU DE, T.e. mociIoBHYHBIME (hpa3eooru3mMamu:
Pride goes before a fall [Proverbs XVI, 18] — I'opapias no nodpa He noBenet; No man can serve two masters [Matthew VI, 24] —
Henp3s cnyxuth AByM rocrmoaam cpasy; A prophet is not without honour, save in his own country [Matthew XIII, 57] — Her
MPOPOKA B CBOEM OTEYECTBE; U [IP.

JIMCKYPCHBHYIO BaJMIHOCTh OMOJIEHCKUX IIOCIOBHI] TPYIHO IEPEOLCHHUTH, T.K.: a) TOCJIOBHYHEIE (hpa3eooru3Mebl
XapaKTepPU3yIOTCsl TPHU3HAKOM KOMIUIMKATHBHOCTH, T.€. CHCHU(PUYIECKHM OCIOKHEHHEM CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpBHI,
OTpa)kaloLIMM B HUX Pe3yJIbTaThl I03HABATEIILHON JICSTEIILHOCTH 4YeJoBeKa, 0) BCe MOCIOBHUIBI OUOIEHCKOTO MPOUCXO0XKICHHS
OTJINYAIOTCSI CUTYaTHBHOW OOpa3sHOCTBIO M, CJIEHOBATENBHO, OOIAJal0T HEIMMHUTHPOBAHHBIM HSKCIIPECCHBHO-OLCHOYHBIM
HOTCHIHAJIOM.

YK 803.0-3(082)
OHoMacuonormyeckue acnekTbl a66peBMauvw| B HEMeLKOM pa3roBoOpHOM A3blke
Kapim O.M.
Tsepckoii 2ocyoapcmeeHHblil yHUsepcumen

AHanu3 HEMEIKOW W PYCCKON JIMHTBHCTHYECKOW JHMTEpPaTypbl BBLIBHJI MHOT0OOpasWe MOAXOMOB K KiIacCH()UKAIUH
ab6pesuatyp. Ha ux ocHOBe B X0J¢ HCCIICIOBaHUS ObUIa MpPEIJIOKeHA 0000IIEHHAs KiIacCH(pHKaUsa ab0peBHaTyp HEMEIIKOU
pa3roBOpHO# peun. B xadecTBe OCHOBHBIX THITOB KOJUIOKBHAIBHBIX COKPAIIEHHBIX €IMHHIl OBLTH BBIICICHBI YCEYEHHbIE CIIOBA,
a00peBHaTyphl MHUIMAIBHOTO THIIA, CJIOTOBBIC COKpAIICHHS W HEMOJHbIC aO0peBHATYPhI, B paMKaX KOTOPBIX ObUTM BBISBICHBI
COOTBETCTBYIOIINE TOATHITBL.

Kopmyc wuccnenoBanuss Obl1 cHOPMHPOBAH B PE3yJbTaTe CIIONIHOW BBIOOPKHM COKPANICHHBIX CAWHHI[ M3 CIOBapeit
HeMenKoro pasroBopuoro si3sika X. Krommepa, B.JI. leBkuHa U psiia APYrUX JCKCHKOTpa(QUUIECKUX MCTOYHHUKOB, B UTOTE OH
cocta-BuII 367 KOJUTOKBUAJILHBIX COKPAIIEHHBIX SUHMII.

AHanu3 CTPYKTYpPHBIX MApaMETPOB COKPALIEHHBIX €AWHUI] KOPITYyCa UCCIIEI0-BaHuUsI TO3BOJIMI YCTAHOBUTD, YTO B HEMEIIKOM
Pa3TOBOPHOI JIEKCHKe MpeobaanaroT yeeuéHuble cnoBa (57%) (der Narzi<—Narziss) 1 ab0peBuaTypbl HHHIHAIBEHOTO THIA (31%)



(SS « Stromlinienstrolch ‘riicksichtslos fahrender Besitzer des Luxusautos’), HeOONBIIOW MPOIEHT COCTABISIOT CIOTOBEIC
cokpaienus (8%) (der Biko «billiger Korn) n nenonusie abopeBuatypsl (2%) (die E-Musik «—ernste Musik).

AHanmm3 CeMaHTHYECKUX MapaMeTPOB COKPANIEHHBIX €AMHHI] KOPITyca MCCIEeJOBAHMUS ITO3BOMIIIIH KIACCH()UINPOBATH UX IO
00BEKTy HOMHMHAIIMK U IO TIOHATHHHOM /OHOMacHoJIorniaeckoit/ chepe. B knaccndukanmm mo NoHITUIHON chepe HOMUHALIMN
BEAYLIYIO MO3MIMIO 3aHUMAIOT chepa 0Opa3oBaHMs, BOCHHAs MpobieMaTika U cBoOOJHOE BpeMs. UHCIeHHOe IPEeBOCXOJCTBO
COKpAIIEHHBIX SIMHUI, OTHOCSIINXCS K 3THM cepaM, MOXKHO OOBSCHHUTH TEM, YTO Pa3rOBOPHBINA SA3bIK MOMONHIETCS 33 CUET
MOJIOCKHOM U coaTckoii tekcuknu. CBOOOJHOE BpeMsl IMEeT OTHOIICHHE ITOYTH KO BCEM YJI€HAM S3BIKOBOTO KOJIIEKTHBA, B TO
BpeMs KaK OTJeNbHbIe chepbl HOMUHAIIMN KaCAOTCsl ONPEACIEHHOTO KpyTa JIHII.

TepByto mo3ummio B Ki1accu(puKanuy Mo 00beKTy HOMHHAIUK 3aHIMAET IPyIa 0003Ha4eH s JINI. MBI 00maeMcs KaxIbIit
JICHb, TIPX 5TOM MBI MOXKEM TOBOPHTBH O JIFOJSAX, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B MOMEHT peud, 00 HX 3aHATHSX, BHELIHEM BHIE,
MIPUBBIUKAX, TaBaThb MM OIeHKy. Cyas MO KOpITyCy HCCIEJOBaHUS, MMEHHO UYENIOBEK HAXOIWTCA B LEHTPE IOBCEIHEBHOM
KOMMYHHKAIMH. J[pyrue TeMaTHIecKe rpyninbl MOI'YT KOCBEHHO YKa3bIBaTh Ha MPUOPUTETHBIC TEMBI TIPH OOLICHHH.

Hocurens s3pika ymorpednser abOpeBHaTypy, KOTJa OH yBEpeH, YTO APYroW YYacTHHK aKTa KOMMYHHKAIUH CyMeeT
pacro3HaTh B COKpAIIEHHON enuHMIE e HepeAyLHpOBaHHBIH (OpPMATUB, TO €CTh €CIM JIEKCHYecKas eJMHHIA 4YacTo
yrnoTpeOIseTcss HOCUTEISIMH SI3bIKa WM OTHCNbHON rpymmoi. Ecmu ab0peBranuy moaBepraroTcsi akTyalbHbBIE AT HEMEIKOTO
SI3BIKOBOTO KOJUICKTHBA €AWHHUIBI, TO aHAIN3 OHOMACHOJIOIMYECKHX AaCIeKTOB aOOpeBHATyp HEMEIKOH pa3rOBOPHOW peduu
MIOKa3bIBaCT, Kakue Cepbl KM3HW, KaKWe MOHSITUS OONBINE BCETO BONHYIOT HEMIIEB, O UEM OHHM TOBOPST dallle BCETO B
TIOBCEZIHEBHOM 00MXO/IE.

VJIK: 800:159

3KcnepumeHTaanoe uccnegoBaHMe 0COGeHHOCTEN NOHUMaHUA TpaHcOPMUPOBaAHHLIX KpbIlaTbIX CIIOB
HOCUTEeNAMM A3blKa

Koxuna E.A.
Teepcroti cocyoapcmeenublil yHUGepCumen

K denomeny kpputathix cioB (manee — KC) obpamtanuce MHorue uccnenosarenu (O.B. Bepkosa [1], C.E. Muxaiinosa [4],
C.I'. Hlynexkosa [5] u 1p.), 0XHAKO IO HEKOTOPEIM BOIIPOCAM y YIEHBIX JIO CHX IIOp HET €IUHOTO MHECHHUSL.

Hamu ObUIO NpPOBEIEHO OJKCHEPHMEHTAJIbHOE HCCICIOBaHUE, LENbI0 KOTOPOTrO SBISUIOCH H3YYCHHE OCOOCHHOCTEH
npentudukanuu KC HocuTensMu pycCKOTro s3bIka M yYCTAHOBJIEHHE TOTO, KaK (OKMBOE» IOHHMAHHE HCCIIEHAYyeMBIX CJIHHUIL
COOTHOCHTCS CO CJIOBaPHBIMHU TPAKTOBKAMH.

B kauectBe MaTepmana mist mccienoBaHus Hamu Obuth BeIOpaHsl KC B mcxomnolf m TpaHc(hOpMHpOBaHHOH (hopMmax H3
ra3eTHO-MyOIMIUCTUYCCKUX TeKCTOB 3a 2000-2002 rr. AHanu3 (akTHUIECKOTo MaTepHaia Mmokaszal, YTo SPKOH 0COOCHHOCTHIO
ra3eT «HOBOTO BPEMEHH» SBIIIOTCS CMBICIOBBIE M CTPYKTYpHBIE MOAM(HKAINK, KOTOPHIE CO3[AIOT Pa3INYHBIC
KOMMYHHKaTHBHO-CTHINCTHYECKUE YD EKTHI.

Teopermueckolf OCHOBOW I HCCICIOBAHMS IOCTYXXHJIA IICHXOJIMHTBHCTHYECKAass TEOPHUSI CIIOBA, a TAKKe KOHIICTIITHS
crierUKH GYHKIMOHUPOBAHMS UHANBHUYAIBHOTO 3HAaHHS, pa3paboTaHHble A.A. 3aneBckoit [3].

Kak moxasan skcriepumMent, 3HadeHne KC MOABIDKHO, T.€. OHO MOXKET Kak NPHOOpEeTaTh HOBBIE OTTEHKH 3HAYCHUS, TaK U
yrpaunBath uX. KC CBsS3aHBI C MCTOUYHMKOM IPOMCXOXK/ICHUS, OHAKO B HEKOTOPBIX CIy4asX HE3HAHHWE TOYHOTO MCTOYHHUKA
TIPOUCXOXJICHUSI He Memano ompenenuTs 3HadeHne KC BepHo. Takmm oOpasom, 3Hanme ncrounmka KC mpencraBmsercs
(axTopoM CyOBEKTHBHBIM.

VYcranosnens! HekoTopsle ocodeHHoctH KC, kak oco0oif rpymmsl mperefeHTHBIX ¢eHomeHoB. KC mpuHamgmexar k
KaTeropuH MpELEeHTHBIX (EHOMEHOB, HO B TO )K€ BpeMsl OOHapyXHBalOT CBOM ocoOeHHocTH. 3a kaxaeiM KC crout
HallMOHAJTBHO JETePMUHHPOBAHHOE MHHHMH3HMPOBAHHOE MpeACTaBIeHHMEe [2], ofmee s BceX WICHOB JaHHOTO
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, YTO, OTHAKO HE UCKIIOYAeT BAPHATUBHOCTH JIMYHOCTHBIX CMBICIIOB.

Meron SKCIIepHMEHTa IO3BOJHII YACTHYHO IPOHUKHYTH BIIYOb CO3HAHUS PEHHIINEHTOB W YCTAHOBHTH HEKOTOPBIE
3akoHOMepHOcTH uaeHTHuKau KC HocuTemsIMU si3bIKa, 3a()MKCUPOBATh KOTOPBIE CIOBAPHBIC UCTOYHUKH HE B COCTOSHHU.
Pe3ynpTaTsl SKCIIEPUMEHTAIFHOTO HCCIISJOBAaHUS MOKa3alH, YTO B HEKOTOPBIX CIydasx MPU3HAKHU, aKTyalbHbBIE I HOCUTENei
SI3bIKa, HE YKa3bIBAIOTCS B CJIOBAPHBIX CTATHSX.

1. BepkoBa O.B. K ompenencHuio MOHATHS «KpbLIaToe ciaoBo» // OOINas CTHIMCTHKA: TCOPETHUYCCKUE W TPUKITAIHBIC
acriektsl: CO. Hayd. Tp., Kamuans, 1990. - C.100 — 110.

2. I'ynkoB JI.b. TIpenenenTHele heHOMEHBI B S3bIKOBOM CO3HAaHHU U MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKauuu: ABTOped. ... TOKT.
¢umon. Hayk. — M., 1999. —43 c.

3. BaneBckas A.A. Hnousudyanvroe 3nanue: cneyugpuxa u npunyunst Qynxkyuonuposanus. — Teepb, 1992. - 137 c.

4. Muxaitnoa C.E. OcoOeHHOCTH NOHMMAaHHS KpPBUIATHIX CIOB COBPEMEHHBIMH HOCHTEISIMH SI3bIKa: ABTOped. ... KaHI.
¢unon. Hayk. — TBeps, 2003. — 18 c.

5. Ilynexkosa C.I'. Kpviiameie gvipasicerus pycckoeo A3vika, Ux ucmounuxu u pasgumue. — M., 2002. - 282 c.

VJIK 81-13; 811 11; 81 232; 81 243; 001 83 (100)

KoHuentyanbHasa meTtachopa BpeMeHM B COBPEMEHHOM aHITMNCKOM si3blike (MU3MEHeHUs1 B KOHLenTe
BpeMEHM)

Konnosa M. H.
Kanununepaockuii 2ocyoapcmeernnulil yHuepcumen

BazoBas TemmopanbHas koHIenTocepa He cTaTudHA. BXozsmme B Hee KOHIENTHI BPEMEHH U UX IPH3HAKH MEHSIOTCS B
3aBUCHMOCTH OT KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKHX YCIOBHH, OTpakasi COLMATbHO-KYIBTYPHBII OIBIT S3bIKOBOTO COOOIIECTBA.

VictuHHOE TOHMMAaHHE BPEMEHH KaK HEBOCIIOJHHUMOHM JyXOBHOH LEHHOCTH HPHXOJMT B AHIVIOA3BIYHOE COOOIIECTBO C
NPUHATHEM XPHCTHAHCTBA. B pamkax koHuentyamsHoi Metadopst BPEMS — JAP BOXXUU (TIME IS THE GIFT OF GOD)
BpeMsI 4eTOBEYECKOH JKH3HU BOCIIPUHUMACTCS HE KaK JIMYHOE JOCTOSIHHE YeIOBeKa, HO KaK JaHHOE, ITOCIAHHOE, KaK MIJIOCTD
boxwus (cp. A moment of time is a moment of mercy”, “Go day, come day, God send Sunday”).

Bozaukmas B XVI Beke u craBmas xk koHIy XVIII Beka KOHBEHIMOHAIFHON B aHTJIO-aMEPUKAaHCKOM colmyMe MeTadopa
BPEMA — IEHBI'M (TIME IS MONEY) nenaeT BO3MOXXHBIM KaTeTOPH3aLUI0 BpEMEHH B paMKaxX SKOHOMUYecKoi monenu. Ha
nporsbkeHnH XIX Beka 3TOT CHBHT CTHMYNHpYETCS yBEJIMUCHHEM IIEHHOCTH BPEMEHH CYry0o B JEHEKHOM SKBHBAJICHTE B
IIPOMBIIUIEHHOCTU — KaK CJIEACTBUE IPAMON 3aBUCHMOCTH YBEIMYEHHUsS I0XO0Ja HPEANPUATHS OT yMEHBIIEHUS BPEMEHHBIX
3aTpaT Ha IIPOM3BOJCTBO EAWMHHMIBI HPOAYKIWH. BrocmencTBuu cyOCTaHIMOHATbHAas MOJIENb PACIpPOCTPAHAETCS BO BCEM
oOmecTBe U K cepequHe XX Beka BPEMEHU CTAHOBUTCS JOMHHHUPYIOILEH B SI3BIKOBOM KapTHHE BPEMEHU aHIJIO-aMEPHUKAaHCKOI'O



S3BIKOBOTO cooOmmiecTBa. Bpemst Tepsier CBOIO HENpPEXOJSNIyI0 IIEHHOCTh HEBOCIIOIHHMOTO HEMATepPHAIBHOTO JOCTOSHHS,
JJAHHOTO YEeJIOBEKY JUIS BBIIIOJIHEHHUS OIPEJIETICHHOTO 10JIra, U cTaHOBUTCA ToBapoM (“commodification of time”).

CerofHsl SI3BIKOBBIC peali3aniy KoHnentyansHoi Meradopst BPEMS — IAP BOXHMU cocrasmstor 1,3% amepukaHcKux
TIOCJIOBHII, TMOCBSIIEHHBIX BPEMEHH, U OTCYTCTBYIOT B BBIOOPKE W3 AHIJIOSA3BIYHBIX JKYPHAJIOB IOCICIHUX ISATH JeT. J[ns
cpaBHeHHUS — 12% BpeMeHHBIX MeTadop ABISAIOTCS pealn3alisIMi KOHIenTyanpHoi metagopst BPEMS — IEHBI'U.

B Xxozme mccnenoBaHUS MPOIECCOB, MPOUCXOAAIIMX B CHCTEME KOHLENTYAIBHBIX MeTadop COBPEMEHHOTO aHIJIMIICKOrO
S3bIKa, HAMH BBIIBICH psI M3MeHeHnil. Hapsany ¢ koHIenTyanu3amueii BpeMeH: Kak ToBapa MeTadoprieckie o0pa3sl BpeMeHI
YeprnaroTcsl M3 TaKUX HCTOYHUKOBBIX JOMCHOB, KaK INPOCTPAHCTBO, JKHMBBIE CYIIECTBA, MPEAMETHI, IBIKYIIHECS OOBEKTHI,
BMECTHJINIIE, IPUPOIHBIC SBICHHUS, IIPOLIECCHI, e1a.

B mocnemHee Bpemsl B pe3yiabTaTe€ CTPEMHUTENBHOTO Pa3BUTHS KOMIBIOTEPHBIX CHCTEM M HOBEHIIMX TEXHOJIOTHH
TIOSIBIISIIOTCS. M CTAHOBSITCS BCe OoJiee YaCTOTHBIMH SI3BIKOBBIC peali3alliil HOBOW KOHIENTyaldbHOW MeTadopsr BPEMSI—
BUPTYAJIBHAS CYIIHOCTDH (TIME IS A VIRTUAL ENTITY). B pamkax nannHo#t MetadhopHueckoil Momenu GasucHas
KaTeropust BpeMeHH MeHseTcs, MeTagopu3anysl BpeMEHH IIPOMCXOJUT Ha OCHOBE METOHHMHYECKON CBSI3M C HOBBIM JAEHOTATOM
(TeXHUYECKUM SIBICHHEM IIepexoJa KOMIBIOTEPHBIX CHUCTEM B HOBOE THICSYeJeTHE). B pesynpTaTe MHOSBISIOTCS HOBBIC
KOHIIENITHI, 00Nafaronire BBICOKOH perymapHocThio, Takue kak Y2K, the year 2000, millennium. B HEX oHTONOTHUECKas
KaTeropysi BpeMEHH OJJHOBPEMEHHO 0003HAYaeT TEXHUIECKOE SIBIICHUE.

B pamkax TpagMIMOHHBIX KOHIENTYaJIbHBIX MeTaop «BHPTYaNbHOCTRY SBIETCS Hambolee pPeryisipHOil HOBOIt
KOHIICTITYaJbHON XapaKTepUCTUKON BpeMeHH. Ha s3bIKOBOM ypOBHE JaHHAsi XapaKTepHCTHKA BBIPAXKACTCS IPHIIaraTeIbHBIMU 1
CYIIECTBUTEIBHBIMH, KOTOPHIE OTHOCATCA K JICKCHYECKOMY IIOJI0 KOMITBIOTEPHBIX CHCTEM U COYCTAIOTCS C JIEKCEeMaMH
TemnopansHOi cemanTuku: digital (age), algebraic (era), (time) online, e- (future).

Hapsimy ¢ Bo3gelCTBHEM KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, HM3MEHEHHS B CHCTEME KOHIENTYalbHBIX MeTadop BpEeMEHH
MPOUCXOMSAT IOJI BIMSHUEM OTKPBITHII B 00J1aCTH MaTeMaTHKH U (H3UKH, a TAKKe UX KUHTEPIPETALHi» B HAy4YHOH (haHTacTHKE
— MHOTOYHCIICHHBIX XYHOJKECTBEHHBIX IPOM3BENCHHH O «MaIlMHE BpPEeMEHH». B pesympraTe B paMKax KOHIIENTYaJIbHOI
meradopsr TIME IS A MOVING OBJECT mnosiBisieTcst HOBasi XapaKTepUCTHKa «0OpaTUMOCTh JIBHXKEHHSI BpeMeHI» (to reverse
the years).

Bcenencteue «yruioTHEHHs» M yXKECTOUSHHUs] pabouero rpaduka, a TakKe YCKOPEHHs TeMIla )KU3HHU COoJepiKaHHue KOHIIeNTa
BpPEMEHH MPHOOPETAET HOBYIO XapaKTEPHUCTHUKY «IUIOTHOCTHY» B paMKax KoHuentyansHoit metagopsl TIME IS A CONTAINER,
I7ie BpeMsi, 3aloyiHsIeMOoe COOBITHSIMH, OCMBICISIETCS KakK y3Kas OrpaHHYeHHas eMKocTh (time slots). OQHOBpeMeHHO B
MIPOTUBOBEC YBEIMUYHMBAIOIIEMYCSl JABICHUIO M CTpeccy OcoOyl0 «KadeCTBEHHYIO» IICHHOCTh NPHOOpPETaeT JIMYHOE BpeMs,
MPOBOJIMMOE C ceMbel 1 aeThMu (“quality time”).

B pesynbrare mpoBeACHHOTO aHANM3a HW3MEHEHUH, NMPOHMCXOIINX B CHCTEME KOHIENTYalbHBIX MeTadop BpeMEHH B
OOBIICHHOM CO3HAaHUM HOCHTENeH aHTTIMHCKOTO s3bIKa, MBI IPHILIM K BBIBOAY, YTO B Ipoliecce GOPMHUPOBAHUS COBPEMEHHOM
KOHI[ENTOC(Epbl BPEMEHN MPOCIISKUBACTCS CIBUT OT HPABCTBEHHOT'O IIOJIIOCA B OTHOMIEHWH KO BPEMEHH B CTOPOHY MOINIOCA
HnoTpedaeHus.

YK 800
B0o3MOXHOCTU NCNONb30BaHUA Teopuun dJPEﬁMOB B npouecce nepesoaa
Kpusnosa M.C.
Axymckuil 2ocyoapcmeennblil yHugepcumem

Ha coBpeMeHHOM »3Tame pasBUTHS MHPOBOTO COOOILIECTBA IEPEBOJN, HECOMHEHHO, SIBISIETCS OJHMM H3 Ba)KHEHIINX
HNCTOYHHKOB B3aMMOJCHCTBUS KyJIbTyp. Beskuii mepeBosi TpaJuIMOHHO IIPEACTABISICTCS B BHJC IBYXACIHEKTHOH pEeUeBOH
JeATebHOCTH — IIOHUMAaHHUsI OPUTHHAIBHOTO TEKCTA U TIOPOXKICHUS TEKCTa IIePEeBO/Ia.

KoraurnBHas Hayka mpeayaraeT HaM HOBBIE MOAXOMBI K MPEANEPEBOAIECKOMY aHaNHM3y Tekcra. OJHMM M3 HHX SBISETCS
Teopust ¢peiimMoB (oT aHri. frame-pamka, kapkac) M. MHUHCKOTO, B COOTBETCTBUHM C KOTOPOHl IPOILIECC MBIIIICHHS YelOBeKa
OCHOBAH Ha HAIMYUH B €T0 MaMATH KaKUM-TO 00pa3oM MaTepHaIN30BaHHOTO OTPOMHOrO Habopa pa3HOOOpasHBIX (peiMOoB, ¢
MOMOIIBIO KOTOPBIX YEJIOBEK OCO3HAET 3pHUTebHBIE 00pa3bl (GpeiiMbl BU3yanbHBIX 00pa3oB), MIOHUMAET CJIOBa (CEMaHTHYECKHE
(hpetimbl), paccyxaeHus, AeicTBHsA (PpeliMbI-clieHapHun), TOBECTBOBaHUS ((pelMbI-pacckassl) U T.J.; KaKIbIH (peliM cBsizaH ¢
KOHKPETHBIM KOHIICNTYalbHBIM 00BEKTOM MaMATH, 1 HH(OpMalyeil, monydaemMoii u3 Mupa aeiictBuTenbHOCTH. TakuM oOpaszom,
(peiiMBI U CIIEHApUH — 3TO CTEPEOTHIHBIE, MPUCYIHE KaKOH-TM00 KyJNbType CHUTYAIlHH, HAKaIUIMBAIOIIWECS U XpaHsAIIAecs B
Hauied mamaru [3].

@peitm MOXKHO TIPEACTaBUTH ceOe B BHJE CETH, COCTOSINECH M3 y370B U CBS3eH MEXIy HUMH; KaKIBIH y3ell JODKEH OBITh
3al0JIHEH CBOMM <«3aJlaHHeM», MPEACTABIIONMM COo0OW Te WIM HHbIe XapaKTepHbIE YepThl CHUTYyallud, KOTOPOH OH
COOTBETCTBYeT. Y3Ibl (pelimMa, MpHHAUICKANINE K BEPXHUM YPOBHSIM, NPEACTAaBIIIOT co00i Gomee obmiue Bemw, KOTOPEIE
BCErJia CIIPaBeUIUBBI B OTHOLICHUH IMIPEANONAraeMOi CUTYalui. DTH Y3JIbl Y)KE 3aIlOJHEHbI CBOMMH 3aJaHUSAMH. Y3JIbl HIDKHHAX
YpOBHEH 110 OOJIbIeH YacTH HE 3allOIHEHBI CBOMMU 3aJaHUSIMHU. Taknue He3aloIHeHHBIE Y3IIbl Ha3bIBAIOT cioTaMi. OHHU TOTKHEI
OBITh 3aI0JIHEHB! KOHKPETHBIMH JaHHBIMH, NPEICTABIIIONIMME COOOH MX BO3MOJKHBIC 33afaHMs B IpOIECCe MPUCIOCOOICHHS
¢peiiMa K KOHKPETHON CHTyallMM W3 TOTO KJIacca CHTYalWi, KOTOPBIH IIPEACTABIEeT JaHHBIA (peiiM. O3HAKOMUBIINCH B XOH€
Hamreil paboThl ¢ MHEHUSIMU Pa3iIMYHBIX HCCIIEN0BaTeleH, Mbl MOJKEM CIeIaTh BBIBOJ O CYLIECTBOBAHHU TPEX THIOB (peiima,
CYIIECTBEHHBIX JUIS HHTEPIIPETAINN TeKCTa IPH MEepeBOIE:

CEeMaHTHYECKHUH Qpeiim (ppeiimM-crioBo);

crieHapHBIN (peiiM (ppeliM-cuTyarms);

TeKCTOBBIHN (peiiM (hpeiimM-uHTEepIIpeTarys);

Ha yposHe cioBa ucnons3oBanne Teopun (ppeiiMoB BO3MOXKHO, HAIIpEMEp, IIPU BBIOOpE CI0BA M3 CHHOHUMHYECKOTO Psfa.
[Tepen mepeBOIYMKOM B TOM Cilydae CTOUT 3ajadya COOTHECEHHs KOTHUTHBHBIX MOJeEJel, CKOHIGHTPHPOBAHHBIX B (hoKyce
(peiiMOB OPUTHHATFHOTO TEKCTa U sI3bIKa, Ha KOTOPBIH ocymiecTBisierca nepeBof [1]. Ha ypoBre cutyarum Teopus ¢peiiMoB
NPENICTaBISIETCS IEPCTIEKTUBHOM 1U1s Gosiee BEpHOH paciin(poBKY U Hepeaadn Tak Ha3blBaeMbIX «pedepeHTHBIX cuTyanuii» [2],
3QJOKCHHBIX B aBTOPCKOM TEKCTE, a TAaKXKe OTKPHIBACT HOBBIE BO3MOXKHOCTH Mepefadr Oe3’KBHBAJICHTHBIX CHTyaruil. B
KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYECKOHM MOJIENH IePeBOJia PeaIU3yeTCsl TPETHH yPOBEHb Halllel KiIacCH(UKAINH — HCIIOIb30BaHUE TEOPUH
¢peiiMOB 111 BOCTIPOM3BEACHUS TIIyOMHHBIX CBS3€H TEKCTAa; IPH 3TOM MEPEBOJUMKY HEOOXOIMMO PAacIO3HATh II00aIbHEIE
¢peiiMbl, 3aJ10)KEHHBIC aBTOPOM B TEKCT OPHTHHAJA, U aJeKBATHO BOCIIPOM3BECTH UX B MEPEBOJE, ISl TOTO YTOOBI YUTATENb
CMOT HanboJiee BEPHO HHTEPIPETUPOBATH ABTOPCKUH 3aMBICEIL.

Tak, B pacckaze I'.I'. Mapkeca «CaMblil KpacHBBIN yTOIUICHHHK B MHPE» HaM{ OBUIO BBIJEIICHO TP OCHOBHBIX TEKCTOBBIX
(petima — ¢pelim oXopoH, ¢peiim cBagpOBl U (peliM cMepTu U BockpeceHne Wucyca Xprcra, OCHOBaHHBIN Ha OMONIEHCKIX
auno3usix. J[Ba mepBeIX (peiiMa mepensieTaloTces Mexay coOoi 3a cu€T HamM4Ms B HUX OOLIMX CIIOTOB, MO3BOJISISL TEM CaMbIM
aBTOPY BECTH HIPY C UHTATEILCKUM BOCHPHATHEM; Jajiee CTAHOBHUTCS OYEBHIHBIM, UTO TH (pPEeHMBI SBISIOTCSA YacThio Oolee
nI00aEHOTO (peiiMa Ha OUOICHCKYIO TeMy, KOTOPBIN BOUpAeT B ce0s MPAKTHYCSCKU BCE MX CIOTHL TakuM 00pa3oM, MbI MOYKEM
HaOIIOaTh TPOWYHOE HANOXKeHHe (peiiMOB B paMKax OIHOTO CIIOTA; ITOT MPUEM IO3BOJIAET aBTOPY MACTEPCKH CMECTHTD



MPUBBIYHBIE [UII HAc AaKICHTHl pAaCIpelNeNieHus pPEalbHOTO0 W HEPealbHOTO, IEpeKIIouas YWTATCIbCKOE CO3HAHHE C
TPaIUIUOHHOTO PPEHMOBOTO CIICHAPHS Ha HETUITMYHBIM.

B anamm3upyempIX HamMH BapHaHTaX II€pPEeBOJA paccKa3a CTENCHb COXpAaHCHHS (PEHMOBON CEeMaHTHKHA OpWUTHHANA
HeoZMHaKoBa: B nepeBoze P. I'epmana oHa coxpaHeHa NONHOCThIO, Torna kak B nepesoge C. CanpHukosoil u I1. lllebnraeBuua
YaCTUYHO YTEpsHa 3a CUET HEMOJHOW IMepefavyd OTACNBHBIX CIOTOB PacCMaTpUBAGMBIX HaMh (pEHMOB, a TakKe IOJHOTO
OTCYTCTBHUSI CJIOTOB B TeKcTe mnepeBoja. [locieanee, Ha Haul B3MJIAN, OOBSICHAETCS HEIOCTATOUYHBIM YPOBHEM KOTHHUTHBHOTO
OTIBITA TIEPEBOTIUKOB H, HECOMHECHHO, 3aTPYAHSACT YATATEIHCKOE BOCIIPHATHE aBTOPCKOTO 3aMBICIIa.

1. BynanoBa E.A. TIpoGiieMa KOTHHUTHBHO-THHIBUCTHYECKUX MOJEINCH MEPEBOAHBIX HKBHUBAJCHTOB B YCIOBHSX IHAlora
KyabTyp // CO. Hay4yH. TpyI0B / AKTyaJbHBIE POOJIEMBI MEXKKYIBTypHOH KoMMyHuKanuu / MIJIY. 1999. Bemn. 444. C. 15-24.

2. I'ap6oBckuit H.K. ['epMeHEBTHYECKHUIA acTIEKT MEPEBOJIA: TUIIOJIOTHS OITHOOK MOHUMAaHUs OpUTHHANBHOTO Tekcra // CO.
Hay4H. Tpy0B / JIMHrBHCTHKA M MEXKYJIbTypHasi komMmyHuKarus / Bectauk MI'Y. 2002. Ne 1. C. 19.

3. Owummnenko T.B. BHyTpeHHss dopMa uanoM B KOTHHTHUBHOH mepcrektuse / CO. HaydH. Tpy#oB / JIMHTBHCTHKA T
MEXKYJIbTypHasi kKoMmMyHuKaiys / Bectauk MI'Y. 2001. Ne 4. C. 84.

YIK: 800:159
CTpaTervwl NMOHUMAHUA KYyNbTYypPOJIOrM4eCKOro KOMnoHeHTa cbpa3eonorM3Ma
Kypemosa A.B.
Teepcroti cocyoapcmeenublil yHUGepCUmen

®dpaseonornueckue eauHuibl (nanee — OE) BO3HUKAIOT HAa OCHOBE OOpa3HOTrO MPEICTABICHHUS O JACHCTBUTEIBHOCTH,
oToOpaxas KyJIbTypHO-UCTOPUIECKUH OTBIT SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, CBS3aHHBIN ¢ ero TpaauiusaMu [2]. OTpaxeHne 0OHX0IHO-
SMITUPUYECKOTO OIbITAa XapaKkTepHO I (Pa3coIOTM3MOB-HANOM, B COCTaBE KOTOPBHIX MMEIOTCS HAa3BaHUS IIPEJAMETOB
MaTepHalIbHOW KyIbTypHl. [IpocnexkuBarorcest ucropudeckue ocHOBE OF, cTaBIIMX TOCTOSHHEM HAIMOHANEHOTO CaMOCO3HAHHS
couuyma: «The American Dream in Living Color» (Newsweek. 02.10.2000) kak «aMepHKaHCKas MeuTa» IJIs CPEIHETO
aMepHKaHIla UMETh CBOH JIOM, XOPOIIYyI0 paboTy M MOCTOSHHBIA 10X0. KynbTypHBII KOMIIOHEHT MOXeET OBITh BKIOUeH B OE
U3 pa3IM4HBIX cep xku3Hu Hapona [1]. Murepnperanns OF Ha 0CHOBE COOTHECEHUsI aCCOIMAaTHBHO-00Pa3HOTO BOCIIPUATHS C
MEHTAIBHBIMU CTEPEOTHIIAMH PACKPBIBAET MX KYJIBTYPHO-HAIIMOHATIBHBIA XapakTep, SBISIOMIUICS COAEp:KaHHEM KYIbTYPHBIX
koHHOTarui. OE BKIIOYAIOTCS B CHHXPOHHO ACHCTBYIONIYIO CHCTEMY KYJIbTYpPHO-HAI[HOHAIBLHOTO MOHMMAHUS, a TPAHCIUPYs
KYJIbTYpHbIE apTe(aKkThl W3 TOKOJICHHS B TOKOJCHUE, «HABA3BIBAIOT» 3TO MUPONOHMMAHHE HOCHTEISIM S3BIKA, YIaCTBYIOT B
(hOpMHUPOBAHUY OTJEIBHOM JINYHOCTH M SI3BIKOBOTO KOJUICKTHBA B LiesioM. Ha 6a3e nsydeHus «kynpTypHoii mamsati» OE MoxHO
HCCIIeIOBATh CBOEOOpa3re MUPOIIOHUMAHUS HApOIOB — HOCUTEJS sI3bIKa [2].

B npoBeseHHOM 3KCIIepUMEHTE IPHHUMAIM y4acTHE HOCUTENH sI3bIka (aMEpHKAaHCKHIl BapHaHT aHIIMIICKOrO SI3bIKa) M
cryneHTH (akymnprera U u MK, m3yuaromue aHTTIHACKAH A3BIK KaK MHOCTPAHHBIH, T.e. HAXOAALIMECS B YCIOBUSIX ydeOHOTO
OwnmHrBM3Ma. BplABHHYyTas rumoresa mpenroliaraja, 4To B Mpolecce HISHTH(GUKAIUK HHOS3BIYHOTO (paseosioru3Ma Kak
pa3nenbHOO(OPMIICHHONW €AWHUIBI KOCBEHHOW HOMHHANWHU [3] B yCHOBHSX y4eOHOTO IBYS3BIYHMS HHAWBUA OCO3HAHHO WIIH
HEIIPOM3BOJILHO OIMpaeTcss Ha 3HaueHHsi cocrapissomux OE kommoHeHToB. Mner maeHTH(UKAMS AaHHBIX KOMIIOHEHTOB B
Ka4yecTBE CIIOB CBOOOJHOTO yIMOTPEOIICHHS € OJHOBPEMEHHOH aKTyaln3allell YCTOMYHBBIX BepOATbHO-aCCONMATUBHBIX CBS3CH
POAHOTO s3bIKa. 3amaueii FKCIiepruMeHTa ObIIO MMOATBEPUTH WK ONIPOBEPTHYTH TOT (akT, uto uaeHTndukanus OE anrmuiickoro
SI3bIKa C KYJBTYPHO-HAIMOHAIIEHOH MapKHPOBAHHOCTBHIO MPEICTABISIET ONPEACICHHYIO TPYIHOCTH IS HEHOCHTENEU s3bIKa.
Llenplo uccnenoBanusi ObUIO BBIABUTH M OIKCATh OCHOBHBIE cTparernu uiaeHTH¢ukanun OE. [To pesynbraraM MOTydeHHBIX
AHHBIX OBLIO YCTaHOBJCHO: JJIsI OWIMHTBOB HPEACTABISECT TPYAHOCTh PACKPHITh M YCTaHOBUTH KYJIbTYPHO-HAIMOHAIBHBII
xapaktep OE aHrmiickoro s3blka; HAaMMEHBIIWE TPYIHOCTH NpH uaeHTUHKauuu mpexacraBmsum 1e PE,  KoTopble
XapaKTePHU3YIOTCS TOXKAECCTBEHHOCTHIO / 6Ii30cThi0 ¢ OF pomHOro si3bika. AcconnaTuBHAs MPUPOIA 3HAYCHHS TAKNX CIUHHIL HE
HapylaeT NpUBBIYHBIE cXeMbl poaHoro si3bika: «The Forbidden Fruity (Newsweek. 10.11.2002) — «3ampeTHBIil IUIOA CIago0K».
Haubonpmme TpyarocT 11 uaeHTHGUKaun npeacrapisum OF, xapakrepusyromuecss HU3KUMH 3HAYCHUSIME KO3 QHUIINEHTOB
CyOBEKTUBHON M3BECTHOCTH W MOHATHOCTU. bombinas vacte 3tux ®F He umeer xoppenupyromux OE, TOXIECTBEHHBIX WU
Onmu3KuX map 1mo oOpaszHoii ocHoBe: «Bulls and Bears of 2001» (Newsweek. 10.11.2002) — «ObIKH U MEIBEII.

W3 yHUBepcabHBIX cTpaTeruii A paccMoTpeHHbIX DE okazanuck:

MoTuBHUpyromas [3];

HEeBEepHask UICHTU(HUKALNA C OOpoi Ha cioBo: «Our Lingua Franca» (Newsweek. 10.11.2002) — «dpaHIry3cKkuii sI36IK»

0TKa3 OT Ae(HUHHIIUH.

Peanmzanus 3THX cTpareruii oOycioBiIeHa CIeU(UKON 3KCIEepUMEHTAIBHOI0 MaTepuaia: OTCYTCTBHEM CEMaHTHYECKH
ToxkaecTBeHHBIX DFE B pomHOM s3bIKe; BKIIOYCHHEM KyJIbTYpHOH KOHHOTauuu B OF; MpHHAIICKHOCTHIO NAaHHBIX €IWHHII
JIpYroil KynbType M s3bIKy. Hocuremu si3blka yCIelIHee CIPaBHIMCh C 3aJaHHeM; TakuM 00pa3oM, IMOATBEPIHIOCH Halle
MIPEIIOIOKEHAE O TOM, YTO (PpPa3eoNIOTHIECKHIA COCTaB sI3bIKa CIIOCOOEH BO3/AEHCTBOBAaTH HA (POPMUpPOBAHUE MECHTAIUTETA B
paMKax OIpENeNICeHHOI0 COIMyMa KaK  JIMHTBOKYJBTYpHOH oOmHocTH. OCHOBHas 3ajada HCCICIOBAHUS KYJIBTYPHO-
HAIIMOHAJBHBIX ocobeHHocTeil DE cocToWT B TOM, YTOOBI BBIIBUTH XapaKTep CBS3H (Ppa3eoJOTHUECKOrO COCTaBa S3bIKA C
MHPOBHJICHHEM Hapoa.

1.I'ak B.I". «®@pa3eopedieKchl B KyIbTYPOJIOTHUCCKOM acniekTey // @unonoeuueckue nayku, 1995, Ne 4, C. 48-50.

2.Temus B.H. Pycckas gpazeonorus. M., 1996, c. 284.

3.Ulymununa O.C. Crpareruy MICHTU(UKAIMU HHOS3BIYHBIX (Pa3eoOrHuecKux eAuHMIl JluC. ... KaHA. (QUION. Hayk.
Tseps, 1997, c. 173.

fA3bIk ppaHLy3CKOro aHekaoTa
JleiinBeOep JI.D.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

TonsTne «aHEeKAOT» TpakTyeTcss BO (paHIy3ckoi KynbType HHade, 4yeM B pycckoil. Bo dQpaHIy3ckoM s3bIKE eMy
COOTBETCTBYIOT NMOHATUS «conte facétieu» u «histoire drole». O6a npeacTaBiAOT co00 BEIIYMaHHYIO HCTOPUIO C peabHbIMU
WJIH BBIMBIIUICHHBIMH TiepcoHakamu. Conte facétieu — sTHHYeckuil aneknoT npenmymectBeHHO X VIII-XIX BB., ero OTHOCAT K
($hoNBKIOPHBIM KaHpaM, histoire drole — coBpeMeHHBIH (QpaHIy3CKHH aHEKAOT (3eCh W Jaliee CIOBO «aHEKIOT» HaMEPECHHO
HCTIONB3YETCSI B IHPOKOM CMBICTIE ¥ JIUIIG IS TPOCTOTHI TOHIMAHHUS).

B pabore mnpeampuHiATa MONBITKA PEKOHCTPYHPOBATH HALMOHAIBHYIO KapTHHY MHpa (IOCPEICTBOM O0COOCHHOCTEH
IOMOPHCTHUYECKOTO OONICHNS, THIIMIHBIX A (PpaHIy30B) Ha OCHOBAHHUHM S3BIKOBBIX peannil. 32 OCHOBY B3AT CEMHOTHUYCCKHUIT
IUTaH ISHCTBUS M CICAYIOLIHNE €ro acleKThl: CEeMaHTHKa, IParMaTiKa, CHHTAaKTHKAa U CUTMATHKa (PaHIy3CKOT0 aHEeKI0Ta



CeMaHTHUYECKMH acCIeKT IOMOpa COCTOMT B OOBITPBIBAHWM PAa3HMYHBIX HECOOTBETCTBHH MPEAMETHO-NOHATHHHOTO
XapakTepa, MparMaTH4YeCKUil acmeKT CBOAWTCS K HOPMATHBHO-OICHOUHBIM W CHTYaTHBHO-BBIBOJHBIM OOBITPHIBAHUSAM,
CHHTaKTHYECKHH aCIEeKT KOMHYECKOTO BBIpaKaeTCS KaK OOBITPHIBAHWE HAa YPOBHE IMPEIUIOKCHUS, UCKAKCHHE HOPMATHBHOU
CTPYKTYPHI (ppasbl, CATMATHUCCKHI — KaK OOBIrpbIBaHUE (HOPMBI 3HAKA.

Tak, 3aMedeHO, YTO B COBPEMEHHOM (paHIy3CKOM aHEKAOTe W B conte facetieu FOMOpPHUCTHYECKOE OOBITPHIBAHNE
OCYIICCTBIIACTCS Ha pa3HbIX CEMHUOTHYCCKHX MO3MIMsAX. B conte facetieu 1oMop pokmaeTcss MPEANOYTHTENBLHO U3
MIPOTHBOIOCTABJICHUS MPHUHATOTO B 00IIECTBE A1 0003HAUCHUS TOTO WM MHOTO MOHATHUS (IpeIMeTa) 3HAUCHHUs pealbHO He
CYIIECTBYIOIIEMY (CEMaHTHUECKHI YPOBEHB), B COBPEMEHHOM (DPaHIIy3CKOM aHEKIOTE JOMUHAHTOU SIBIISFOTCS OOBITPBHIBAHUSA HA
ypoBHE (OpPMBI 3HaKa (CUTMAaTHKa CIIOBA) M PEKe Ha YPOBHE MPEITIOKCHHUS (CHHTAaKTHUCCKUN ypoBeHb). Ha ypoBHE mparMaTuku
OOBITPBIBAHKS BCTPEUAIOTCS B 000uX ciaydasx. OIHAKO JTUHIBUCTHYECKUE 00pa3bl, CO3/aI0MINe KOMHUSCKUN AP PEKT, OCHOBAHBI
Ha pa3HbIX (QpPEeHMOBBIX accolmanusix. B mepBoM ciydae Takue oOpas3bl CO3HAIOTCS IMPEUMYIIECTBEHHO [0 IPHHIHITY
aCUMMETPHH, OMIO3UIUH. BO BTOPOM — MPOEKIUN U aCUMMETPHH.

Kpome Toro, cymecTByer pasnmuume MexOy contes faceticux W COBpeMEHHBIMH (PpaHIIy3CKHMH aHEKIOTaMH Ha ypOBHE
TeMaTuKd. [lepBble NEMOHCTPUPYIOT CHCHU(HUYHBIC, PerHoHAJIbHbIE SBICHHUS (PAHIY3CKOW KYIbTYphl, U1 BTOPBIX,
OTpaKAIOIINX CTAOMIBHBIC SBICHHUS KYJIBTYpHI, XapakTepHa Oousbinas riaodammsanus. K npumepy, B Tekcrax XVIII-XIX BB.
OCMEHBAIOTCSl Yallle BCEr0 KOMHUYHBIE CUTYAIlMHM, BO3HHMKAIOIIME B IIEPKBH MEXAY KIOpEe M TNPUXO0KaHAMHU, Ha HApOJHBIX
Mpa3IHEeCTBaX, HEPEMOHHAX, 32 CTOJIOM, BO BPEMs PUTYaJOB, B 3aMKaX, a TAK)KE B IPOTax U B Jiecy. (DaHTACTHUECKHE CIOKETHI
3aMMCTBOBAHbI MU M3 HApOIHOTO (oyIbKIOpa. DTO CBSI3aHO, B MEPBYIO OYEPE/Ib, C BHICOKOW HAa3HIATEIBHOW POJIBIO contes W
CHECIU(PUIHOCTBIO CUTYAIi, B KOTOPBIX MX pPacCKa3bIBaJIH.

CoBpeMEHHBIC KE aHCKIOThl XapaKTECPU3YIOTCS OOJBIIONW CTEICHBIO YHHBEPCATbHOCTH TEM: OTHOIICHHS BHYTPH CEMbH,
ceKc, enma, padora u T.0. DpaHIy3cKHil IOMOp MOMONHHUJICS LETBIM PSIIOM HOBBIX AHEKJOTOB STHHYCCKOW, MOTUTUYECKOM,
9KOJIOTMYECKOM, KOCMHUYECKON W JAp. TEeMaTHK, YTO JIETKO OOBSCHSETCS BEPTUKAIBHBIMH H3MEHEHHAMU (CMEHOW peauii),
3aTPOHYBIIUMH CTPaHY.

YIK 378.147:802.0

Ucnonb3oBaHue LBETHbIX ONMOP-CUMBOJIOB NPY 00y4eHNN FTOBOPEHUIO Ha aHINIMACKOM fA3bike AeTen
AOLKONBLHOro Bo3pacTa

Jlurepcy M.A.
Kemeposckuii 2ocyoapcmeennulil yHusepcumen

OOydeHre TOBOPEHHIO UIPaeT BaXKHEHIIYIO POJIb HA HAYaJbHOM 3Tare oOydeHHs HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, TaK Kak JETH
JIOIIKOJIBHOTO BO3pacTa eIlle He MBICIISAT aHATUTHIECKH, a 3alIOMUHAIOT Pe4eBble 00pa3iibl HEPOU3BOJIBHO.

Ienmpro HamIETO NCCIEAOBAHUS SBISETCS ONPEAENICHUE BO3MOXKHOCTEH HCIIOIB30BaHMUS IIBETHBIX OMOP-CHMBOJIOB, KaK BHIA
HarJsITHOCTH, TIPH 00Y4SHUH TOBOPEHHUIO.

B nmomkonsHOM BO3pacTe peOCHOK JOCTHTaeT JOBONBHO BBICOKOTO YPOBHS BOCIIPUSITHS OTICIBHBIX BHEIIHHX CBOMCTB
Belllel U CIOCOOeH penraTh NPaKTUUSCKUe U TI03HABaTeNIbHbIC 3aJa4l, PE/ICTaBICHHbIC B HArIsIHO-00pa3Hoi dopme. [1] Uem
MCHBIIIE JETH, TeM OOJBIIyI0 POJIb WIPAaeT TyBCTBEHHOE BOCHPHUATHE. TeM CaMbIM HY)KHO YJIEIATh OTPOMHOC BHHMAaHHE
MHTEHCHBHOCTHU SMOIIMOHAIILHOTO (pOHA 00yUEHHMSI.

Oxpy»aroImuii MAp AeTel MMOJOH BOIIIEOHBIX KPACOK, HEOOBITHBIX I[BETOB, CKA309YHBIX M300paxeHHi. YTo, Kak HU IBeT,
MOJKET HOBJIUSATH HAa YMOLIMOHATIFHO-UyBCTBEHHYIO chepy peOeHKa.

IIpakTrka mHOKa3bIBaeT, YTO HATILSIIHBIH MaTepHan CIOCOOCTBYeT OONbINCH aKTHBHU3AIUH YMCTBEHHOH IESTEIBHOCTH
YYaIIMXCs B XOJI€ YPOKa, YITy4IICHUIO YCBOCHHUS 0TPabaThIBAEMOro MaTepHaa.

CuMBOIHMYECKOE H300paKCHHE CIOB M JaXe CIOBOCOYETAHHH IIMPOKO HCHONB3YeTCs] B OOYYCHHH HHOS3BITHOMY
roBopeHno. OyHKIMOHANEHOE 3HAUSHUE CHMBOJA B OOyYEHMH MHOCTPAHHOMY S3bIKY BBICTYNAET CPEICTBOM KOHICHTpALUH
BOCIIPHHAMAaeMOro Marepuana. [3]

[TpoBeeHHBIE AKCIEPUMEHTH [2] MONTBEPAWIN, YTO PsAX (U3MOJOTUUECKUX IIOKa3aTeliell COCTOSHHS HCIBITYeMOTrO
3aKOHOMEPHBIM 00pa30M H3MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, HA KaKOH I[BeT OH cMOTpUT. I'. @puutHr [4] pacmmpui auamna3oH
[[BETOBOW raMMBbI U UCIIOJIb30BaJl KOMOMHALIMIO U3 IBYX IIBETOB.

B mpeacTaBneHHON METOAMKE JICKCHYECKHE 3HAYECHHS SMONMOHATBHO-OIEHOYHBIX MPUIIAraTelbHBIX OBUIH COSJUHEHBI CO
3HAUCHUSIMU, KOTOpBIC IEPENaroT COYETaHHs HEMOJSIPHBIX ILBETOBBIX map. Hampumep, codeTaHHe <OKENTBIH — KPacHBIN»:
HACHIIIEHHAs JTy9e3apHOCTh, PaJOCTHAs TEIUIOTa, COOTBETCTBYET 3HAUEHMIO IPHIIAraTeIbHOTO «greaty, «TeMHO-KOPHIHEBBIH —
CHHHI1»: OECKOMIIPOMUCCHOCTS, - 3HAUCHUIO «awfuly.

JetsiM mpensaraeTcsl MO3HAKOMHTBCS ¢ «TOCTIMI». Ha KapTHHKaxX M300pa)KeHbl YEIOBEUKHU, PACKPAIICHHBIE B Pa3INIHBIC
1[BETa, COOTBETCTBYIOIINE 3HAYCHUIO MPHJIAraTeiIbHOr0. Y KaKJOr0 «TOCTA» €CThb COOCTBEHHOE HMs, B JAaHHOM ciydae, 3TO
SMOIMOHATBLHO-0IIEHOYHOE MpritaratenisHoe, Mr. Sad, Mr. Fine, Miss Amazing, Miss Fantastic u T.11.

st Gonpruei 3 pekTHBHOCTH NmpeyiaraeM napajuielIbHO ¢ OITOPaMH-CUMBOJIAMHU HCIIOJIB30BaTh CTUXOTBOPHBIC pU(MOBKH,
cofepKaIue UMs “TOCTs” Ha aHITIMHCKOM SI3bIKE 1 €T0 SKBUBAJIECHT HA PYCCKOM.

CrenyeTr OTMETHTb, YTO SMOIMOHAJIBHOCTh YpOKa OOECIedMBaeTcs COJep)KaTelbHOW CTOPOHOH ydeOHOro Marepuaia
(3MOIMOHATPHO-OIICHOYHBIE TIpHJIaraTelbHble), (GopMaMH pabOTHl Haa HUMH (3HAKOMCTBO C «TOCTSIMH», 3aydHBaHUE W
BOCIIPOU3BEJICHHE BECEJBIX CTHXOTBOPCHUNH-PH(PMOBOK), a TaK)Ke aCCOLMATHUBHBIMH CBS3IMH y4eOHOro marepuana (IBETOBas
CHMBOJIKA) C IIEPEKUBAEMBIMI Ha yPOKE 3MOIMOHAIBHBIMI COCTOSIHUSIMH, 00pPa30BaHHUIO KOTOPBIX CIIYy>KHT COOTBETCTBYIOIIAsI
¢doHoBast nHdopmanysl.

Takum o00pa3om, HpUMEHEHHWE JaHHOH METONMKM Ha TPAaKTHKE MOKa3ajo, ITO Ha ypPOKEe CO3[aeTcs 3MOIMOHAIBHBIN
KOHTEKCT, YTO BIIOCIJIEICTBUH NPENOIaraeT MBICIUTEIBHYIO EITeIbHOCTh YYallluXcs, TIOMOraeT peOeHKY JOCTaTOYHO OBICTPO
BCIIOMHHTBH 3ay4eHHBIE CJIOBA U 3aTeM TPaMOTHO HCIONB30BaTh UX B PEUH.

1. BospactHas u nenarormdeckas ncuxonorus (mox pex. [lpodeccopa Ilerposckoro A.B.). M., 1991.

2. PykoBOZCTBO IO HCIIOJB30BaHMIO BochMHUIBETOBOTO TecTa Jlromepa // Cepust «bubnrorexa npakTHYECKOTO TICHXOJIOTay.
Brmmyck Nel. M., 1999. C. 3-4.

3. Cepreesa O.E. Vcnosnp30BaHne CHUMBOJIOB B paboTe ¢ JIOIIKOJIbHUKAMH JUIsl (POPMUPOBAHMUS JEKCHYSCKHX U HEPBUYHBIX
TrpaMMaTHYECKUX YMEHUIT B MHOCTPaHHOM si3bIKe // IHOCTpaHHbIe sA3b1KU B miKkoie. 2002. Ne6. C.52-53.

4. ©pununr I'. Yenosek-1et-npoctpanctBo. M., 1973. C. 48-49.



MeToa nocTpoeHUst acCoOLMaTUBHOIO JIEKCUKO-CMHTAaKCUYECKOro KOMMEHTapus Kak cnoco6 ycTHoro
06yuYeHUs1 NTeKCHKe aHrfIMMCKOro A3bIKa.

JIutBunoBa E. A.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Ilpn oOydyeHMM HOBOIl JIGKCHMKE BecbMa HACyLIHOW NpoOIeMol TpencrapiseTcs mpobieMa MOTHBAlMH, T.K., He
3aHHTEPECOBAB YYalllMXCs, NPEMOJaBaTeII0 HE YIacTCs NOOWThCA ycrexa — T.e. 3allOMUHAHUS, yIEpXKaHWS B IMaMATH U
yIoTpeOIeHHsT yYalIUMHUCS KaK MOXKHO OOJIBIIEro KOJIMYECTBAa €AMHHUI] HOBOH JEKCHKH. HeCOMHEHHO TakKe, 4TO B Ipolecce
YCBOCHHS HE3HAKOMBIX CJIOB, IIOMHMO IIE€PBOTO BaXKHEHIIEr0 KOMIIOHGHTAa — MOTHBAIMH, HE MCEHEE BaKHBIM SIBISICTCS
MHOTOKPAaTHOE IMOBTOpEHHE CJIOB. [Ipemnaraemblii HaMH METOJ IMOJa4d HOBOW JIEKCHKH OXBaThIBA€T 00a yKa3aHHBIX BBIIIE
acIeKTa: MOTHBALIHIO M TOBTOPEHNE HOBBIX clOB. IIpenofaBaTens npeyiaraeT yqaluMes HOBBIC CIIOBA C IIEPEBOIOM (3aITHChIBAs
UX Ha JOCKE WIM HAIMKTOBBIBas UX). IIpy 3TOM KakZoe CIOBO COIPOBOXKAACTCS 00SM3aTENBHBIM JICKCHKO-CHHTAKCHYECKHM
KOMMEHTapHeM, LieJb KOTOPOTo — IPHBIICYh BHUMAHUE JAHHOM IPYIIBI yYAIIHXCs K ONMPEIeICHHOMY CIIOBY, BBI3BaTh HHTEPEC U
MOTHBUPOBATh €ro 3allOMUHAHME W MOCIEAYIOIIee HCIOIb30BaHue. MBI CTpeMHMCS MaKCHMaJIbHO pACUIMPUTH IOJe
ACCOIMATHBHBIX CBsI3€il ydaluxcs, CO3AaTh KaK MOYKHO 0oJblliee KOJMYECTBO Iapauiesieil Mexay JeKCHYeCKUMU CAUHUIIAMU
KaK W3y4aeMoro s3bIKa, TaK U W3y4aeMOro M POIHOTO si3blka. Harma 3amadya cocTouT B 00pa3oBaHMU HAHOOJBIIETO KOJIMYECTBA
CBS3CH MEXIy YK€ U3BECTHBIMHM M HOBBIMH CIIOBAaMH; TO, Y€TO MbI CTapaeMcsi H30eratb — 5TO OCTaBUTH CJIOBO HEOXBAaYCHHBIM
CETBIO ITUMOJIOTHYECKHX, KYIbTYPHBIX, TMHTBUCTHICCKHUX CBSI3CH.

MBbI nIpe/siaraeM BKIIIOYaTh B JAHHBII JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKHI KOMMEHTApHil B IEPBYIO O4epeIb:

1. cnoxHBbIe clioBa (OJJHUM U3 KOPHEH KOTOPOTO SIBISICTCS] JAHHOE CIIOBO);

2.  IIMPOKO HUCIHOJIb3YEeMbIE B HACTOSIEE BPEMs YCTOHUYMBBIE CIIOBOCOUYCTAHNS;

3. UIUMOMaTHYECKHE BBIPaXKCHUS;

4.  TOCIOBHIBI U TOTOBOPKHY;

5. pacmpocTpaHEHHbIE BBICKA3bIBAHUS WJIM LHUTAThl (KOTOpBIE HE MOJDKHBI OBITH JUIMHHEE OJHOTO KOPOTKOTO
TIPEUIOKEHNA);

6. Ha3BaHM KHUT, QUIBMOB, MyJIbT(OUIBMOB U T.1I.;

7.  CHHOHHMBI, aHTOHHUMBI;

8. JepuBarshl.

3nech HEOOXOIUMO MOAYEPKHYTh, YTO JIEKCHKO-CHMHTAaKCHYECKMH KOMMEHTapHi JOJDKEH HE TOJNBKO OTBEYaTh YPOBHIO
BIIQJICHUST S3BIKOM, HO W HHTEpecaM JaHHOTO KOHTHMHIeHTa oOy4daeMmbiXx. Eciam oOydaeMmble HaxomsATCs Ha HHU3KOM YpPOBHE
BJIAJICHUS QHTJIMICKUM SI3BIKOM, TO Hanbosee NPUEMIEMBIMU SIMHUI[AMA KOMMEHTAPUS SBIISIOTCS CIIOXKHBIC CIIOBA, IEPUBATHI U
Ha3BaHMs (HIBMOB, B TO BpeMsi, KaKk Ha BEICOKOM ypOBHE OyJeT OoJiee IpHEeMIIEMBbIM HCIIO0JIb30BaHUE CHHOHUMOB, aHTOHUMOB U
Jaxe neUHALNI Ha H3y4aeMOM SI3BIKE.

OTMeTUM, 4TO B HEKOTOPBIX YueOHHMKaX, KaK NIKOJBHBIX, TaK U YHHBEPCHTETCKHX, HOBBIE CJIOBA COIPOBOXIAIOTCS
OOLIMPHBIM JIEKCHYECKHM KOMMEHTapHeM. Tak, B CIOBapHYI CTAaTbIO MOTYT BXOIWTH HECKOJBKO 3HAUCHHH TaHHOTO CJIOBA,
CJIOBOCOYETAHUs] WIIM MPEUIOKECHUs, WUIIOCTPUPYIOIIUE ero ynotpebnenne B peud. OIHAKO YacTO IMPOMCXOIMT TakK, YTO
MoAOOHBI CcIOCO6 MOJayM HOBBIX CIIOB HE TapaHTHPYET TOTO, YTO yYallHecs YIEIAT UM JOCTaTOYHOE BHHUMAaHHE U 4TO
JIEKCUYECKUI KOMMEHTapHUil OKa)XeTcs JUI HUX MHTEPECHBIM HAaCTOJIBKO, YTO MOTUBHPYET 3alIOMUHAHUE HOBBIX CJIOB.

Harn meToq B OCHOBHOM HAIlGJICH HA TO, YTOObI HEMEUICHHO NpPUBJIEYh BHHMaHHE OOy4aeMbIX K HOBOH JIEKCHUYECKOM
€/IMHUIIE, BBI3BATh €€ 3alIOMUHAHUE ¥ MHOTOKPATHO TIOBTOPHUTH 3Ty €IMHHILY B HOCIEIYIOIIEM JIEKCHYeCKOM KoMMeHTapun. Tak
KaKk METOJ B OCHOBHOM COCpPENOTAuMBacTCs Ha YCTHOH IoJade HOBOTO JIEKCHYECKOTO MaTepuaia, B €ro pamkax He
PEKOMEHIYEeTCsI HCTIOb30BaHNUE JUIMHHBIX IPEIUIOKEHHH, T.K. YIAIIUMCSI CII0KHO BOCIPHHUMATD UX Ha CITyX.

TakuMm 00pa3om, IpeaaraeMblii METOJ CTUMYJIHPYET HE OJHH, a JBa BHJAA NAMSATH: aBTOMATHYECKYIO (IPH MOBTOPCHUH
HOBOT'O CJIOBA B JIEKCHMKO-CHHTAKCHYECKOM KOMMEHTapHH1) U accouuatiBHylo (content-addressable) mamsth.

B 2003-2004 8 MI'Y um. M.B. JloMmoHOCOBa MpPOBOAMJICS SKCHEPHMEHT IO OOYYEHHH JIEKCHKE CTYIEHTOB IEPBOTO U
BTOPOTr0 KYpCOB OHOJNIOTHYECKOTo (akyibTeTa U (pakyIbTeTa HayK O MaTepHuaiax, MOKa3aBIIHii, YTO Te CTYASHTHI, IPU 00ydeHHN
KOTOPBIX HCIIOJBb30BANICS JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKHH KOMMEHTapHil, OBNAJEIN HOBBIM JIEKCHYECKUM MATEPHAIOM B OOJbIIEM
o0beMe, YeM OCTaJIbHBIE U MOTJIM IEPEBOJUTH U BOCIIPOU3BOIUTH HOBYIO JISKCHUKY 00JIee MOJHO.

1. G. Hopkins, T. W. Bean, Vocabulary Learning With the Verbal-Visual Word Association Strategy in a Native
American Community // Journal of Adolescent & Adult Literacy, 2001, N4, ¢.274-281

2. Teaching Ideas // Reading teacher, 2001, N7, ¢.658-662

3. R.T. Elliot, A. A. Adepoju, First language words as extra-stimulus prompts in learning second language vocabulary //
IRAL: International Review of Applied Linguistics in Language Teaching, 2001, N4, ¢.237-248.

YK 81'1:802.0
KOrHMTMBHbLIN HONb U ero A3bIKOBbIe penpe3eHTaHTbI
JIurBunnesa T.U.
Kemeposckuii cocyoapcmeennulii yHusepcumen

Ilenbio HACTOSIIETO MCCIICAOBAHUS SBISIETCS M3yUCHUE PENPE3CHTAHTOB 30HbI KOTHUTHBHOTO HOJISL B aHIVIMHCKOM SI3bIKE Ha
MaTepHaie JBYX TIEepLENTHBHBIX MOJNAIBHOCTEH — 3pPHUTEIBHON M ayAuaubHOW. B 3puTeNsHOM Moayce HCCIenylTcs
rpajJyaibHbIC IO CBOCH CeMaHTHKE CyOMOIYChI pa3Mepa U CBeTa.

B mnepByro ouepenb B s3bIKe IpeICTaBlIeHa OOBEKTHBHAs JEHCTBUTENBHOCTh, HO HApAAy C OTHM SI3BIK OTpa)kaeT
B3aMMOJICHCTBHE YEJOBEKa C JEHCTBUTENBHOCTBIO. OTpakeHHE MHpa CTPOUTCS Ha INPUHIMIE IHKOB: IMPH BOCIPUITHH
YeJIOBEKOM JICHCTBUTEIBHOCTH OOBIYHO BBIACISIOTCS aHOMAJIBHBIC SBJICHHUS, T.K. OHH OTJIMYAIOTCS OT MIPUBBIYHOTO, OT (JOHOBOTO,
onn uHOpopmaTtuBHbl [1]. Hanuuue HOpPMajbHBIX W aHOMAIbHBIX SBJCHHII OOYCIOBIMBAET CIIOCOOHOCTP M CTPEMIICHHE
YeJIOBEYECKOM NICUXHUKHU K IPayHpPOBAHUIO.

I'pagyupoBaHue IperoaracT LIKAIHPOBAHKE, PACIPEACICHHE TOHATHH 10 30HAM «HEUTPAIbHOW», «HIKE HOPMBI»,
«BbIlIe HOPMbD» [2]. KOTHUTUBHBIA HOJb COOTBETCTBYET HEHTpasbHON 30He. OH MOXET BbIpakaTbCs SKCIUIMLIUTHO, T.€. C
TTOMOIIBIO TPalyalbHBIX MPHIAraTelbHBIX (HApUMep, Uil 0003HaYeHUS MeamyMa pa3Mmepa - medium, average, middle-sized,
standard, normal, mis obGo3HaueHus Memuyma 3Byka — low, moderate, middle-pitched). OgHako He BO BCEX MHOXKECTBaX
HEHTpaNbHAs 30HA MMEET SKCIUIMIUTHOE BhIpaXKECHHE (HE MMEET TAaKOro BBIPAKCHMS KaTeropus cpeTa). K HMIUIMIUTHBIM
croco0aM BBIPAXKEHUSI KOTHUTHBHOT'O HOJISI OTHOCSTCS cienyromue [3]:

1) oTpumaHue anbTEepHATHUB: HANPHMEpP B KaTEropuu pasMepHoOcTH - neither thick, nor thin; B xareropuu cera — neither
bright, nor dark;

2) OTpHUIIaHUE OJHOTO U3 SKCTPEMYMOB: B KaTETOPHH pa3MepHOCTH — not high, not wide; B kareropuu csera — not dark, not
clear;

3) oueHKka Heny: B KaTeropuu cBeta — almost gloomy, almost bright; B kateropuu 3Byka — almost loud, almost silent;



4) TpanyupoBaHHas OLICHKA IIETIM: B KaTErOpUH pasMepHocTH — rather deep than shallow; B kaTeropuu cBera — rather light
than dark; B kareropuu 3Byka — rather quiet than loud;

5) pacnosokeHHe mocepeinHe: B KaTeropuu cBeta — between bright and dark, B kareropun 3Byka — between boisterous and
faint;

6) TakcOHOMUYECKas JICKCHKa: B KaTErOpWH pa3sMepHocTH — skyscraper, giant, kiwi; B kateropmm cera — night, fog; B
KaTeropuu 3Byka — whisper, mutter, yell, roar.

B xoze uccnenoBaHus HaMH ObLIO YCTQHOBJICHO, YTO HaHOOJIee MOCIEA0BATENILHO U TIOJTHO KOTHUTHBHBII HOJIb BBIPAXKACTCSE
B KaTeropu pa3MepHOCTH. KOTHUTHBHBIA HOJNb KaTErOPUHM CBETa MMEET JOBOJIBHO IIHPOKOE BHIPAXKEHHE ONUCATEIbHBIMU
CrocobaMu: SKCIUTMIUTHO OH He BbpakeH. HecMOTps Ha TO, YTO MOXYC CIIyXa SIBISIETCS IpaiyallbHBIM H 4YTO 3BYKOBBIC
HapaMeTpbl, MO CPaBHEHMIO C JPYTHMMH MOJYyCaMH, pacHpenelsifoTcsi B OOJbLIOE YHCIO OMNIO3MIMH, KOTHUTUBHBIH HONb B
JAHHOM KaTeropuH BhIpaXkaeTcs cnabo: BO3MOXKHOCTh IIPUMEHEHHS OITHCATEIbHBIX METOJIOB €0 BHIPAXKCHHUS Malia.

Takum 00pa3oM, KOTHUTHBHBIM HOJB NPEICTAaBICH B sI3bIKE CIa00, T.K. YEIOBEYECKasl ICUXMKA OTPaXkaeT, MPexkIe BCero,
AQHOMAJIUH, T.€. HOBOE, HEOOBIYHOE, HHAUBUAYAIBHOE, 4 HE aKIICHTHPYET BHUMAHKUE HA OOBIACHHOM, IPHBBIYHOM, CTAHIAPTHOM.
Tem He MeHee, H3YUCHHE €TO SI3BIKOBBIX PEIPE3CHTAHTOB IPECTABIIETCS OYCHb BAXKHBIM JUI COBPEMEHHOH HAYKH O SI3BIKE,
MOCKOJIBKY KOTHHTHBHBIA HOJb (MEIMYM IMpH3HAKa) JIOKHT B OCHOBE CEMaHTHKH OOJBIIOrO KOJMYECTBA TIpalyaabHBIX
aTpuOyToB. CienoBaTeIbHO, UCCIIEN0BaHHE CIIOCOOOB SI3HIKOBOTO BBIPAXKEHHsI KOTHUTHBHOTO HOJISI IIOMOJXKET HE TOJIBKO TIyOxke
H3YYUTh CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH IEpLENTHBHOH JIEKCHKH, HO M ONKCATh HEKOTOPBIC CYIIECTBEHHBIC OCOOCHHOCTH
BOCIPHSATHS MUPa M €0 KOAUPOBAHHUS B TEPMUHAX SI3bIKA.

1. Apytionosa H.JI., K AHOMaIHH ¥ A3BIK: K TPOOIeME SI3BIKOBOM KapTHHBI MUpay //Bonpocwl szvikosuanus, 1987, Ne3, C. 3-

2. Mouenmos O.C., «SI3pIk0Bass MEHTAIBHOCTD: CIIOCO0 MPeACTaBICHUA Mupay // Bonpocul sizvikosnanus, 1990, Ne6, C. 110-
122.
3. Comup 3., «I'panyuposanue» // Hosoe 6 3apybescnou nuneeucmuxe, 1985, -Boim. X VI, C. 43-78.

YAK: 800:159
reTepOFeHHblﬁ TEKCT: 4YTO 3TO Takoe?
JIumrBan M.A.
Teepcroti cocyoapcmeenublil yHUGepCumen

Psn uccnenoBanmii, MOCBSIIEHHBIX aHAIU3Y I'eTEPOreHHBIX TEKCTOB (fanee — ['T), CBUAETENBCTBYET O BO3POCIIEM HHTEpECe
K HU3y4YCHUIO TEKCTOB Takoro Ttuma. CerogHs MOXKHO CMEJIO TOBOPHUTH O 3aMETHOM IIOBBIIICHHMH POJH TETEPOTCHHBIX
MPOM3BECHNI B KyJIbType XX Beka, MX MPOHUKHOBEHHU BO Bce cepbl sxu3HU uenoBeka. K I'T OTHOCAT TEKCThI HATJISAHOU
aruTanuy W nponarasisl (aduWIiM, TMiakaTel, peKJIaMmbl), KHHOTEKCTh, TekcTel CMU (TemeTekeTsl, TekcThl medaTHbIx CMU,
BUPTYQJIbHBIC AJICKTPOHHBIE TEKCThI) U KOMHKCHI, T.€. TEKCTbl, B CTPYKTYPUPOBAHUU KOTOPBIX 3aJeHCTBOBaHBI KOJBI Pa3HBIX
3HAKOBBIX CHCTEM, IPEXKAE BCETO CPEINCTBa BEpOATBPHOTO M HMKOHMYECKOTO KOJOB. OTH TEKCTHl H3YYalOTCS B AacIeKTe
NICUXOJIMHTBUCTHKH, CEMHUOTHKH, TEOPUH MAacCOBOIl KOMMYHHKAaIMU. AKTyalbHOCTh Hamield paboThl 0OYCIIOBJIEHA POJIBIO
TEKCTOB B XHM3HM YeJIOBEKa BOOOIIE W HENOCTATOYHOW pa3pabOTaHHOCTHIO TpoOieMbl 3¢ddexktuBHOCTH Bo3aeiictBus [T Ha
peuunuenTa. Llens paboThl 3aKIII04aeTCsT B ONPEACICHUH CIICHU(HKN TeTepOTeHHOTO TeKCTa. B CBsI3H ¢ 3THUM OBUIM MOCTaBJICHBI
CIIEAYIOIINE 3a/Ia4d: BBIABHTH crenudmydeckue cBoiictBa I'T, paccMOTpeTh BO3MOXKHOCTH HCTONB30BaHHA [T B paziamyHBIX
chepax. I'T kak CI0XKHOE CEMaHTHYECKOE U CEMUOTHYECKOE 00pa3oBaHHE XapaKTePH3YeTCs PSAIOM CBOWCTB, K YUCIY KOTOPBIX
OTHOCATCA: THOpUAHOCTH [1], B3auMOBIHMAHHE BepOANTMKH W HeBepOaNIWKd, HHPOPMATHBHOCTH, IOJUHH()OPMATHBHOCTD,
CBSI3HOCTb, LEJIBHOCTb, KOMIIO3MIMOHHAs 3aBEPUIEHHOCTb, YJIEHUMOCTb, OJHO3HAYHOCTb, BBICOKAs HHTEPIPETATUBHOCTD,
M30BITOYHOCTh, OMOTHBHOCTH, CTIJIMCTHUECKOE CIMHCTBO, IWHAMHKA (3aMbICNia, CMBICTA, S3BIKOBBIX CPEACTB H
B3aUMOOTHOUICHUH TEKCTa U ayIuTOpuu). B 1aHHOM cilydae IOoJ MHTEpIPETaTUBHOCTHIO IOHUMAETCS] BO3MOKHOCTD U3BJICUb U3
COOOIIEHUsI MHOTO CMBICIIOB, B 3aBHCHMOCTH OT HHAWBUAYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH pEIMITHECHTAa, YTO MPOTHUBOIIOCTABISIET €€
MHOTO3HayHOCTH. [loJ mNONMMMHGOPMATHBHOCThIO TMOHMMaeTcsi Hamuuue B [T HeCKONbKUX HH(OPMAIMOHHBIX PSIIOB:
OYKBEHHOTO TEKCTa, naparpauku u rpadpuxu [2].

I'T paccuutaH Ha MaKCHMAIBHYIO 3(Q(QEKTHBHOCTb BOCHPHSTHS, MOITOMY COIOJIOKCHHE BU3YAIBHBIX M BepOaJbHBIX
KOMITOHCHTOB JOJDKHO SIBIISITH COOOW MEPapXUYHBINA MOPAJOK UX CIEAOBAHUS, Pa3MEPHOTO COOTHOMICHHS, IPOCTPAHCTBEHHOTO
PAacIIONOKEHUS U KPACOYHOCTU. DTO 00eCcreduBacT peLUIUEHTY BO3MOXKHOCTD BBIWICHATh CMBICIIOBYIO JOMUHAHTY TekcTa. B I'T
MOJKET OBITh pealn30BaHa OJHA U3 TPEX MOJENEH pacroioKeHUsI HeBEepOaIbHBIX KOMIOHEHTOB B TpauecKOM MPOCTPAHCTBE
OTHOCHTEJIBHO JIpYyT Jpyra U BepOaJbHOrO KOMIIOHEHTa: MOJENb JI0BEepOaTbHOTO PACIO0KEHUSI BU3YalIbHOTO KOMIIOHEHTa,
MOJICNIb BHYTPUBEPOATGHON JIOKATM3AIUN MOTUCEMHUOTHYCCKON CTPYKTYPHl U MOJENb B3aUMOIPOHHKHOBEHHS HEBEPOAIBbHBIX
komnoHeHtoB. C mnomompro [T mepemarorcst pa3nuuHble BHIABI COOOLICHWH: HMH(OPMALOHHO-ITyOJIMIUCTHYECKHUE,
JIOKYMEHTAJIbHBIC, XYI0KECTBEHHBIE, HAYYHO-TIOMYJSIpHBIC H 00pa3oBaTeNbHEIC. B yCIOBUAX XpOHHUECKHX HMH()OPMAIMOHHBIX
Heperpy30K MO3r yTPauUBaeT CIIOCOOHOCTh aIeKBAaTHO BOCHPUHUMATH M IepepabaThiBaTh BCIO MOCTYMAMOLIYI0O HHMOPMALUIO.
CBoeoOpasue mpolecca BKIIOYCHHS TeTEPOTeHHON MH(pOpManuu B KOHIUENTYaJIbHYIO KapTUHY MHpa WHIMBHIA OOYCIOBICHO
OJTHOBPEMCHHBIM, LEJICHANPABICHHBIM BO3JICHCTBUEM BepOATBHOIO M MHUKTOrpad)Mueckoro TEKCTOB, KOPPEIMPYIOLIMXCS B
«kanpey». B mporeccax BOCHIpUATHS, IOHAMAHUS M 3alIOMHHAHUS UTPAET POJb HE CTOJBKO ITOJHOTA ABYX BHIOB WH(OPMAIHH,
CKOJIBKO UX B3aUMOJEHCTBHE, MO3BOJIAIOIIEE BBIIBUTH U aKLEHTHPOBATh KIIIOYEBbIE MOMEHTHI, BHE 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaK
OHM OBUIM TpPEACTAaBIICHB MEpBOHAYANbHO. [IpH 5TOM CHUMYIBTAaHHOCTH BO3JICHCTBHS pPa3sHOPOOHBIX cocTaBisomux [T
obneryaer mpouecc ycBoeHus wuHpopmanuu [3]. [T  sBasroTcs  OCOOBIMH  JIMHTBO-BU3YaJbHBIM  (CHOMCHAMH,
XapaKTepPH3YIOIIUMHUCS BU3YaJbHOH, CTPYKTYpHOH, KOMIIO3UIIMOHHOM W JIOTHYECKOW MENOCTHOCTBIO BepOalbHOTO |
N300pa3UTEIBHOTO KOMIIOHEHTOB W HCIOJB3yeMble Kak 3((EKTUBHOE CpPEACTBO BO3JCHCTBUS. AHalIW3 KOMHKCOB Ha
(paHIy3cKOM ¥ aHIVIMHACKOM SI3BIKaX, MPEICTABICHHBIX B Yy4YeOHBIX TOCOOHMSAX W PACCUMTAHHBIX Ha Pa3HOBO3PACTHBIX
pPELIMIMEHTOB, Moka3an, 4ro I'T ydacTBYIOT B HOMEHKJAType TEKCTOB HapsALy C TOMOTEHHBIMHU BepOalbHBIMH U MOTYT
HCTIOJIB30BaThCS B PA3IMYHBIX [ESX IPH 0OyUCHUH.

1. Aaucumosa E.E. O rubpugroctu Tekcra (Ha MaTeprajie HeMeKo# aucToBkr) // ['paMMaTrka 1 pedyeBasi KOMMYHHUKAINUS,
M., 1992, Bbim. 401. C. 4 — 11.

2. Koznos E.B. KOMMYHHKaTHBHOCTh KOMHKCA (B TEKCTYalbHOM M CEMHOTHYECKOM acIeKTax): ABToped. Iuc. KaHI.
¢unon. Hayk. — Bonrorpan, 1999, 19 c.

3.Conut A.I'. Mozenb KOHIENTA B IICHXOJMHIBUCTHYECKOM aHaNn3e KOMHKca // TekcT: cTpykTypa H (yHKIHOHHpPOBaHHUE,
Bbapnayi, 2000, Bein. 4. C. 43 —48.



Mudonorusm kak ocHoBa chaHTacTu4Yeckon nutepatypbl XX Beka
JlomaxoBa A.B.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Mudsl XpaHIT KOJUICKTHUBHBII HCTOPUYECKUI ONBIT KaXKIOW HAIMM, YTO TO3BOJISICT MICHTH(OUIMPOBATH ceOS M YETKO
OTJIMYATh OT JPYTHX. Mud 3a1aeT connaibHble U KYIbTypHBIC IPAHUIIBI U YIIOPSA0YHMBACT KU3HB JIFoJeil. B HacTosee Bpems B
MHpPE aKTHBHO BO3PO’KAAETCs HHTepeC K MU(Y U, CIIEIOBATENbHO, K KOPHSIM M HCTOKaM Hapona. OCOOEHHO 3TO XapaKTepHO IS
HapoJIOB, KMBYIINX B MHOTOHALMOHAJBHBIX rocyaapcTBax, B ocobeHHoctd mus CIIA, Tak kKak 3TO TOCYAapcTBO B IEPHOJ
cBoero oOpa3oBaHWS HE HMMeNo oOwiel i Bcex Jrofeld uctopud u Mudonoruu. I1o3ToMy HEyAMBHUTEIBHO CTpEeMIICHHE
AMEpPHUKAHCKHX MHcateseil 1 y4eHBIX CO31aTh CBOIO MU(OIIOTHIO, KOTOpas 00beanHMIa ObI BCEX MPOKUBAIOIIMX HAa TEPPHUTOPHU
CTpaHBl JIIo/ieil, nana Obl MM OCHOBY JUIS JajbHEWIIero pa3BuTHs U sku3HU. COBpeMeHHBIH HHTepec K MU(y OOBSCHSIETCS elle U
TEM, YTO B CBSA3M C HAOJIONAIOMIMMCS B MHpPE IIPOLECCOM TIJI00aIn3alii KyJIbTYphl, MPOSIBIACTCS W MPOTHBOIOIOXKHAS
TEHJICHIIUSI HAapOJOB K COXPAaHCHHIO CBOEH HICHTHYHOCTH, MOMBITKA IMPOTHBOCTOSTH BHEUIHEMY BIIMSHHUIO YYXEPOIHOI
KyJbTYpBl 4epe3 amneULALHI0 K CBOEMY MHPOIUIOMY, COXpaHHBLIeMycst B Mudonorun [2]. Takas ameusuus Halnia CBOE
BBIp@)KEHHE HE TOJBHKO B OTHUYECKOW JIMTEpaType, HO Takke W B (DaHTACTHYECKOW: B JHTeparype (IHTE3M M B HAaydHOU
(hanTacTHKE.

He cMoTpsl Ha OTCYTCTBHE €AMHOTIIACHs KacaTeJIbHO OINPEeNICHNUs xKaHpa (IHTE3H, BCe HCCIIEIOBATENIN CXOTCS Ha TOM,
4yro 6asy 3TOro JIMTEPAaTypHOTO JKaHPa COCTABIIOT MH(MBI U JEreHABl HAPOJOB MHpa, OuONeiickue MHUGBI, PHIIAPCKUHA U
TOTHYECKHH POMaH, JIEMEHTHI YTOIIMY U JINTEPATypHOH CKa3KH. MHOTHE B CBOMX HCCIJICIOBAHUSIX OOpAIalOTCs K aHIIINHCKOMY
nucaremto J[.P.P.Tonkueny, KOTOpbIid B cBoeM 3cce «O BOJIICOHBIX MCTOPUSIX» ajl MOAPOGHBIH aHaIH3 CBOETO TBOPYECKOTO
METOJIa CO3aHMs BOJIIIEOHBIX HCTOpHA-(aHTe3H. B 3TOM ke paboTe OH MoKa3an B3auMOCBs3b, CYHIECTBYIOIIYIO MEXIY MUDOM,
BOJILICOHOM CKa3Koil M (haHTa3ued aBTOpa, roBops, 4TO (IHTE3H — TO PA3HOBHUAHOCTH CIIOBECHOTO HCKYCCTBA, rie (haHTasus
3aKkpervicHa B cioBe [1]. AMepukaHckas nucareibhuna Y.Jle ['yuH Ha3piBaeT (paHTa3HMIO U JUTEPATYPy HIHTE3U IIEPEBOIOM,
TaK KaK OHHU IEPEBOIUT OecCO3HATEIbHBIE 00pa3bl (apXETUTIBI) B MIOHATHBIC CIOBECHBIE (popMBI [3]. DTH apXeTUIBl XpaHITCS B
MO/ICO3HAHUH YeJIOBeKa, B MU(]ax u cKazkax, II09TOMY HEYAWBHUTEILHO, YTO BCE aBTOPHI (PIHTE3U MCHONB3YIOT MU(OIOTHISCKHE
CEOXKETBI H MOTHBBI (IIyTCLIECTBHE, BOJILICOHbIC MOMOIIHUKA U IIPEAMETHI U T.[.) B CBOMX IpousBeacHusx. Kpome toro, Y.Jle
['ynH oTMevaeT, 4To MU} OMOTaeT YelIOBEKY COCIMHHUTh CO3HAHUE U OECCO3HATENBHOE, aTh eMY IIPOCTPAHCTBO JUIsl OOLICHHS C
JIPYTHMH JIFOJBMH HE TOJIBKO Ha pallMOHAJIFHOM, HO M Ha SMOLHMOHaIbHOM ypoBHe [4]. CaMmblil 0OJBIIOH HCTOYHHK IS
3aUMCTBOBAHHS CIO)KETOB M MOTHBOB IPEJCTaBISIET COOOM CKaHIMHABCKas M KeJbTCKas MH(OJIOTUS B OCOOCHHOCTH, TaK Kak
CO3/1aTessIMK JKaHpa (HIHTE3H CYUTAIOTCS AHTIIOCAKCHI, KOTOPBIC U MPOJIOJDKAIOT A0 CHX MOP B HEM IOMHHHPOBATb.

CHocoOHOCTE TBOPHTh MH( SBISCTCS HEOTHEMJIEMOH YepTOil 4YeNOBEYECKOro MBIIUICHHS, [09TOMY OHAa HaXOIHT
BBIP@KCHHE M B HAYYHOH (haHTACTHKE B BUJIC ONPE/CICHHBIX MU(OIOTHYECKHX MOJIeNeil U CTPYKTYP, XOTSl CYUTANIOCH, YTO ITOT
JMTEPaTypPHBII JKaHp He UCMojb3yeT Matepuan muda. [larpumnms Yoppuk, aMeprKaHCKasl HCCIEA0BATEIbHUIIA, OTMEYAET, YTO
0COOCHHOCTHI0 MU(OTBOPYECTBA B HAY4YHOH (PaHTACTHKE SBJISICTCS TO, YTO aBTOPHI PACCMATPHUBAIOT CTaphle MPOOJIEMbI ¢ HOBOH,
«TEXHOJIOTHYECKOI» TOUKM 3peHHsi 4ejoBeka Oynmymiero. Mudonorndyeckue MOJAENM B JAHHBIX INPOM3BEICHHSAX TaK Ke
coziepKar B ce0e AIIEMEHTHI KIACCHYECKUX MH(OB, U UX LEIbIO SBISCTCS MOATOTOBUTH YENIOBEKa YBUCTh U IIPUHATH HOBOE B
MHpE, YCTAaHOBUTH OTHOIICHHUS C HUM U OINPENCIUTh CBOM JeicTBHs B Oyaymem. Cpenu Hambosee 4acToO BCTPEYAIOLIMXCS B
Hay4YHOH (haHTacTHKe MOJENICH OHa BBIIEIACT CICHYIOLIME: MyTEIIECTBUE Teposi, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAs MOJIENb MHpa
(XpOHOTOM), KOHLIENT «9yXOT0», MOJIENIb TOpo/ia U HeKoTopble Mudoornieckue apxerunsl [5]. Hayunas danTacTuka ssisercs
«MuGOIIOTHEH COBPEMEHHOCTH, TOCKOJIBKY MOJHMMAET Cepbe3HbIC MPOOIEMBl HACTOAIICTO W Oyayliero Ha ypoBHe Muda U
apXeTHuIa, faBasi 00raThlii MaTepHa Uil pa3MbIIIICHHS.

1. Tonkuen JI.P.P., O Bommie6ubIx ucropusx. / Tonkuen 1.P.P. Cunrbmapuniuon. M., 2000, c.419-498.

2. Iampemsman B.A., Mu¢d o npomnutom u HaumoHamusM. // [lonyaspras aumepamypa: Onvim co8pemMeHHO20
KyIbmypHo2o mugomeopuecmea 8 Amepuxe u Poccuu. M., 2003, ¢.68-79.

3. Le Guin U. From Elfland to Poughkeepsee. / Le Guin U. The Language of the Night: Essays on Fantasy and Science
Fiction. NY., 1979, p.83-96.

4. Le Guin U. Myth and Archetype in Science Fiction. // Le Guin U. The Language of the Night: Essays on Fantasy and
Science Fiction. NY., 1979, p.73-81.

5. Science Fiction: Contemprorary Mythology. The SFWA-SFRA antology / Eds. P.Warrick, M.H.Greenberg, J.Olander.
NY., 1978, p.476
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KyanypHaﬂ KOHHOTauusa namom
Masaes A.M.
Iamueopckuil 20cyoapcmeeHHblll TUHSBUCMUYECKULL YHUBEPCUTem

®pa3eonoru3Mel BOZHUKAIOT B HAMOHAJIBHBIX S3BIKAX HA OCHOBE TAKOTO OOPa3HOTO MPEICTABICHUS ICHCTBUTEIBHOCTH,
KOTOpOEe, OTOOpakacT OOMXOMHO-IMITUPUYECKUMA, HCTOPHYCCKUN WM JYXOBHBIA OIBIT SA3BIKOBOTO KOJUICKTHBA, KOTOPBIM,
0E3yCIIOBHO, CBSI3aH C €0 KYJIBTYPHBIMU TPAAUIMAMH, H00 CYOBEKT HOMUHAIIUU U PEUCBOI IESATENBHOCTH — 3TO BCETa CyObEKT
HAIIMOHAJIBHOU KYJIBTYPHI.

«B s3BIKE 3aKpEIIAIOTCS W (PPa3eoJOTUIUPYIOTCS HWMEHHO T€ OOpas3Hble BBIPAKEHHS, KOTOPBIC aCCOLUHMPYIOTCS C
KyJbTYPHO-HAIIMOHABHBIMH 3TaJIOHAMH, CTEPCOTHUIIAMH, MHU(OJOreMaMd H T.I. U KOTOpbIE MPH YINOTPEOJCHHH B pEUU
BOCTIPOM3BOIAT XapaKTEPHBIN U TOM WM MHOW JIMHTBOKYJIBTYPHOU OOIIHOCTH MeHTamuTeT» [1]. CrtocoboM yka3aHHs Ha 3Ty
CHEeIU(UKY SBIACTCS HHTEPIPETANSA 00pa3HOr0 OCHOBAHHUS B 3HAKOBOM KYJIbTYPHO-HAIIMOHATBHOM «IIPOCTPAHCTBE» AaHHOTO
SI3BIKOBOTO OOIIECTBa, T.€. COOTHECEHHsS 00pa3a, BHIPAKCHHOTO B OYKBAIFHOM MPOUYTCHHH (Ppa3ecooru3Ma, C ITaTOHAMH,
cTepeoTHamMu, MA(GOJIOTEeMaMH ¥ YCTAHOBKAMH KYJIBTYPBI, YTO U COCTABJIACT COJIEPKAHUE KYJIbTYPHOM KOHHOTAIIHH.

B menom psime cimydaeB BIEYaTICHHE KYJNBTYPHO 3HAUYMMON WH(OPMAINH B IUIaH COACPXKaHUS (PPa3coIOTU3MOB MOXKET
OBITh BBIABJICHO TOJBKO HA JOCTATOYHO IMPEACTABHTEIBHBIX MacCHBAX MACOrpagUUeCKUX MOJCH, TaKUX, KaK «CBOMCTBA JIHIAY,
«IIOBEJICHUEY, «IYBCTBA», «UHTCIUICKTYaJlbHBIC CIIOCOOHOCTH» M T.I. MIMEHHO Ha (OHE TaKUX TPYNIUPOBOK MOXKET OBITh
obHapyxeHa 6a3oBas MeTadopa, CIyKalas MOCPSTHUKOM MEXIY A3bIKOBOW U KyJIbTYPHOU KOMITCTCHIMEH HOCUTENCH A3bIKa.

Jns psana uanoM, HOCSINMX TaK Ha3bIBAGMBIM apXCTUIHYECKHH XapakTep, MEXaHW3M KyJIbTypHOH WHTEpIpeTanuu
00pa3HOr0 OCHOBaHHS HIMOM MOXKET OBITh YTOYHEH. MBI MojiaracM, 4TO OH COCTOUT B COOTHECEHHH 00pasa B €ro MmpsMoM
3HAYCHUH C apXETUINIECKUMH 00pa3aMu, T.e. ¢ 00pa3amu, 3HAYMMBIMH JJIsI JAHHOW KYJIBTYPHL, 6Jarogapsi KOTOPBIM IepeaaeTcs
KYJIBTYPHBIH OTIBIT U «0a30BOE» MPEACTABICHUE O MUPE, TIPUCYIIEEe TaHHON JIMHIBOKYJIBTYPHOU OOLTHOCTH.

3a KaKAbIM apXEeTUIIOM CKPBIBAETCS TPENCTAaBICHUE O MHpPE, CYHIECTBYIOIIEE B JaHHON KyJIbTYPHOU OOIIHOCTH, HAIIPHMED,
CMBICJIOBAasi CHMBOJIMKA CTOPOH CBETa «BOCTOKA» M «3alajia», a TakkKe IPYTuX OINMO3UIIMMA, ONadalonuX B ATOT psl (BepX — HU3;
TIPaBbI — JIEBBI; MY)KCKOH — JKEHCKUI; CBOW — YY)KOH U T.II.) OMpPEAESIeTCs TeM, YTO C BOCTOKOM CBSI3aHBI IIPEACTaBICHHS 00
W3HOYAJILHOCTH, JKU3HEHHOCTH, CBETE, CIpPaBEJIMBOCTH, a C 3alaJioM — CMEPTHOCTH, 3aBEPUICHHOCTH, HEYHCTOTHI,



HECTPABENIMBOCTH (CP. 6bICOKUE - HU3KUE MBICTU, YYECMEA, Obimb HA CeObMOM Hebe OMm CYACmbs — YNACHb 0YXOM, Oblmb HA
BbICOME NONONCEHUS, — HUZKO NACMY).

ApXETHITHYECKUMH TI0 CBOECH CYTH MOXKHO CYHTATh M 00pa3bl, CBSI3aHHBIC ¢ MH(OIOTHYCCKUMH CIOXKETaMH (TaK, HalpuMep,
CYIIECTBYIOT IIOBEPbs, O TOM, YTO «HEUUCTHY XKHUBET B 0OJIOTAX), a TAKKE BOCXOMSIINE K PEIUTHO3HBIM CIOXKETaM (Hecmu c80u
Kpecm, ucnums yauty 0o OHa). CB3b 9TUX 00pa30B € apXETUIIAMH CO3HAHMS MBI YCMAaTPHBAEM B TOM, YTO OHU BKJIIOYAOT B ce0s
CHMBOJIBI (THIA «KPECT», «dalla»), MOTHUBAIMOHHO - OOpa3HOe OCHOBAaHME KOTOPBIX HArpa)KIaeT «BEIIM» CBOWCTBAMHU
ApXETHIIOB, T.¢. IIEPBOOOPA30B, JISHKAIINX B OCHOBE MOJIENCH MUPa, OTPaKaeMbIX B IUCKYPCAaXPa3HBIX THUIOB (MU(OIOTHYECKOTO,
XPHCTHAHCKOTO, JIUTEPATYPHOTO U JaXKe TOJINTUYECKOT0) U IPUHUMAEMBIX «HA BEPY».

K umcny unuom, B 00pa3zax KOTOPBIX COXpaHIETCsl apXETHIIMYECKUIl XapakTep, MOYKHO OTHECTH M HIMOMBIL, OepyIie cBoe
MPOUCXOXKICHHE B OOPSAMOBOM MPaKTHKE, TAKKe MMEIOLIHE B CBOSM COCTABE «KBA3HCHMBOJIBD) (HAIPUMEP, KAK PYKOU CHANO;
Kpos8b 3a2080puad, cepoye naopvisaemcs, mind one's eye; get it into one’s head;pull smb’s leg), UANOMBI, BKIFOYAIOIINE
coMaTu3Mbl (conybas Kpoevb, eocmpumbs 3y0wi; the glad eye; a firm hand ), WAAOMBI, XapaKTEPU3YIONIME JIUYHOCTHBIC U
MOBE/ICHYCCKHE KayecTBa YelloBeKa Ha OCHOBE 300Mopdu3Ma (HanpuMep, Oends 60poHa; 80K 8 ogeybell wikype, obstinate as a
mule; light as a butterfly) [2].

Brarogapsi «apXeTUIIHYECKOMY KIIOYY» YK€ 3aKIIOUYCHHOMY B OOpasHOM OCHOBAaHHM HIHOM, 3TH 00pasbl CIOCOOHBI
COOTHOCHTCS C TITyOMHHBIMU CTPYKTYPaMH TICUXUKH.

OOGpa3bl, Jiexale B OCHOBAaHHM NPHBEJCHHBIX BBINIC MANOM, OOCCIICYMBAIOT MOCTPOCHHE OOIIEro, WIACHTUYHOTO IS
HOCHTEJIeH s3bIKa KyJbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE SIBISETCS YCIOBHEM alIeKBAaTHOTO OOIIEHWs IpecTaBUTENIeH NaHHOW
JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH.

Urak, ecnu (paseosnorusMm obnafaet KyJbTypHO — HALMOHAIBHOH Crenu(uKoi, To OHa JOJDKHA, IO HalleMy MHEHHIO,
HMETh CBOE CPEICTBO BOIUIOLICHHS B 3HAKOBYIO OpraHM3alMi0. TakuM CPEJCTBOM BOIUIOIICHHS KyJIbTYPHO — HAILlMOHAIBHON
crieriiuK  Gpa3eoqoru3MOB CIYKHUT OOpa3sHOE OCHOBaHHME, a CIIOCOOOM yKa3aHHsS SIBISICTCS HHTEpIpeTanus oO0pa3HOro
OCHOBAaHHs B 3HAKOBOM KYJIBTYPHO — HAIIHOHAIBHOM «IIPOCTPAHCTBE» JaHHOT'O S3BIKOBOTO COOOIIECTRA.

1. Termst B.H. Pycckas ¢pazeonorus: CeMaHTUYECKUH, MParMaTHIECCKUA M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKHE acleKTHL. - M.,
1996, c. 158.
2. Yepnsix [1.51. UcTOpHKO-3TUMOTIOTHIECKHUI CIIOBaph pycckoro sa3bika: 13560 cimoB. B 2-x Tomax. - M., 1993.
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CemaHTHMyYeckoe norne ¢ppa3eonornyeckux eguHUL, o603Ha4yaroLWMX NOHATUE «MOANOCTb»
Masaesa A 1O.
Iamueopckuil 20cyoapcmeeHHblIl TUHSBUCMUYECKULL YHUBEPCUTem

Hccnenyempbie (pa3eosorHuecKHe CAMHHIBI CEMaHTHYECKOrO IIONS «IIOJUIOCTH» B aHIVIMHACKOM U PYCCKOM SI3bIKax,
OIUCHIBAsI ONPE/IeTICHHbIe NCTOPHYECKUE COOBITUS, OCOOCHHOCTH ObiTa, CBOeOoOpa3HOe OTHOIICHHE K ¢uiope U ¢ayHe, SIPKO U
KOJIOPHTHO OTPaXKAIOT HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOE CBOEOOpasye Hapoa ABYX CTpaH.

B psine dpazeonorusmMoB 000HX S3BIKOB «IIOUIOCTBY, SBISSCH OAHHM M3 CAMBIX OOJIBIIMX IOPOKOB YEIOBEUECKOW HATYPBI,
BBIPAKACTCS TTOCPEJCTBOM S3BIKOBOTO CHMBOJIA — YEPHOTO I[BETA, KAaK OJNHLETBOPEHHUs BCErO 3JI0r0 U JKECTOKOTO, YTO €CTh B
MHpe:

paint smb. black — cmapamwscs oueprums x.-1.;

KOJIU OYUUA YePHA, MAK U MbLIOM He OTMOelb.

IIpe3putenbHeIil, OONMYUTENBHBI AMOIMOHANBHBEI OTTEHOK HMEIT PE oboux s3vikoB “dirty dogy, «dirty worky,
«2PA3HBIE MBICIUY, (CBEPXY ACHO, CHU3Y ZDA3ZHO», TIPU NPOYTCHUH BHYTPEHHEH (OPMBI KOTOPHIX BO3HHKAeT 00pa3 MOINIOTO,
rpy0oro, OTBpaTUTEIHHOTO B PeYax U MOMBICIIAX YEJIOBEKA.

B ocHoBe BHyTpeHHe# (opMbl HekoTopeix PE aHrmmiickoro s3blka HaxXOAWTCS Jekcema «backy», Mpu MOMOIIM KOTOPOi
PacKpBIBAETCS CaMO MOHATHE «IIOJUIOCTBY, T.€. MOJJIbIC JIFOU COBEPIIAIOT CBOU MOCTYIKH «32a YbCH-JINO0 CIIMHON:

behind smb.’s back; stab in the back; hit in the back.

B kauecTBe OCHOBaHUS [11 BOZHUKHOBEHUSI OFE pYyCcCKOTO S3BIKA «8 J0J#CKe 600bl YMONUMb) BBIIEIICTCS ONpeIeIeHHOES
JeHCTBUE, KOTOPOE B PEaIbHOW JKU3HU HECET HETaTHUBHYIO OLCHKY CO CTOPOHBI APYTHX Jrojeld. B ocHOBE paccMOTpEeHHOro
(bpazeonoruzmMa JEKUT 3MOCEMa IPEJOCYJUTEIBHOCTH, BBIpAXKCHHAs IIPU IMOMOIIM CJIOBAa — YCHIIHTENSA, T.. HMO-CBOEMY
XapakTepy caMo JICHCTBHE «YTOIHTH» YK€ XapaKTepH3yeT KpaiHe HeraTUBHOE OTHOIICHHE, a MHTCHCH(UKATOP «IOXKKay ele
Gonplie ycunnBaeT 00pa3s, nepeiaBacMblii BHyTpeHHEH GopMOii.

B pycckom s3wike cymiectByror OF, nmeromue B cBoeM cOCTaBe KOMIIOHEHT, OTPAKAIOUIMH TPaIMIMOHHYIO (Iopy H
¢dayny. Hanpumep, 3Mes B HaMBHOIl KapTUHE MHpa 0003HA4aeT MOHATHE C OLECHKOH « - », T.e. HECMOTpPS Ha TO, YTO 3Mes
BBIPa)KaeT MyJIpOCTh, TEM HE MEHee, caM 00pa3 3MeH U ONaCHOCTb, KOTOpasi MOXKET BO3HUKHYTH IIPH BCTpede C Hel, 6e3ycioBHO,
BBI3BIBAIOT HEraTUBHOE BOCIPHUATHE M OTHOIIEHHE. Tak, O 3J0M, MOAJIOM 4YelOBeKe (Yalle O JKCHIMHE) TOBOPAT: «3mes
nookon00Has

Takum 00pa3oM, MpoBeNCHHBIN aHaIn3 nokasan, yTo PE ceMaHTHYECKOro MOJs «IIOAJOCTb» B aHTJIHMHCKOM U PYCCKOM
SI3bIKaX MMEIOT CXOJICTBA, BBIpakasi MICHTUYHBIC MOHSITHS, NEHCTBHA, KadecTBa. Ho cymiectByroT Takke u otaensHbie OF,
XapaKTepHbIC TOJBKO IS JAHHOH JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOLIHOCTH, B KOTOPBIX OTPAXKEHBI KATETOPHH ONPEACICHHOMN KM3HEHHON
¢dunocopun HapoJa-HOCUTEIS SI3BIKA.

1. Jepxasun H.C. TIpoucxoxaeHne pyccKOro Hapoja: BEIMKOPYCCKOTO, YKpAaHHCKOTo, Oenopycckoro. - M.: Cos. Hayka,
1944, c. 122.

MpepcTaBneHns 0 cMepTU y PYCCKUX M 6onrap (Ha MaTepuane NocroBuL, U NOroBOPOK)
Maxkapues M. M.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Korma B.1. Jlans 3axaHuuBai paboTy Ham CBOMM COOPHHKOM ITOCIIOBHI] M TOTOBOPOK, OH CO3HABAI, YTO 3TO — BCETO JIUIIb
MOJTOTOBUTENIBHBIN 3Tan HOBOM paboThl. Cynsd mo BceMy, OH IpeAroJiaran BbIACHHTb, «OCHOBBIBAsCh Ha IIOCIOBHUIIAX, «YTO
HMEHHO HapOJ[ TOBOPUT» O GEIHOCTH, O JI0JIE, O 3aKOHAX, O TOPTOBJIE, O IIbAHCTBEY .

Hama nemb coCcTOMT B TOM, YTOOBI IIPOBECTH PabOTy TAKOrO POAa ¢ OAHMM M3 Pa3feNoB €ro cOOpPHHKA U CONOCTaBUTh
pe3yabTaThl ¢ OoNrapckuM MarepuanioM. B cBoeit pabore Mbl ommpaemMcs He Toabko Ha B.W. Jlams, HO u Ha cOopHukm . M.

! B.AHukuH. Mocnecnosue k c6opHuky B. [lans «MocnosuLisl pycckoro Hapogay, cTp.394-395.



Crerupesa u B. II. XKykosa’. MarepHanoM s HCCIEOBAHHS GONIapCKHMX IOCTOBHIl H MOTOBOPOK IOCITYXKHTH H3IaHIS
«COOPHIK 33 HAPOJHH YMOTBOPEHH» U «5000 GBIrapcKy MOCTOBUI H TOTOBOPKI”.

MBb! 0TOHMpANTH TOCIOBHUIIEI ABYX THUIIOB:

1. Tak Kak NMOHATHE «HACHIBCTBEHHOH CMEPTH» BBOJMT CIHMIIKOM OOJBIIOW KPYr KaTeropHid, HE XapaKTepPHBIX VIS
«ECTECTBCHHOH CMEpTH», MBI OTPaHUYIIM MOMCK MOCIOBHIAMHM O HEHACHILCTBCHHON CMEPTH, CMEPTH IO €CTECTBEHHBIM
NpUYMHAM, HAaIpuMep: Pooumcst uenogex na cmepms, a ympem na dxcusom; Yosex Kyea ympe, mozai paamvaca.

2. Copepxamiue cepbe3Hble 00001IeHNS U HAOMIOICHUS 0 YKU3HU: HUKMO d#cusoll npedena ceoezo He uzeedan; Kusomom
e cmuaba: eoHu ce Kausam, Opyau Ciusam.

IIpenBapuTenbHble HTOTH WCCIEAOBAHHS IO3BOJIIIOT CHENATh Psi BHIBOJOB (B OCHOBY pAaclpefeleHHs IOCIOBUI U
MOTOBOPOK IO pazjernaM MoJiokeHa Kiaccudukanus A.A. Pyccorn,’, n3aMeHEHHas HAacTONBKO, HACKOJBKO STOr0 TpeboBal
MaTepHan):

1. Eciau Xu3HP B OCHOBHOM BOCIIPUHHMMAETCS HETaTMBHO, TO K CMEPTU OTHOIICHHE JABOWCTBEHHOE: IPUMEPHO
OJMHAKOBOE KOJIMYECTBO MOCIOBHUI] CBHAETEIBCTBYET KaK O HETATHBHOM, TaK M O IO3UTUBHOM OTHOIIEHHH K HEH.

2. W pycckue, u 6osrapbl CO3HAIOT BCeoOIee paBEeHCTBO IIEPE CMEPTHIO.

3. Kak mns pycckoro, Tak ¥ OoiraprHa XapakTepHO OCO3HAaHHE COOCTBEHHOH CMEpPTH KaK OTHIOAb HE YHHUKAJIbHOTO
SIBJICHHSI, «KOJUIEKTHBHOE OTHOILICHUE» K CMEPTH.

4. CwMmepTh HeM30eKHa.

5. PaccrosiHMe 0 CMEPTH HEBEIUKO U COKPAIIACTCsI ICHb OTO JIHSL

6. «Memento mori» — 3TO NPAaBHJIO OCO3HAIOT KaK PycCKHe, Tak M Oomrapel I MaHHOW KaTeropHH B PYCCKUX
HCTOYHUKAX MBI HAIIUTH OKOJIO COPOKA ITOCIIOBHI], B TO BpeMs Kak B 0OJIrapCKUX MX KOJMYECTBO HUYTOKHO MAJIO.

7. Oco3HaHHEe NPUINHHO-CIIEICTBEHHOH CBSI3H MEX/IY KH3HBIO U CMEPTHIO XapaKTePHO IS PYCCKHX.

8. B pasgene, KOTOpbI MOXKHO OBLIIO OBl 03aIVIaBUTh KaK «(HE) KeJaHUe YyXKOH CMEpTH» Mbl HAIUIA 6 PYCCKUX MOCIOBHIL
W HU OJHOH Oonrapckoil. Buanmo, 3To oTpaxaeTr Kakhe-TO CHeNU(HIECKH PYCCKHE MOBEPHS O TOM, UTO «Iy>KOH BEK MOXHO
3a€CTh», IPUUEM ITOCIOBHIIBI HA 3TY TEMY PaCIpEASISIOTCS IPUMEPHO HOPOBHY.

MsI BUIUM, 9TO OTHOLICHHE K CMepTH Ooirap M pycCKHX BO MHOTOM IOXOke. IlepBble ISATh KaTETrOpHi MPAaKTHIECKU
uneHTHyHbl. OOBSCHEHHE PTOMY, KaK BHIWTCS HaM, HaJo HCKaTh B 1) oOIeM IPOMCXOXICHHUM PYCCKHX M Ooirap, 2) mx
npuHaexHocTH K Pax Slavia Orthodoxa.

Pacxoxmennss B 6 W 7 NyHKTax CBHJICTEIBCTBYIOT O Ooublliel, 4eM Yy Oonrap, YCTPEMJICHHOCTH PYCCKHX K
TPaHCICHACHTHOMY; O BOCIPHATHH XXHU3HH Kak XoxJeHus npen Jlunem boxuum (Bce mbt xo0um noo bozom; Bce mwl pacmem
Nn00 KpacHviM coNHblkoM, Ha boocweil poce). Tlcuxonorus OonrapuHa okasbiBaeTcs 6osee 3eMHOU. [IpuunHa 3TOMY 10 KOHI[A
HesicHa. Ee BeIsICHEHNe — 0JTHO 13 abHEHWIINX HATPaBICHHH HCCICOBAHUS.

Tpaauumm pycckoro npegnpuHMMaTtenbCcTBa (Ha maTepuane npousseneHui U. C. LLimenesa)
Martseesa O. A.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Tema npennpuHuMaTenscTBa B Poccuu, ero Tpaauuui, 0oCOOCHHOCTEH M XapaKTepHBIX 4YepT MPUOOpETaeT B HACTOsIICe
BpeMs Bce OOJNBIIYIO aKTYaJlbHOCTh B CBS3H C IPOUCIICOIINMH B POCCHIICKOM OOIIECTBE 3a MOCIEHHEE CCATHICTHE
COLIMAJIbHBIMU ¥ SKOHOMHUYECKMMH M3MEHECHHUSMH, B TOM YHUCIE C MEePEX0JIOM K PHIHOYHON HSKOHOMHKE. ABTOp IMpernosiaraet
PaccMOTpPETh PEUTHO3HBIe, HPABCTBEHHBIC M APYTHe OCHOBHI MPEANPHHUMATENIBCKON NesTeTbHOCTH B Poccun, ynemsist ocoboe
BHUMaHHE KyJIbType yIpaBJICHUS.

Kymerypa ympaBieHuss paccmarpuBaeTcs KaK COBOKYIIHOCTH TpeOOBAaHWH, NPENBABISAEMBIX K OpraHM3alid TpyZa,
paboTHHKAaM (B TOM YHCIIC U PaOOTHHKAM YIPABICHUSA, HATMYHIO Y HUX HEOOXOIUMBIX MPO(PECCHOHATBHBIX U JACIOBBIX KAaueCTB
M TIp04.) 00YCIIOBICHHBIX HOPMaMH MOpPAJIH, STUKH, MIPaBa, TPAIHLIUSIMH.

Hcrounukamu sBIsIIOTCS aBToOHorpadmyeckas mosecth «Jlero T'ocmogme» u cratem o Mockse U. C. IlImenesa.
BonpmmHCTBO HccnenoBaTeneid TROpUYESCTBA MHCATEIs OTMEYAIOT B OCHOBHOM PENIMTHO3HBIN actekT ero pabot. Bmecre ¢ Tem, B
Hux (ocobenHo B «Jlere ['ocriogHeM») copep)karcsi BECbMa MHTEPECHBIC CBEJCHHS O HpaBax KyINe4yeckoro cociioBust B Poccuu
koHma XIX Beka (M. C. IllmeneB poamics M BBIPOC B KYNEUECKOW 3aMOCKBOPEIIKOW CeMbe), O KyJIbTYPHBIX H PEIUTHO3HO-
HPAaBCTBEHHBIX OCHOBAaHUSX IMPEINPUHUMATEIBCKON JesiTeabHOCTH B Poccuu BoOOIIEe M KyJbTYphl YIpPaBJICHHS B 4aCTHOCTH.
WHTepeceH u BBIOpAHHBIA UCTOPUYECKHUN MEPHOA: 1O peBoMonuy 1917 T. TpaAuuu pycCKOTO MPEINPHHAMATENBCTBA CIIe He
OBUIM HAPYILICHBI.

HcToYHNK TO3BOIISIET TOBOPHTH O CICAYIOMNX TPAAUIISIX B PYCCKON KYJIBTypE YIIPaBICHUSI.

Onpenensioneil B KylnbType IpealpuHIMATEIbCTBA U KYJIbTYpE YIPABICHUS B YaCTHOCTH SIBJIICTCS MPABOCIABHAS STHKA.
OcHOBa ee — uaeall MPOIICHNUS U MPHOPUTET TyXOBHOTO HAJ MaTepUabHBIM. Kak ciencTeue — Tpya HE MMEET MaTepUaNIbHOTO
SKBHMBAJIEHTa, IUIaTa 3a HETO HE SBISETCS 00S3aTeIbHOM, BO3MOXHO €€ 3aHmkeHue. JKamoBaHue, Ka3ajaoch ObI, BIIOJHE
3acIy’KeHHOE, BOCIPHHUMAETCS KaK Harpama, Kak oco0as MHIOCTh XO3siMHA. JIeHBrW BTOPOCTETIEHHBI, TOpa3llo BakKHEE
MpU3HAHKUE KAueCTBa BBINIOJHEHHON pabOThI, MOYET, YBaxeHHUe. Tpyd — 3TO CIYKEHHE BBICHICH, JTyXOBHOW LIEIH, YTO MOXKET
HaXOIUTh KOHKPETHOE BBIPAKCHHE B JKEIAHHH CIY)KUTh HapoAy B IEJIOM, TOCyHapcTBy. VIMEHHO MOSTOMY TakK IICHSTCS
roCcy/IapCTBEHHBIC 3aKa3bl, CaMasl BHICOKasl Harpaja — moxsaia rocyuaps.

B mpaBocnaBuu y3KompodecCHOHATBHOE MAacTepCTBO, COBEPIICHCTBO B KAaKOM-IHOO OIHOM Jelie HE IOYUTaJIOCh
nobponerensio. Y U. C. llImeneBa, 0qHaKo, HEOAHOKPATHO OTMEUAETCS LIEHHOCTh MAacTepCTBA. XO3IHH JAaXKE MOXKET MPOCTUTH
yMmenoMy pabOTHHKY MeENKHE MperpemeHus (0OMaH, MBbSHCTBO, Ja)X€ BOPOBCTBO), HACTOSILIETO MacTepa CBOETO NeNa KIET
niespast Harpaza.

Becepma cBOeoOpa3HBI 3THUECKHE MPHHLUIBI PYCCKOM MpPEANPHHUMATENBCKON KyIbTypbl. C OIHOW CTOPOHBI, IIEHHUTCS
OTBETCTBEHHOCTh, BEPHOCTh CIIOBY, MOPOH Aa)K€ YCTHOW TOTOBOPEHHOCTH HJIM MPOCTO OOCLIAHMIO: TIOAPSJ MOXET OBITh
BBITIOJTHEH Jake B ymiep0 cebe. 31ech BakHa HE MPUOBLTB, a «4ecTh» U penyTanus. C Ipyroil CTOpOHBI, XO3IWH HE TpeOyeT OT
pabOTHUKOB abCONIOTHONH YEeCTHOCTH. Tak, MENKOe BOPOBCTBO HE CYMTACTCS OOJNBIIMM rpexoM. OHO CUHUTaeTCs BIIOJHE
JIOITYCTAMBIM TIO DSy MPUYHH: Oeoubitl pabOTHUK OepeT y Oozamoeo X035MHA; OTHOIICHHE K BOPOBCTBY 3aBHUCHT OT pa3sMepa
KpaxHu (Menkasg Kak OyaTo M HE CYMTACTCS TAKOBOW); MPOBHHMBIICTOCS PabOTHHKA MOXHO MPOCTUTh, €CIM OH O0jagaet
BBICOKMMH TIPO(ECCHOHATBHBIMU KauecTBaMHi. Bo3MOXHO, Takye MPEACTaBICHUS O YECTHOCTH OTPaXKatOT OTHOIICHHE K YaCTHOM
COOCTBEHHOCTH BOOOIIE M OOIIMHHBIN XapaKTep PyCCKOTO caMOCO3HaHUs (Bce o0Iiiee, BCe MPUHAIICIKHT BCEM).

3 CHerupes W. M. CrnoBapb pycckux nocrnosuL, u noroBopok. M, 1997. Pycckne HapoaHble nocnosuubl U nputun. M, 1995.
B. IN. 2)KykoB CnoBapb pycckux nocrnoeuu 1 norosopok. M, 1967
* «CBOPHUK 3a HAPOAHM YMOTBOPEHUs» {X—XV) 1 «5000 GbArapckv NOCAOBML, 1 MOroBopkuy. C., 1969.

® Pyccon A.A. MpeAcTaBneHne pyccK1X U UCMAHLIEB O CMEPTY Ha MaTepuare NocroBUL, 1 NMOroBopok. // BecTHuk MY, cep.
19, 2001r., Ne2.



Bospinoe BHUMaHHE yAENAeTCS OTHOLICHHIO paboTonmarens W paboTHHKOB. OdYeHb BaKHBI B3aMMOIOHMMAaHHE,
JIOBEpHUTEIIbHBIC OTHOIICHHUS, CBOCOOpa3HOEe yBOKCHUE X03IMHA K pabounM, 3a0ota o HUX. /st pabOTHUKOB X03SMH — OOJIbIIIE,
4YeM IPOCTO paboTOAATeNb: OH CyIIbs, €CJM BO3HHKACT CIOp, OH HOJACT JIMYHBIH HpuMep. BakeH Takxke JMYHBIH KOHTPOJIb 32
KauecTBOM paboThl. JJOJDKHO OBITh, 3TH YePThI OIPECISIOTCS KOJIEKTHBU3MOM PYCCKOM KyJIbTYpBIL.

B mpeanprHUMAaTENbCKOW KylnbType BakHa mpeeMcTBeHHOCTh. M. C. IlIMeneB ymOMHHAeT, YTO AENO TEpEaacTcs II0
HACJIE/ICTBY, XO3SHUCKHI CBIH, COBCEM ellle PeOCHOK, y)Ke BOCIPHHUMAETCS Kak Oyaymiuid xo3suH. [laxke He BBOJAS MaJCHBKOTO
MaJb4uKa B Kypc JieJla, eMy MOKa3bIBalOT, KaK JIOAN PabOTA0T, PacCKa3bIBAIOT, KaK K HHM CIEAYeT OTHOCHTHCS H T.JI. BbICOKO
LEHSTCS TPAAULIMHU BE/ICHNUS Jef1a, epelafolyecs U3 OKOJICHHs B TOKOJICHHE.

VYIK 820-3.18:830-3.18
AHrnumnckue KOMMYHUKaTUBHbIE d)paseonomqecxue eAnHuUbl U X BapnaHTbI
Marroxosa O.B.
THomopckuii 2ocyoapcmeennblii yHugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

B mpennaraemoii pabote n3nararoTcsi pe3yJibTaThl HCCICIOBAHUS OKOJIO THICSYM ITOCIOBHI] COBPEMEHHOTO aHIJIHIICKOro
A3bIKa, OTOOPAHHBIX METOJOM CIUIOLIIHON BBIOOPKM U3 TOJIKOBBIX OJHOS3BIYHBIX M IIEPEBOJHBIX CJOBapel, KOTOpbIC
NPENCTaBISIIOT co0OH, B COOTBETCTBHM ¢ Kiaccudukanmeir npod. A.B. KyHuHa, KoMMyHHKaTHBHBIE (pa3eoorHIecKHe
CIIMHUIIBL.

TpaJuIIOHHO TTOCTIOBHIIBI MIPUHATO CYUTATh Oe3BAPHAHTHBIMHU SAMHUIAMH, HO NMEPBHYHBINA aHAIN3 UX KOHTEKCTYalbHOTO
yIOTpeOIICHH)s], IPHUBOAUT K BHIBOJLY O TOM, YTO ITOCJIOBHIBI COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa 00Naal0T Pa3InyHbIMU BUAAMU
BapuaHTOB. CTPYKTypHO-CEMaHTHYECKUH aHAJIM3 IT0Ka3bIBAaeT, YTO MOCIOBHII MOTYT 00JaiaTh KakK JIGKCHYECKHMH, TaK H
rpaMMaTHYECKHMH BapUaHTAMH.

ITocnoBHIBI AEMOHCTPUPYIOT JIEKCHYECKYIO BAPHAHTHOCTh TOTA, KOTJa OJHH €€ CelU(pHUIECKH YIIOTPeOICHHbIE JIEKCEMBI
3aMEHSIOTCS  KaKUMHU-THOO JapyruMmu. Yamie BCEro 3aMeHE IIOJBEPraloTCs Te KOMIIOHCHTBI, KOTOpPBIC SIBIISIFOTCS
3HAMEHATEeNbHBIMH YacTsIMH peud. Haumbosee dYacThIM H3MEHEHMSIM B COCTaBe IIOCIOBHIl IOJBEPralOTCs TJIarojbHbIC
KOMIIOHEHTBHL. B 3T0ii rpyIme JeKCHYeCKHX BapHaHTOB MOKHO BBLICIUTD HECKOJIBKO ITOTPYIIIT:

I'maron 3amMeHsieTCs JPYTHM IJIarojoM, NMPUHAIJIeKAIIUM K TOMY XK€ CeMaHTH4ecKoMmy momto. CTHIMCTHYECcKas OKpacka
MOXKET NPHOOPETAaThCs TOCIOBULIAMH 33 CUET CTHIIMCTHYECKOI OKpacKH BapbUpPyEMBIX JIEKCeM, Hamp.: Don’t strike a man when
he is down — Don’t Ait a man when he is down — Don’t kick a man when he is down; Rats desert a sinking ship — Rats leave a
sinking ship — Rats forsake a sinking ship.

I'maron Takke MOXET 3aMEHAThCS COYETaHHEM C MOJAJIBHBIM TIJIarojioM. B 5ToM ciyuae BbICKa3blBaHue mpuoOperaer
3Ha4YCHUE TOJDKEHCTBOBaHM, Hamp.: Cut your coat according to your cloth — You must cut your coat according to your cloth; If
you want a thing well done, do it yourself — If you want a thing well done, you Aave to do it yourself.

MopnasbHbIH Taroj MOXET 3aMEHSThCS APYTMM MOJAJBHBIM IJIarojoM, OJM3KHM 110 CMBICITY, HO UMCKOIIMM OTIMYHBII
OTTEHOK 3HaucHus, Harp.: Caesar’s wife should be above suspicion — Caesar’s wife must be above suspicion; Beggars cannot be
choosers — Beggars must be no choosers.

AHanu3upyemblii MaTepuaj IO3BOJSET ONPENCIHNTh elle OJHY MHOTOYHCICHHYIO TPYIIY JIEKCHYECKHX BapHaHTOB
TIOCJIOBHII, B COCTaBE KOTOPBIX 3aMEHSCTCSI CyOCTAHTUBHBIH KOMIIOHEHT. 3716Ch MOT'YT OBITh BBIACJICHBI IBE MOATPYIIIIbL:

CyluecTBUTENBFHOE 3aMEHeTC CHHOHMMOM. B 3TOM ciydyae CTHIIMCTHYECKas OKPAUIEHHOCTb MOCIOBHIBI TaKXKE MOXKET
3aBHCETh OT BapbUPYEeMOT0 KOMIIOHEHTa, Hamp.: Every man to his trade — Every man to his craft — Every man to his business;
Beauty is in the eye of the gazer — Beauty is in the eye of the beholder.

CyIecTBUTENIbHOE 3aMEHAETCS JPYTUM CYIIECTBUTENBHBIM, IPUHAUICKAIINM K TOMY XK€ CEMaHTHYECKOMY MOII0. B atom
cllydae BapbHPOBAHHIO MOTYT IIOJIBEPTaThCsl HEKOTOPHIE KOMIIOHEHTHI IOCJIOBHL, KOTOPBIE CBSI3aHBI MO CMBICTY C HCXOJHBIM
CYIIECTBHUTENBHBIM, Hamp.: A cock is valiant on his own dunghill — A dog is valiant at his own door; Better a live ass than a
dead lion — Better a live dog than a dead lion.

B cocTaBe MOCIOBHIIBI MOTYT BapbUPOBAThCS U HE3HAMEHATEIBHBIC YACTH PEYH, TAKHE KaK MPEIUIOTH, COFO3bI, MECTOUMCHUS
Y apTHUKIH, HO OHU HE HECYT KaKy0-JIM00 CTHIMCTHYECKYIO OKPacKy.

I'paMmaTHyeckue BapHaHTHI MOCIOBUI, B KOTOPBIX H3MEHEHBI BpeMEHHbIE (OpPMBI TIJlaroja, CTCHEHH CPaBHCHUS
NpWIAraTeNbHBIX W T. II. TaKXKE HE HUMEIOT CTHIMCTHYECKOH okpacku. OJHAKO CyHIECTBYIOT I'paMMaTH4YeCKHe BapHaHTEI,
yIoTpeOIeHne KOTOPBIX IBIsieTCS Ooee MPEANOUTHTENBHBIM B TOI WM MHOM cpesie. B Taknux eAMHHMIAX Yalle BCEro 3aMeHseTCs
OJMH TPaMMaTHYECKHU CIIOCcOo0 BBIPAKCHUS MOHATHS Ha JPYTOH, IPH STOM CMBICI MOHATHS HEe W3MEHseTcs, Hamp.: Speech is
silver, silence is gold — Speaking is silver, silence is gold; You cannot touch pitch and not be defiled — You cannot touch pitch
without being defiled.

Hannuue pasiMYHBIX BAPUAHTOB IOCIIOBHL], BOSHUKAIOIINX IPH UX YHOTPEOICHUH B ONPECIEHHOM KOHTEKCTE, MO3BOJISICT
CYAUTb O TOM, YTO IOCJIOBHUIIBI HE SIBIISIOTCS CTATUYHBIMU, HEPAa3BUBAIOIIMMUCS CIMHHLIAMH. A HaJIM4YHe CTHIMCTHYECKOM
OKPAaCKU TeX WM MHBIX BapHAaHTOB JJOKa3bIBAaCT TO, YTO MOCIOBHIIBI IPEACTABISIOT GOJBIIYI0 KOMMYHUKATHBHYIO IIGHHOCTh U
CIIOCOOHBI yHOTPEONIATHCS B PA3INYHBIX YCIOBHAX AUCKYpCa.

YIK: 800:159
®PeHOMeH KOHTaMMHaLUun ¢ No3nLun pa3HbIX NoaoxoaoB
Mensenes A.A.
Tsepckoii 2ocyoapcmeeHHblil yHusepcument

IIpo6iemMa KOHTAMUHALMU B SI3BIKE M PEYU MCCICAYETCS JIMHTBHCTHUKOI y)Ke MHOTHME TOABI, IPUYEM IOIXOABI K AaHHO
npobiieMe BechbMa pa3HOOOpa3HBI. PacmpocTpaHeHO ompejelieHMe KOHTAMHHAIMU KaK COCAMHEHUs (CKPEUICHHs, CMEIICHHS)
JIBYX SI3BIKOBBIX CIIMHHII, B PE3YJIBTaTe KOTOPOTO IOSBISETCS HOBas S3bIKOBas eqUHMIA. [IpH 3TOM OTMEYaeTcs CTPYKTypHas,
(yHKIMOHATBHAS WM CeMaHTU4YecKasi OJM30CTh Ha4yaJbHBIX SIUHUIL, KOTOpas JelaeT BO3MOXKHOH MOJ00HOE B3aMMOJICHCTBHE
Mexay HuMH [2: 238]. SIBieHHMe KOHTAaMHHAILMU LIMPOKO PACIPOCTPAHEHO KaK B YCTHOW, Tak M B MHCbMEHHOM pedn, BO BCEX
chepax UCIONB30BaHHS Kak pOJHOTO, TaK M H3y4aeMOr0 HWHOCTPAHHOTO s3bIKa. B COBPEMEHHOM  S3BIKO3HAHHU
KOHTaMUHUPOBAHHBIC CIMHMIBI Yalle BCEr0 PAacCMAaTPHMBAIOTCS KaK OTCTYIUICHHE OT JIUTEPAaTYpHOH HOPMBI M Kak pedeBas
ounoOKa, ciaydau MpuoOpeTeHus! pe3yIbTaTaMi KOHTaMUHALMM HOPMAaTHBHOTO XapaKTepa CUUTAIOTCS CKOpee MCKIIOUSHHUIMH U3
npaeui. B cratee [1] T.J. Ky3Henoa naer oOuMpHbIH 0030p TpeX BHIOB KOHTAMUHAIUH, BBIJCITUB KOHTAMUHAIIUMIO OTACIBHBIX
CJIOB, KOHTaMHHAIIMIO CIIOBOCOYETAHUIl M CIIOBOTBOPYECTBO, OJIM3KOE K KOHTAMUHHPOBAHHBIM WM KaJbKUPOBAaHHBIM (opMamM
cioB. B cBere HCClEOBaHMH MO YCBOGHHMIO BTOPOTO s3bIka HauOojee HHTEPECHBI BBHIICICHHBIE B paboTe MpUMEPHI
KBa3HCHHOHUMOB (y4eT TOJIbKO CEMaHTHYECKOTO sIpa CJIOB 0e3 nuddepeHnnanu yClIoBuid yrnotpediaenus — She remained him
80 pounds) n KOHBEpCHBOB (3aMeHa OJHOTO CIIOBa APYTUM, BBIpaxkaromuM obpatHoe —Take me the book; He gave a deep
breath), a Takxke TBOpUECKHE MPe0OPa30BAHUS U KaJbKUPOBAaHHBIE CJIOBA, IIOCTPOCHHBIE MMyTeM OYKBaJIBHOTO IEPEBOIA C OJJHOTO



s3bIKa Ha JPYroil C HCIOJb30BaHHEM YK€ CYIIECTBYIOLIMX CJIOBOOOPA30BATENBHBIX JJIEMCHTOB, MPH KOTOPBIX T'OBOPSIIUA
CTPEeMHTCsI 00pa30BaTh CIOBO IO AHAJIOTHWHU C TE€M, KaK 3TO JeJaeTcs B POJHOM s3blKe (Hampumep, hostibility Ha OCHOBaHWH
hostile n hospitability). [lpumepsl pedeBHIX OMMOOK B aHTIUICKOM s3bike (slips of the tongue), OIM3KMX K KOHTaMHUHAILIUH
(spoonerisms), MPUBOAUMBIC BO MHOTHX Y4eOHHKaX, KAKUM-TO 00pa3oM «3aBOPAXKHBAIOT» CTYJCHTOB, H3yJAIOIINX AHTJIMHCKIH
KaK MHOCTpaHHBIN: You have hissed my mystery lectures... In fact, you have tasted the whole worm [3: 191]. B pa6ore [4]
KOHTaMHHHUPOBaHHbIE (Pa3eoOTHYECKHe CIUHHIBI Ha3BaHbl «CMEIIAHHBIMH HIUOMaMK», TaM K€ OOCYKHAITCS YeThIpe
OCHOBHBIX MEXaHH3Ma WX 00pa30BaHUA: JIeKCHUecKHi U ceMaHTuueckuil casur (like hell hath no fury), npupamenue (boiled
down through the prism of) u cTUpaHHe BTOPHIM 3JIECMECHTOM KOHTaMHUHAIMU 9acTH TepBoro (fo be rolled over like a doormat).
ABTOpBI 3TOH pPabOTHI yTBEPXKAAIOT, YTO YUCIIO «CMEIIAHHBIX UIANOM» B aHITIMHCKOM S3bIKE HEYKIOHHO PacTeT, a TAKKE CTaBST
MO/ BOIPOC PACIpPOCTPAHEHHOE OTHOLICHHE K KOHTAMUHHUPOBAHHBIM SI3BIKOBBIM €IMHMIAM Kak K ommuOkaM. Takoil moaxon
MPEIoJaracT, YTo «CMEIIAHHbIE HIHOMBI» HE SBISIOTCS 3apaHee 3aIlUIAHMPOBAHHBIMH B PEYM: TOBOPSILIMIA MCIONB3YeT
(dpaseonoruyecKkie eIUHUIBI C IEJIbl0 NPHUIAHUS BBICKA3bIBAHUIO OOJIbIICH BBIPA3UTEIBHOCTH W M30eXKaHWS B pedn
JByCMbICIeHHOCTH. HeManblit HHTepec MPEeACTaBiIseT 3CTeTHYecKas (YHKIMS KOHTaMHHAMKA. Bo MHOTHX cily4yasx HayajbHbIC
9JIEMEHThl KOHTAMUHHPOBAHHBIX CIIMHUII JICTKO BOCCTAHOBHMBI, HO B CEMAaHTHYECKOM IUIaHE DPe3yJbTaT KOHTAMUHAIlMH He
TOJIBKO HE SBISIETCS «CYMMOW» 3HAQUCHHH HMCXOJHBIX CIHHHIL, HO SBIACTCS OOBEKTOM ACTETHYECKHX SMOIMil. M3 M30HTHIX,
TIOBCEIHCBHBIX CJIOB U BBIPOKCHUH BCTAeT HOBBIM, YAWBHTEIBHO KPACUBBIH, JKHBOH 00pa3. 31ech KOHTAMUHAIMS SIBISIETCS,
OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO, MaHH(ecTaluell B peuH NIyOUHHBIX CB3CH B COZHAHMHU aBTOPOB. B cBere mieil, pa3BHBacMbIX B
KHHTe [S], IpeacTaBiseTcss HEOOXOIUMBIM OTKa3aThCsl OT MOAXO0JA K SBICHHUIO BHYTPHS3BIKOBOI KOHTaMUHAIIMU KaK K OIIHOKe.
I'ny6oKHMii KOTHUTHBHBINA MPOLECC, HA3bIBACMbIH aBTOpaMHM KHUTH KOHLEHTYaJbHBIM CMCLICHHEM, KOTOPBIH, [0 UX MHEHHIO,
JIOKUT B OCHOBE YEJIOBEYECKON CIIOCOOHOCTH U300PETEHUS U TBOPUESCTBA, BUJUTCS TECHO CBS3aHHBIM C KOHTAMHHAIIUEH B SI3BIKE
U peyn.

1.  KysmemoBa T.JI. «l[ICUXONMHTBHCTHYECKHH  aHadW3  OMMOOK  BHYTPHSA3BIKOBOM  KOHTaMHUHAIum»  //
Tcuxonunesucmuueckue ucciedosanus 6 oonacmu rexcuku u pornemuxu. Kanuaun, 1983. C. 65-72.

2. Jlunesucmuueckuil sHyukioneouveckuil crosapys / lon pen. B.H. Spuesoit. M., 1990, 685 c.

3. Carroll D.W. Psychology of Language. 2™ ed. Pacific Grove, 1994, 461 p.

4. Coles F.A., Dyer D.L., Moreton R.L. “The Mixed Idiom: Its Linguistic Dynamics and Psychological Implications” //
Tcuxonunesucmuyeckue ucciedosanus: ciogso, mexem. Tsepb, 1999, C. 100-110.

5. Faucounier G., Turner M. The Way We Think. New York, 2002, 464 p.
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OCco6eHHOCTU rpaMMaTUYECKOM CTPYKTYPbl aHMNIMACKUX MarofibHbIX )pa3eosiorm3aMoB C KOMMOHEHTOM
strike

MenentseBa A.C.
THomopckuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa,

VI3yyas CTPYKTypHBIE OCOOCHHOCTH O0O03HAYEHHOTO psina (pa3eoNOrnuecKix CAWHHUI, MBI MPEXKIE BCEro odparaeMcs K
rpaMMaTtiKe, MCXOIs M3 TOro, 4YTO Kak pa3 "TrpaMMmaTH4yecKash MOJENb SBISETCS YHHMBEPCAJbHOW, TaK Kak IOJaBIISIOIICE
OONBIIMHCTBO  ()pa3eooru3MOB  00pa3oBaHO II0 TPAMMAaTHYECKUM  MOJENSIM  CIIOBOCOYETAHHH, IPEUIOKCHUH U
9K30LEHTPUUECKNX 000opoToB (mo TepmuHonoruu JIL.Bmymdunna), T.e. OJHOBEpPIIMHHBIX 00OpPOTOB (IO TEPMUHOJIOTHU
A.W.CmupHaunxkoro)" [1].

Llenpto nmaHHOH paboOTHI  SABISETCS HCCICIOBAaHHE TIPAMMaTHYECKOH CTPYKTYphl HauOojee pacHpOCTpaHCHHBIX
(bpa3eosoru3MoB B COBPEMCHHOM AHTJIMIICKOM S3bIKE C KOMIIOHGHTOM Sfrike W BBIACHCHHE TPaHHUL (DPa3eoOrH4ecKoro
NOTeHIMaa J3Toro riarona. [IpexMeTroM [JaHHOTO HCCIIENOBAaHMS MOCIYXWIA OKOJIO IOJyTOpa COTEH IJIArojbHBIX
(bpazeos0ru3MoB COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO SI3bIKa ¢ HA3BaHHBIM KOMIIOHEHTOM.

B cBoeM wuccienoBaHMM MBI UCXOAUM U3 (paseosiornyeckoil konuemimu mnpod. A.B.KyHumna u ommpaemcs Ha
NPeUIOKEHHBIH UM MeToA (hpaseosoruyeckoi naeHTuukanun [2]. Ilpy n3yd4eHHH CTPYKTYPHBIX MoJeiei n30paHHO Tpymbl
(hpazeosorHUecKUX eAMHMII MBI OTIMpPaeMCs Ha TeOpuio (pa3ooOpazoBaTebHBIX MojeneH, paspadborannyro B.M.Casurkum [3].
B NOHMMaHUM JIMHTBUCTHYECKOTO CTaTyca KOMIIOHEHTa (ypaseosioruueckoil enuuuibl cienyem 3a npod. T.H. PenyneHkoBoi
[4].

Pe3ynbTaThl CTPYKTYPHOTO aHajiHM3a W3y4aeMOro SI3bIKOBOI0 MaTepuaia IMO3BOJIAIOT YTBEp)KAATh, YTO OJHOW M3 Hamboiee
PacIpOCTpaHEHHBIX CTPYKTYP M3y4aeMbIX (pa3eooru3MoB SBISETCS IBYXKOMIIOHEHTHAs IJ1arojibHO-CyOCTaHTHUBHAS MOJIENb C
KOHCTaHTHO# 3aBHCHMOCTBIO KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa: V. + N. ®pa3eonornieckie eIMHUIbI ¢ KOHCTAHTHOM 3aBHCHMOCTBIO
HpeNCTaBICHBI cieayoomumMu ¢paseonorusmamu: strike oil — mpeycrners, mocTudpb ycrexa; strike fire — 3agerh 3a jxuBoe; strike
bottom — oImycTUTBCS, AETpaaupoBaTh; strike home — momacTs B 11eNb; U Ap., HAIPHMED:

“He lounged forward, but his blow did not strike home”.

JIOBOJIBHO 4YacTOTHOH B COBPEMCHHOMN aHIIIMHCKOH ()pa3eosorHd sBISAETCS TAKXKE JBYXKOMIIOHCHTHAs OecCIHpelsIoKHas
MOJie/Ib, TPECTABICHHAS TJIATOJBHBIMH ()PA3COJOTHYSCKUMH CIWHUIIAMH C KOHCTAHTHOW W KOHCTaHTHO-BapHAHTHOMN
3aBUCUMOCTBIO KOMITIOHEHTOB: V + (d) + N.

®pazeos0ru3mMpl ¢ KOHCTAHTHO-BAPUAHTHON 3aBUCHMOCTBIO KOMITOHEHTOB COCTaBIISIIOT HEMHOTOYHCIICHHBIH psf;: strike the
eye / strike to the eye — Gpocarscs B T71a3a, IpuBiIeKaTh BHUMaHue; strike an attitude / strike a most noble attitude — npuaEMAaTH
TeaTpaJIbHYIO 1103Y.

@Dpa3eonoruyecKue CAMHUIBI ¢ KOHCTAHTHOW 3aBHCHMOCTBIO KOMIIOHGHTOB MPEACTaBIICHBI (paszeonornzmamu: strike a
blow — noBpenuts; strike the beam — morepners Heynauy; u ap.

Jpyrue Hanbojee pacrpoCTpaHEHHbIE MOJIETN MOTYT OBITH TIPEACTABICHBI B cieaytomeM Bue: V + 0's + N, V + d +
Adj + N, V + Prep + N.

VI3yueHue aHIIMICKUX (pa3eooTH3MOB € KOMIIOHEHTOM sfrike ITIOKa3bIBACT AKTHBHOCTH Ijaroia strike B cdepe
(dpaseosiorum.

Kynun A.B. Kypc ¢paseonoruu coBpeMeHHOT0 aHriuiickoro s3bika. M., 1996, c. 86.

Tam xe, c. 38-43.

Casunkuii B.M. Acnektsl Teopun dhpazoobdpasoBarensHbix Mojeieil. Camapa, 1993, ¢.5-65.
Oenynenkosa T.H. Aurnmiickas ¢pazeonorus: Kype nexumii. Apxanrensck, 2000, c. 3-28.



KOHLIeHLI,VIﬂ UcTopmum B nntepatype noctMmoaepHuimMa
MecsmxunoBa A.B.
Mockosckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

ITocTMOAEPHHUCTCKUE POMAHBI OTJIMYAIOTCS XapaKTEePHBIMU JIBYCMBICICHHOCTBIO U HEJIOCKa3aHHOCTBIO, aBTOPBI OCTABIISIOT
MOCTaBJICHHBIC BOIPOCHI OTKPBHITBIMH, YTO MO3BOJISIET YUTATEINIO MO-CBOEMY BHJIETh M TPAaKTOBaTh TOT WIIH MHOH dakr, mo
JKETaHHUIO N3MEHSTh XPOHOJIOTHIO COOBITHH. MHOXECTBO MOCTMOAEPHUCTCKHX POMAaHOB IPOU3PACcTaeT Ha HCTOPHUYECKOMN ITOUBE.
OCHOBHBIM OTJIHYHMEM OT JIUTEPATyphl peanu3Ma SBISETCS TO, 4TO (akThl M peaJdd UCTOPUM BOJIBHO HHTEPIPETHPYIOTCS
aBTOpaMH, KOTOPBIC CO3/al0T TAKUM 00Pa3oM CBOIO COOCMBEHHYIO UCMOpPUI0 U PAa3INYHbIC JIMTEpaTypHble MUCTH(UKauu. B
OTJIMYHE OT PEaUCTOB, TOCTMOJICPHUCTHI HE BOCIIPOU3BOAAT UCTOPUUECKHE COOBITHS, @ CBOOOIHO COCIUHSIOT UX C JIETCHIAMH,
mudamMu M dJIeMeHTaMd (aHTAacTHKH. B nuTepaType MOCTMOJEpPHH3Ma COCYLIECTBYIOT pa3jIMYHbIE HCTOPUYECKHE H
MH(DOIOTHYECKUE BpEMCHA. W3BectHblii poman Munopana IlaBuda «Xa3apckuil CJlIOBapp» SPKO HIUTIOCTPHPYET
MOCTMOZICPHUCTCKYIO KOHIICTIIIMIO HCTOpUH. TeMaTrka Mpou3BeieHHsI — COOBITHS, CBSI3aHHBIE C «Xa3apCKOM MOIEMUKON». ABTOp
Ha3blBaeT CBOW POMaH «BTOPBIM, PEKOHCTPYMPOBAaHHBIM H JOIMONHEHHBIM» H3[aHHeM ciioBaps HoanHeca [layOMmaHHYyca,
yHHUUTOXKeHHOTO enie B 1691 roxy. CroBapHas 4acTh pOMaHa COCTOUT U3 TPEX KHMI», MPEICTABIIOIINX cOO0H XpUCTHAHCKHE,
HCIaMCKHE U eBpEHCKHEe MCTOYHHKHM O Xa3apCKoM Bompoce. Ilucarenb HE CKIOHSCTCS K ONPEICICHHOH BEpPCHH O
NPUHA/UISKHOCTH Xa3ap K OJHOM W3 peNIUruid, a MpeJoCTaBIsieT YUTATENII0 YCIOBHYIO BO3MOXKHOCTH BbIOOpa. Tak aBTOp
NpU3HAETCS B MHCTU(UKAIMAX, HCHOJB3YEMbIX INPH CO3MaHUM poMmaHa. OTIMYUTH (DAHTACTUKY OT HCTOPHH B pPOMaHe
MpaKTUYECKH HEBO3MOXKHO. Hampumep, rapem karaHa, ero JeTHsISI 1 3UMHSS pe3UACHINH, YepHbIE U Oenble Xa3aphl U T. I. — BCE
9TO BBIMVIAUT (paHTACTHYHO, HO MOXKET COOTBETCTBOBATh HCTOPHYCCKUM (pakTaM. CBOWH HHTEpEC K «CHHTE3Y» HCTOPHYECKUX
BpPEMEH, a TaKKe COYETAHHI0 MCTOPUYECKOrO Marepuana W MH(OJOTUM aBTOP OOBSCHSET Tak: «S He BIKY pa3sHHIBI MEXIY
MpONUIBIM U OyaymuM. Eciii BEI cTOMTE Ha ONpeeNieHHON O3UINH, BBl OyIeTe 4yBCTBOBATh U Mpomuioe u oymymee» [3, 258].

TeopuectBo [Ixynuana bapHca Takke NEMOHCTPHPYET XapaKTepHYIO UIsi HOCTMOAEPHHM3Ma KOHIEIMIMIO HUCTOpuu. B
pomane «Mcropust mupa B 10 2 rimaBax» aBTOp NpeziIaraeT CBOIO Bepcuio Ombielickoro cioxkera o motore. Ha mpumepe storo
pOMaHa IpOCMaTPHBACTCsl OTHOIICHUE NOCTMOAEPHHUCTOB K odunmanbHol ucropuorpaduu. He Tonpko ManoucciaeoBaHHbIE U
BBI3BIBAIOIME COMHCHHUS COOBITHS HCTOPHMH, HO W OOIICTIPUHATBIC MHEHUS 00 HMCTOpPHYECKHX (DakTax MpeBpallaroTcs Ha
CTaHMIaX TPOU3BEIACHUH B KYCOYKH IOCTMOJEPHHCTCKOM MO3aWKH, MH(OJIOTU3UPYIOTCS. B poMaH BKIIFOYEHBI HCTOPHYECKHUE
JOKYMEHTBI (PYKOIMCH, IIHCbMa U T. IL.), JOCTOBEPHOCTH KOTOPBIX CaM aBTOp HOJABepracT coMHeHuto. OH moyiaraer, 4to
obmenpuHsTas, opuIHaTbHAs TOYKA 3pEHHMs, M3JI0KEHHAsI B HCTOPUYECKUX JOKYMEHTAaX, TaK jke CyObEeKTHBHA, KaKk M Jo0ast
npyras Bepcus. «IIpeiaras BapHaHT, IHCATENb MEPEBOAUT CYLICCTBYIOIIYI0 WMCTHHY B DPaspsi BBIMBICIA; OOLICTPHUHATAS
UHTepIpeTanus COOBITHIT SIBICTCS B pOMaHe JIMIIb OJJHOW M3 BO3MOXKHBIX BEPCHM, HO... HH OJIMH M3 MPEUIOKECHHBIX BAPUAHTOB
He 3aMeHseT ee» [4, 268]. UuraTenro U B 3TOM cIydae MPeNOCTaBISLCTCS BO3MOKHOCTh BHIOOpa B MIPEe, KOTOPYIO BEAET C HAM
nucatens. JIroasM, «BOCIPHHMMAIOIINM HCTOPHIO KaK MPOrpecc ONpeseNeHHbIX Haei... bapHc npoTtuBononaraer coOcTBEeHHOE
BUJICHHE M IPOLUIOTO, W COBPEMEHHOCTH: MACT JU Pe4b O MH(OJIOTMYECKUX BpEMEHaX MIM 00 SI0Xe 3ICKTPOHHBIX
KOMMYHHKAIMi, Tepel HaMH BCe TOT e aOCypAHBI KOJUIaX, IJle BJIACTBYeT YHCTas IIPOU3BOJNIBHOCTh COCAWHEHHMS
HECOYETACMbIX BELICH U JIMIIb HEJIOTHYHBIC CUTYallMd HMEIOT CBOIICTBO MOBTOPATHCS pa3 3a pazom» [1, 229]

1. 3BepeB A., Ilocnecnosue x pomany [l. bapuca «cmopusa mupa 6 10 %2 enasax» /| Hnocmpannas numepamypa, 1994, N
1, C.229-231.

2. MaBmu M., Xazapckuii cnosaps. Cub.: A3zdyka, 2000.

3. PomanoBa A., «Apxunenar [TaBnuy. becena ¢ M. [TaBuuem u 5. Muxaitnosuu // Hnocmpannas numepamypa, 2002, N 2,
C.254-259.

4. Tapacora E., «Xameneon Oputanckoit mutepatypsd» // Hnocmpannas aumepamypa, 2002, N 7, C. 265-269.
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BuAabl nepBuyHOM hpaseonornsaumm ycTonumBbiXx 060POTOB C KOMMNOHEHTOM get
Mupskosa T.JI.
THomopckuii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

JanHass pabora sBISETCS pE3yJIbTaTOM KOMIIOHGHTHOTO aHalW3a OKOJIO MATHCOT Haubojee paclpoCTPaHEHHBIX B
COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE TJIArOJBbHBIX ()Pa3eosIOTHYecKHX enuHUIl. TeopeTHdyeckoil 0a3oif McClienoBaHUS SIBISETCS
(pazeonormueckass xonnenus mpod. A.B. Kyanna [1] u paspaboranHas M Teopusi 00pa3zoBaHust (Ppa3eoNOTHIECKIX EAUHUIIL.
M3BeCTHO, YTO OCHOBHBIMH CIOCOOAMH 00pa3oBaHUs (PA3CONOTMUYCCKUX EIMHUI[ SIBISIOTCS MEPBHYHAs W BTOPHYHAS
¢bpazeonoruzanus. IIpeqMeToM HaIero HM3y4eHHWs SIBISIOTCS OCHOBHBIC CIydad NEpBHYHON (paseooruzanuu 0O0OpOTOB ¢
KOMIIOHEHTOM get, KOTOPBIE 3aKIF0Yal0TCS B CIIEAYIOMNX CEMAaHTHIECKHX PeoOpa3oBaHMsIX:

1. TlepeocMbicieHre EPEMEHHBIX COYETaHUi CloB: get into hot water - pasr. momacts B Gemy (peuM. MO CBOCH BHHE),
“BIMITHYTBH, 3amyTaThcsl (OyKB. BOWTH B ropsiuylo Boay); get into deep water(s) — momacTb B TsDKEJIOE, 3aTPYJHUTENBHOE HIN
ormacHoe ToiokeHne (OyKB. BOWTH B TiryOOKyro Bonxy); get the pink slip — momyunts yBemomiieHne o0 yBONBHEHUH (OYKB.
HOJIYYHUTh PO30BBIH IHCTOK); get the gaff — amep. skapr. mony4yuth Harousi; get a down on smb. — Tauth 3100y NPOTUB KOTO-IT;
get smb. cold — amep. pase. pacnopsKaThesi KeM-J1., HAPUMEp:

“Patton sighed. "He hadn’t thought to have given me a break like that,” he said. Get me cold.” (R. Chandler, ”The Lady in
the Lake”).

B cBs3M ¢ TmepeocMbICIEHHEM 3HAYCHHE W MHOTOKDATHBIM HCIIOJIb30BaHHEM IEPEMEHHBIX COYETAaHHIl CIIOB,
(pazeonoruueckue eAUHUIIBI CTAHOBSTCS 00JIee YCTOHYMBBIMU.

2. IlepeocMmbicieHHe YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYeTaHUH Hedpaseonormyeckoro xapakrepa. Kakx momguepkuBaer A.B. Kynuw,
yCTOWYMBBIE COUCTaHHUs He(Pa3eoJOTHYECKOTO XapaKTepa O4YeHb YacTO MEPEOCMBICIIIOTCS, & MMEHHO TEPMHHOJIOTHYCCKUE
CJIOBOCOYETAHUsS YHOTPEOISIIOTCA B OyKBaJbHOM 3HaueHHHU: get into smb’s clutches — momacth B 4bH-II. Jamsl; get smb. off the
hook — amep. pase. BBIpydUTH KOTO-11. U3 O€IBI; OCBOOOAUTH OT OTBETCTBEHHOCTH 32 UTO-1; get up in the world — BeIATH B JIFOAM;
npeycreBath; get on smb’s nerves — IeWCTBOBaTh KOMY-J. Ha HepBbI; get a sight of smb. — ameTuTs KOro-i. (Wi 4TO-I.) ~
TMIOIACTh Ha IJia3a:

“I’m going to get you off the hook,” Mason told him. "How? By letting you tell me everything you know. ” (S. Gardner,
“The Case of the Daring Decoy”).

“Yes, Willis is no fool; he’ll get on in the world.” (J. Lindsay, ”All on the Never — Never”).

3. Bo3HHKHOBeHHE ()pa3eoJOTHYECKUX CIAWHHUI, MHHYS CTaJUI0 IEPEMEHHOTO COYeTaHHs CIIOB. B cOBpeMEHHOM
QHTJIMHCKOM SI3bIKE 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO (hPa3eoIOTMIECKHX eIUHUIL 00pa3yeTcs, MUHYS CTaJHI0 IEPEMEHHOTO COYeTaHHs
CIIOB, HaTmpuMep: get smb. on the raw — 3a7eTh KOro-II. 3a )XUBOE; get one’s wish — momy4nTs TO, 9TO Xenaemsp; get off cheap(ly)
— JemeBo oTaenarbes; get by the short hairs — pasr. gepkath KOro-ji. B OAYHHEHHH, B €KOBBIX PyKaBHIlaX, KOMaHI0BATh KEM-
1., gepxath (Myxa) monx Oammakom; get one’s hand in — pase. HaOuTh pyKy, ocBomThcs. Hambomee 94acTto 3TO sBIECHHE
BCTpeyaeTcss y (pa3eoOrnyecKux CIUHHUI,, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT HepealbHbl 00pa3. OtmeuaeM, uto Takue PE wacto



HOCAT IOMOPHCTHYECKHH XapakTep, Hampumep: get up on one’s hind legs — 1) BcraBaTh Ha IBIOBI, BOCTIIPOTHBHTHCH,
3ayMpPSIMHUTBCS; IPUATHU B APOCTH [OYKB. BCTATh Ha IBIOBI (0 Jomanu)]; 2) uym.. MOJHATHCS, YTOObI IPOU3HECTH pedb.

TonBoxs wrorn HamMM HaOMIOACHUSM, OTMEYaeM, YTO OCHOBHBIMH BHIAMH IHEPBHIHOH (pa3eosorn3zanmuu 000pOTOB C
KOMIIOHEHTOM get SIBJISIIOTCS ITIePEOCMBICIICHHE IEPEeMEHHBIX COYETaHHH, MEePEOCMBICICHHE YCTOMYHMBBIX CIOBOCOYETAHHMN
He]pa3eoI0rnIecKoro Xapakrepa, 1 BOSHUKHOBEHHE (PPa3eoIoTHIecKUX eUHHILl, MUHYS CTaJHI0 IEPEMEHHOTO COYETAHHS CIIOB.

1. Kyrun A.B. Kypc ¢pa3zeonoruu coBpeMEHHOTO aHTIIHHCKOTO s3b1ka. M., 1996, ¢.29-45.

«OCcHOBHble TpaHccopMaLuun npu nepesoae TEKCTOB NMCbMEHHOW KOMMep4eCcKo KOMMYHUKaLMK ¢
HeMeLKOoro A3bika Ha PyCCKUi (Ha NpuMepe TUna TeKcTa KKOHTPaKT»)»

Muxaiinosa 1O.
Mockosckuil cocyoapcmeennulit ynusepcumem um. M. B. Jlomonocoea

OdunpanpHO-IeI0BOIl CTHIIb, OJHUM M3 PEYEBBIX JKAHPOB KOTOPOTO SIBISAETCS KOHTPAKT, BBIACIACTCS CPEIM KHHMKHBIX
CTWJICH $3bIKa CBOEH OTHOCHTEIBHOH YCTOMYHMBOCTBIO M 3aMKHYTOCTBIO. OTH OCOOCHHOCTH HEOOXOIMMO YYHTHIBATH IIPH
HEpeBOJIc BHEIIHETOPTOBBIX KOHTPAKTOB. J[JI OCTIDKEHHS HauboJiee Ka4eCTBEHHOTO IEPeBOJA CICAYET PELINTh CICAYHOIIHe
3amaqn:

1) OnpenenuTs OCOOGHHOCTH IIEPEBOAA JAHHOTO THIA TEKCTa, CBSI3aHHBIE C €ro (PyHKIHOHAIBHO-CTHIMCTHYECKUMU
XapaKTePUCTHKAaMHU. SI3bIK KOHTpaKTa M300MIyeT YCTOWYMBBIMU CIOBOCOUCTAHMSMHM H KIMIIMPOBAHHBIMU BBIPAXKCHUSIMI.
JlesiTenbHOCTD MepeBOAYHKa PETJIAMEHTUPYETCs He TOJIBKO TPAJIUIMOHHBIMU NPaBHIaMH ¥ IPUEMaMH NEPeBO/ia, HO U IJIOBBIMU
CTaHJapTaMH MEPEBOJHOTO S3bIKA, BBIPAKEHHBIMH YCTOHYMBBIMH CJIOBOCOUCTAHMSMH He()pa3eIOTHIECKOTO0 XapaKTepa
(cnoBocouYeTaHU HEMJEOMATHYECKOr0 XapakTepa, HO 00J1a/lafolliie JOBOJBHO BBICOKOW CTEHNEHBbIO YCTOIYMBOCTH H, B CHILY
3TOTO, IPUMEHSEMbIe HOCHTEISIMA S3bIKA KaK TOTOBBIEC €AMHHUIIBI, a HE CO3aBaEMBbIe IIPH Ka)KJOM KOHKPETHOM YHOTPEOICHUHN).
JlaHHBIE CIIOBOCOYETAHHUSI IIMPOKO HCHONB3YIOTCS B TEKCTaX KOHTPAKTOB U CIYXaT O(OPMIICHHIO THUIHYHBIX CHTYalHH,
Hampumep, ciroBocoueTanue “ab Werk”, ymorpebiasemoe A OmHCaHUS yCIOBHII MOCTAaBKH TOBapa MOKET IEPEBOAUTHCS Ha
PYCCKHH S3bIK TOJBKO BBIpRKEHHEM “‘C 3aBOJa” .

2) BrienuTh OCHOBHBIE IIPUEMBI, HCHOJB3yeMbIe IIPH MIEPEBOIE TEKCTOB JEIO0BOH KOppecToHAeHINH. Bribop npremos
WM TpaHcopManuii Ipu HepeBoJie BHEIITHETOPIOBOIO KOHTpPAaKTa O0YCIAaBIMBACTCS SI3BIKOBBIMH OCOOCHHOCTSMH HCXOJHOTO
S3bIKa W TEPEBOIHOTO s3bIKA. [IJIsI HEMEUKOTro s3bIKa BOOOIIE M AT TEKCTOB O(HIMAIBHO-AEIOBOTO CTHIS B YacCTHOCTH
XapaKTEepHO aKTHBHOE YHNOTPeOJeHHE CIOXKHBIX CJIOB, KOTOPbIE IIPU MEpPEBOJE Ha PYCCKUM A3BIK HEM30EKHO MPEBPAIAIOTCS B
CIIOBOCOYETAHUS, MPEATIOKHBIE KOHCTPYKIMH, KOHCTPYKIHH C PACIPOCTPAHEHHBIMHU OIPEACNICHUSIMHU, HAaIpHMep, HEMEUKOoe
CIIOXHOE cylecTBHTeNbHOE ,,die Auslieferugstermin® Tpancdopmupyercss npu nepeBoie Ha PyCCKHH S3BIK B CIIOBOCOYETAHUE
,,CPOK ITOCTaBKH TOBapa“, a ,,Warenursprungszeugnis® - B ,,cepTUPHKAT IPOUCXOKACHHUS TOBapa‘

3) Haiitu TuUnNUYHBIE OMMOKM IpH TMepeBOojie TEKCTa BHEIIHETOPrOBOro KOHTpakTa; Hamuume ycTOWYMBBIX
CIIOBOCOYETaHUH (ONMMCAaHHBIX B MIyHKTe 1) B Tekcrax Ml m cymecTBoBaHHE COOTBETCTBYIOIIMX SKBUBAIEHTOB B IS,
0e3yclIOBHO, 00JIer4aroT AEATeNbHOCTh NepeBoguuka. OJHAKO HE3HaHHE MX MOXKET NPHUBECTH K CEPbE3HBIM IEpeBOAYECKUM
ommOKaM, HEJOMYCTUMBIM OCOOEGHHO B TaKWX JOKYMEHTAaX, KaK BHEIIHETOPTOBBI KOHTPAKT, COJEp)KaHHEe M Ha3HAUCHHE
KOTOPOTO periaMeHTHUPYeT B3aHMMOOTHOIICHUS Pa3HOHAIIMOHAIBHBIX TapTHEPOB, M PA3HOUTCHHS B TEKCTE KOTOPOTO MOTYT
MIPUBECTH K CEPhE3HBIM (DMHAHCOBBIM IIOTEPSAM JUIi OJHOM u3 CTOpoH. KOHTpakT OTHOCATCS K paspsmy Haumboee
periaMeHTHPOBAHHBIX JOKYMCHTOB M Ba)KHEHWIIUM TPEeOOBAaHUEM, IPEIBSBISEMBIM K SI3BIKY STOr0 JOKYMEHTA, SBIISICTCS
TpeOoBaHWE TOYHOCTH H3JIOKEHHS HH(POPMALH, a COOTBETCTBCHHO M TOYHOCTH IIepeBOja. TeKCT mepeBoja, JIOIMYyCKAOIIUH
HEOHO3HAYHOE BOCIIPUSTUE CBOETO COJEP)KAHWS, ONpenesieTcss Kak MHPOPMALMOHHO HETOYHBIH M MOXKET IPHBECTH K
OpTaHM3alMOHHBIM HEYPSAAUIAM, Ie30PHEHTUPOBATh NCIOIHUTENCH, OTKPHITh JIa3eHKH AT MaXUHALHH.

4) TIlpeanoxuTh ONTUMANbHbIC BAPHAHTHI IIEPEBOA OTACIBHBIX MTO3ULIUIA TEKCTa KOHTPAKTA.

COLIMOKyﬂI:TyprIﬁ KOMMOHEeHT pekKnaMHOro TeKkcta npu nepesoage c aHrNMNUCKOro sidblka Ha pyCCKMFI
Muxanenko T.M.
Kocmpomckou 2ocyoapemeennwiii ynueepcumem um. H.A.Hexpacosa

UccnenoBarenu pexiaMbl €IWHBI BO MHEHHH, YTO OHa 3apoKJIanach KaK CpPeIACTBO KOMMYHHUKALMH, KOTOpOe ObUIO
00yCIIOBIIEHO MOTPEOHOCTRIO O0IIECcTBa B 3aKpPEIUICHUH U Tepenade AyXoBHOro ombiTa. C pasButHeM (GopM MEKITHIHOCTHOU
KOMMYHHUKAIIMH pPeKIaMa IeHCTBYET Kak OTBET Ha MOTPEOHOCTh YeJIOBEKa B Mepeiade JyXOBHO-IICHHOCTHBIX OTHOIICHHH [1].

CeromHsl pekiiaMa 3aBOEBBIBACT MPOCTPAHCTBO W BpeMsl, CBA3BIBAas B €AWHYIO CETh CaMble OTHAJCHHBIC YTOJKH 3€MHOTO
nrapa. OTpPOMHBIA OXBaT HIMPOKUX ayIUTOPUI, TEXHOJOTMYCCKHI MpOorpecc MpEBpAIlaloT peKiaMy B BaKHBIA (akTop,
«TpaHCHOPMUPYIOIINI» BCIO CHCTEMY JYXOBHOTO Hacienus [2]. Ha COBpeMEeHHOM 3Talle pasBUTUS OOWeCcTBa
pekJaMa aByigeTcs He TOJIBKO onpemnesieHHOM CUCTEMOM npencTaBJIEeHUS OOBEKTOB,
nporpaMMupyoler norpeduresis Ha NpuMoOpeTeHMe TOT'O MM MHOT'O ToBapa, HO M CBOeODpa3HBM
MUOEeOJIOTUMYECKMM KOIIOM, BEICTPAaMBAaUMM CUCTEMY CUMBOJIMUECKUX LIEHHOCTEN: coLMaJibHEX,
MOPalbHBIX, MOJIUTUYECKUX, CeMemMHBIX [371. C 1[oMouwblo KOHKPETHBIX JIEKCHMYUeCKUX GopM,
YVHMKAJILHOT'O 3BYYaHMS pPeKJIaMHBIM TEKCT TPAaHCIMPYET ONpelejieHHEe o0pas3bl M YCTAHOBKU.
OmHako, o6Opas3H M YyCTaHOBKM, MCIIOJIb3OBaHHBIE B pekjlaMe, ONM3KMe U I[IOHSATHBEE NOTpedbuTesisaMm
B ClA, He MoI'yT 9250PeXTMBHO BO3IOEMCTBOBATH Ha POCCUMCKOTO mnorpeburens. IllosToMy
CTaHOBMTCS OUEBUIOHOM HeOOXOOMMOCTBL M3y4YEeHMS pPeKJIAaMHBIX TEeKCTOB B  COLMOKYJIbTYPHOM
acrnekTe. PekJylaMHBEIE TEKCTH, SBJISSCb OINHMM M3 BaXHeMIMX CPeICTB MaCCOBOM KOMMYHMKAaLUM,
HamboJiee OOHOBHAYHO, XOTSA YacTO U [IPMMMTMBHO, [epenamnT CTEPeOTUIHEE I[IpencTaBJIeHMS,
mKaJly LeHHoCcTeM Hauwm [4].

CoBpeMEHHBIE pealTiil 3aCTaBIIOT 0oJiee BHUMATEIBHO OTHOCHTBHCS TAaKXKe M K MEPEBONY PEKIAMHBEIX TeKcToB. ExmHOTO
pelieHus: mpooJIeMbl MepeBo/ia PEKIaMHBIX COOOIICHHWH Ha PYCCKUH SI3BIK HE CylIecTBYeT. HachIIIEHHOCTh SI3BIKOBOM YacTu
peKiIaMbl Pa3HOOOpa3HBIMH CPEACTBAMH BHIPA3UTEIBHOCTH BOBCE HE CIY)KUT rapanTuer ycrexa. OTIHYHTENsHBIM MPU3HAKOM
YAa4yHOT'O TIepeBOJia SIBJISACTCS TapMOHHYHOE COCIMHEHHWE OCHOBHOM PEKJIaMHOW WU C TEMH CPEICTBAMH BbIPA3UTEIBLHOCTH,
KOTOpPBIE €l COOTBETCTBYIOT B OOJBIICH CTEHNEHH. JTO BBIPAXKAETCS, B YACTHOCTH, B HAXOXKACHHH TOH CIMHCTBEHHO BEPHOI
TOHAIBHOCTH PEKJIAMHOTO O00paIlleHHs, KOTOpas IPUIACT TEKCTY 0COOYI0 SHEPTETHKY, YCHINBAs €ro BO3CHCTBHE HA MACCOBYIO
ayauropuro. Kpome Toro, mpu mepeBojie peKIIaMHBIX TEKCTOB B UCXOJHBIH TEKCT HEOOXOAUMO BHECTH OTIPECIICHHBIC TIOMPAaBKU
C YYETOM COIMOKYJIBTYPHBIX U MCHUXOJIMHTBUCTHYCCKUX OCOOCHHOCTEH anapecara. Takum 06pa3oMm, MmepeBo] peKJIaMHOTO TEKCTa
MPH WU3MEHEHHH CIIOBECHOW (OPMBI TODKEH OBITh, BMECTE C TEM, TOYHO IEpeJaH MO CMBICIY W IO3TOMY TOYHO MOHSAT
YUTATEJIEM.
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WpnaHackas ummurpaums B CeBepHyto Amepuky B nepuog ¢ 30-x rr. XIX B. go Hayana XX B. Ocob6eHHOCTH
MHTerpauum

Hosukoga B.U.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

OnHoit 3 0coOeHHOCTEH aMEepHKaHCKOro o0IIecTBa Meproa MacCOBOH MMMHUTPAIMN ObUIA CIETYIOMAs 3aKOHOMEPHOCTB:
UMMUTPAHTBl KaXJIOW IIOCIEAYIOIIEH BOJIHBI, 3aHMMas HU3LIME IIO3UIMH, I[O3BOJSUIM MPEACTABUTENSM IPEdbLAYIIIX
HMMMUTPAIMOHHBIX ITIOTOKOB MOJHATHCS 1O COIMANBHOM secTHHIe. ONHAKO MPIAHICKHE NMMHUIPAHTHI CTATH MCKIIOYCHHEM W3
3TOrO MpaBuIa.

He cmotps Ha TO, 9TO B AMEpHKe TPaAUIIMOHHO, HAYMHAS C 3aCEJICHUS MEePBBIX aHIIMHCKUX KOJIOHHH, OBIIIO JOCTATOYHO
OIyTHMOE HpIAHACKOE IpHCyTcTBHE (110 meperuck 1790 r. 9,4 % BCero eBpoONeHCKOro HACEIEHHs COCTABISIN HPIAHIIBI), C
TOYKH 3pPEHUSI aMEPHKAHLEB HPJIAHJCKAE MMMHIPAHTHI MPEACTaBIIN CO00H MacCy HHUIMX, IPSA3HBIX, 0€3rpaMOTHBIX JIOAEH,
KOTOPBIE SBJIAIOTCS HEXKENIAaTEIbHBIM 3JIEMEHTOM B MX CTpaHe.

Jnst Toro 4ro0Bl MOHATH, YeM OBUIO BEI3BAHO CTOJNh HETAaTHBHOE OTHOIICHHUE, CIEAYET, IPEXAe BCero, oOpaTHTCS K
IPEAbICTOPUH aHIJIO-UPJIAHACKUX OTHOLICHUI U IOJIOKCHUIO UPJIaHALIEB B AHIVINY.

3aBoeBanne Wpranann Hadanock B koHne XII B. u mpomomxkanock 1o 1801 roxa, korna 1o AHIIIO-UPIAHACKON YHHH 3TO
rocyJIapcTBO OKOHYATEJIBHO YTPATHJIO BCE OCTATKM aBTOHOMHUM U BoOLWIO B cocTaB BemukoOpuranuu. B xonue XVII B., mocne
pasrpoMa MpIaH/IeB, HOAACPKABIINX OMAITBHOTO Kopois SIkoBa I, BeIIIIM mepBBIe, Tak Ha3bIBAEMBIC «KapaTebHBIC 3aKOHBDY
(penal laws). CoriacHO 3THM 3aKOHaM KaTOJMYECKOE TMOMAABJISIONIee OONBIIMHCTBO HacedeHus Mpnanmuum (6omee 90%)
OOBSBISIOCH BPaXICOHBIM M ONAcHBIM IJISI MHTEPECOB MPOTeCcTaHTOB BemmkoOpuranum. OTpHmaTensHOe OTHOIICHHE K
UPJAaHACKOMY HapoOAy CTaJl0 HOPMOHM Ul aHIVIMYaH, KOTOpas BIIOCIEICTBMM Halllla CBOE OTPaKCHHE B CIOBOCOYCTAHHH,
3aKpeNHBIIEMCs B aHTVIMHCKOM S3bIKe TS Ha3BaHUS UpPJIaHIeB - “the common enemy”.

[TockonbKy MUMEHHO aHIJIO-CAKCOHCKUN AJIEMEHT CTall STHUUECKOH OCHOBOW amepukaHckod Hauuu (B 1790 r. aHrianuaHe
cocrasisu 6onee 60% Bcero eBpomneiickoro Hacenenus CIIIA)™, HeyIUBHTENEHO, YTO HENPUATHE HPIAHALECB, HMEBIIEE CTONb
JUTUTENTBHYIO TIPEBICTOPHIO, ObLI0 nepeHeceHo B Hoswrit Caer.

Kpome Toro, mpens3siToe OTHOIIEHWE K HpPIAHALIAM CO CTOPOHBI HPOTECTAHTCKOH AMEPHKH OOBACHACTCS TaKKe
KOH(ECCHOHAIBHBIMYU PAa3IMYMIMUA. AKTHBHYIO JIEATEIBHOCTh B PAaCHPOCTPAHEHUH aHTHKATOJNUECKUX HACTPOCHUH MPOBOJMIA
maptus «aezHaex» (The Know-Nothing Party), mo3umun koTopoii 6bUTH 0ueHb CHITBHEI B cepeanHe XIX B. 0COOCHHO B CEBEPHBIX
HITaTax, I7Ie B OCHOBHOM CEJIMJIMCh UPJIaHALBL.

OnauM 13 Hanbosee CHIBHBIX (haKTOPOB, HOBIUSBIIMX HAa OTHOIICHHE aMEPHKAaHCKOTO OOIIecTBa K MplaHAnaM, Obuia nx
KpaiiHsisi OemHocTh. VpnaHackue KpecThsHE Ha POJAMHE MOCTOSHHO OalaHCHMpOBAM Ha rpaHu rononxa. B cepemune 40-x rr.
yrpo3a rojiojia cTaja yxacaromiel pearbHOCThI0. B Teuenne 3-x jer ¢ 1845 r. mo 1848 r. He ObIT coOpaH yposkail OCHOBHOTO
NPOJYKTa MHUTaHUs UpJiaHaueB — kaprodens. B pesynbrare, B TeyeHue mectu jet ¢ 1846r. mo 1851r. B Upnanauu BeiMepiio
OKOJIO MIJUIMOHA YEIJIOBEK, ITO COCTaBMIIO 1/8 gacTh Becero HaceneHus. «JIoan yMupaiy HeIbIMU CEMbSIMH, OCTaBasICh JISKATh B
CBOUX HUILEHCKUX XIKUHAX, - mucan JxoH KoHHomu. — B oTnenpHBIX 4acTsaX CTpaHbl MyTEIIeCTBEHHUKU 4acTO HaTalKUBAIUCh
Ha JICPEBHHU, BCE HACCNICHHE KOTOPBIX YMEpJIO OT rojomay.”  Jis orpoMHOTo KOJHMYecTBa >kUTenel «/3yMpymHOTO OCTpoBa»
nepee3l B AMepuKy ctan «uoporoit xusHm». Jlocturas 6eperos Hosoro Caera, GOJBLIIMHCTBO UpPJIAHILEB, HE HMMes CPEACTB
CYIIECTBOBAHUS, OBUTM TOTOBBI BBIIONHATH JIIOOYI0 pabOTy Ha JIIOOBIX YCIOBHSAX, 4YTO BBI3BIBANO BpaxaeOHOE W
IpeHeOpEeKUTEIbHOE OTHOILICHHUE CO CTOPOHBI AMEPUKAHLIEB.

Bce mepeunciennsie (akTopsl, a TakKe psx APYTUX HNPUUIHH, IMOBIMSIA Ha (OpMHpOBaHHE HETATUBHOTO OTHONICHUS K
upnanauaM B Hosom Caete B cepenune XIX B.
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Oco6eHHOCTUN BOCNPUATUA CKa3Kn UTanbsiHLAMM U pOCCUsIHaMK (Ha NnpuMepe UTanbsAHCKON CKa3ku «4unur)
ITaBnoBa A.H.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

HpCIIMCTOM HaIero MCCICOAOBaHUA SABJIAIOTCA 0COOEHHOCTH BOCHIpUATHA HHTCpaTypHOﬁ CKa3KH, CBA3aHHBIC STHUYCCKOU
MPpUHAJIC)KHOCTBIO YUTATEIICH.

Pa6ora aKTyaJlbHa, TaK KakK HOIIO6HO€ HCCIICNOBAaHUEC paHEE HE MPOBOAMIIOCH, U TEMa pPAa3HUIbI BOCHPUATHUA CKA3KH
HUTaJIbIHIIAMU U POCCHUAHAMU HE U3Y4YCHA. Pe3yJ'[I>TaTLI pa60TI>I MOT'YT IIOMOYb INOHATH HALTMOHAJIBHBIC 0COOCHHOCTH UTAJIbAHIICB
U pOCCHSAH.

2 Edumos A.B., CLLUA: nytu pa3sutus kanutanuama, M.: «Hayka», 1969, C. 346
% Ecpumor A.B., Tam xe
2 LnT. no: Uctopus Mpnanguu, pea. J1.U.N'onbmaH, Mocksa, «Mbicnby, 1980 r, C.198



B kadecTBe HCHBITYEMBIX BBICTYIHIM HTANBSHIB! (12 denoBek) u poccusiHe (38 gyenmoBek) B Bo3pacte oT 18 mo 30 ner.
Penpe3eHTaTHBHOCTH BBHIOOPOK HE SIBISICTCSl O€3YCIIOBHOM, W MBI HE IPETEHIyeM Ha OecCIIOPHOCTH IOJYYEHHBIX TaHHBIX, HO,
HaM KaXKeTCsl, 9TO B IEAX JalNbHEHIIEeT0 H3yIeHHUS 3TO MOXKET MPECTaBIsITh HHTEPEC.

Jnst aHanu3a Mbl B3sUTH CKa3Ky «UHWIM», MOCKOJBKY BHIOpPAaTh KaKyHO-TO OJHY H3BECTHYIO BCEM HTAIBSHIAM HApOJHYIO
CKa3Ky OKa3aJ0Ch HEBO3MOXHBIM; ITO9TOMY MBI OCTAHOBIIIM HAIll BEIOOP Ha COBPEMEHHOH HTAIbSIHCKOW JINTEpaTypHOH CKa3Ke
«Yumu». Drta ckaska Obuta Hamucana B 1956 r. mkonbHBIM yuuTenem M.Jloam BMecTe ¢ ero ydeHukamu. [lo 3Toit ckaske
MHOTHE UTAIBSHITBI yIaTCsl YUTAaTh B TIEPBOM KJIacce, II03TOMY OHA IITMPOKO M3BECTHA M 3HAYMMA ISl HTATBSHCKOH KYIbTYPHI.

B sMmmpryeckoM HCCIIEIOBaHHH HCIOJIB30BANCH CIEAYIONIME METOAMKH: pa3paboTaHHas HAMHU aHKETa, COCTOSLIAs W3
JEBATH BOIIPOCOB M mHporpamma «/lmaton». BoceMb BOIPOCOB aHKETHl HANPABICHBI HA AETANBHBIM aHATN3 CKa3KH: HYXHO
Ha3BaTh OCHOBHBIC TEMbI, [[EHHOCTH, OXapaKTEpU30BaTh IJIABHOTO TepOsi, €r0 OTHOLICHUS C JPYTMMH MEPCOHAKaMU U T.H.
Iockonbky OONBIIYI0 PONE B HAIIEM HCCICHOBAHHM WIPAET BEHIABICHHE PAa3HUIBI B SMOIMOHAIBHOM BOCIPHSATHH TEKCTa
UTaNIBSIHIAMU U POCCHUSIHAMHU, TO HEPBBIH IMYHKT aHKETHI HOCBSIIEH YMOLMOHAIFHOMY BOCHPHATHIO. [IpHBEEH OTPHIBOK U3
CKa3KH U HCIBITYEMBIX IpeUIaracTcs BBIOpaTh JIFOOBIC BAPHAHTHI U3 YK€ JaHHBIX XapaKTepucTUK. OOBEKTUBHBIC PE3yIbTaThI
(OHOCEMAHTHKU CKa3KH Mbl TIOJNyYWIH Ojarojapsi KOMIBIOTEpHO# mporpamme «J/lnaToH», MOCBSLIICHHOH 3KCIEpTH3e
CYITECTHBHBIX TEKCTOB. CyITeCTMBHO-TMHI'BHCTHYECKAs OSKCIEPTH3a TEKCTOB OPHEHTHPOBAHA, IMPEXIE BCEro, Ha OICHKY
CKPBITHIX (HO OOBEKTUBHO HPHCYTCTBYIOIINX) OCOOCHHOCTEH, KOTOPBIE CIIOXHO OCO3HAThH: ()OHOCEMAHTHUECKHX, PUTMUYCCKHX,
CTPYKTYPHBIX XapaKTepHUCTUK TeKcTa. POHOCEMaHTHIECKUH aHAIW3 TeKCTa MM CIIOBa 3aKJII0YACTCS B OLICHKE 3BYYaHUS TEKCTa
0€30THOCHUTENBHO K €r0 COZIePIKaHHUIO.

Takue 0OBEKTHBHBIE YMONMOHATBHBIC XAapPAKTEPHCTHKU TEKCTA, MOIYYCHHBIC NMPU (AHOCEMAHTHIECKOM aHAIM3€ TEKCTa
KakK: CUJIbHBIH, YIpIOMBIH, YyCTpalllaroIllui, 3/I0BeLIMi, CYpOBBI COCTaBWIM Ha JuarpamMme oTBeToB poccusiH 30%, a Ha
JUarpaMMe OTBETOB HTANIBSHIEB 76%. M3 3TOro ciemyer, 94TO WTaNBSHIBI OLEHWIN OTPHIBOK CKa3KH OoJee aJeKBaTHO, YeM
poccusiHe.

B orBerax mranbsAHIEB HA BCE IMyHKTHI aHKETH HAOIIOANach OONBINAsi CXOKECTh W SIMHCTBO MHEHUH. J[JIs MTambsHIEB
OYCHb Ba)KHO OOILIECTBO, HAOIIOJAETCs JKEJIAaHWE YJIYYIIUTh JKU3Hb TPYIIBI, NPUHOCUTH IMOJIB3Yy, Ba)XXKHBl OTHOLICHHS
COTPYAHMYECTBA U B3aMMOIOMOIIH. J[JI POCCHSH, CKOpee, aKTyaJbHBI MOMCK MCTHUHBI U CIIPaBEUIMBOCTH, IpobieMa 1obpa u
3713, IOBEpHUE U HEJIOBEPHUE.

WtanesHue! (67%) canTaioT, 94T0 ONU3KHE, JOBEPUTENbHBIE OTHOIICHHS C MIOAPYTOi Jal0T MOMOIIs W HOXAEPKKY. IMeHHO
UX OHU HA3bIBAIOT OCHOBHBIM PECYPCOM Tepos, B TO XK€ BpeMsl KaK CPEICTBOM HPEOAOJCHHS TPYAHOCTEH CUUTAIOT JINYHBIC
Ka4ecTBa repost (CMenocTb, yM, XUTPocTh) (49%). CymecTBeHHO MEHBIINI MPOLEHT poccusH (5%) CUMTAIOT OTHOLIEHHS Teposi C
HOAPYTOH pecypcoM, a Kak CPEeCTBO IPEOIOICHHs TPYJHOCTEH Ha3bIBAIOT B OOJIBILEH cTeneHN MPpockOy o momoinu (39%).

HaGmomaercst yauBuTeIbHAS COMMAAPHOCTD UTATBSHIEB B YKA3aHUH CHMBOJIOB B 00pa30B CKa3KH, a TAKXKE B aCCOLUAIIAX
¢ HuUMH. PoccusiHe mpuBOIAT OONbIe Pa3HBIX BapHAHTOB 3HAYCHWH, y HUX HET €AMHOW accormainuu ¢ obpazoM. ITomoOHas
pa3HHIIA B OTBETAaX, MOXKET OBITh, CBS3aHA C TEM, YTO POCCUSHE ONHUPAIICh HE HA CKa3Ky, a Ha cBOI ombIT. [lokazarensHO, 94TO
accoLMalMy y poccusiH obledenoBeyeckie. Hampumep, conHIle — 3TO CBET W TEIUIO. VTanbsHIBI IPH ONpeAeIeHn: 00pa3oB
GoJTbIIIe OIMPAINCh Ha POUCXO/INEE B JAHHOM CKa3Ke, HalpuMep, BeTep — KapaTemb 371a.

YIK 373.2.016
TBopueckun nogxoa Npy ob6yyeHMn cTapLUNX AOLKONbHUKOB MHOCTPAHHOMY A3bIKY
ITaBnoBckas A. C.
bBenopycckuii eocyoapcmeennvlil nedazozuueckutl ynugepcumem umeru M. Tauxa

B mpakTHKe DOUIKOJBHBIX YYPEKICHHIl NPErofaBaTeNd HHOCTPAHHOTO sA3bIKa 4AaCTO HE 3HAIOT, KAK Pa3BUTh TBOPYECKYIO
AKTHBHOCTh peOCHKa Ha 3aHATHSAX 10, KaK IOCTPOHMTH CBOIO paboTy Tak, 4TOOBI OHA MMeNa HauOoJbllee MeAarornyeckoe u
pasBuBatoniee 3HaucHHe. CTPYKTypa 3aHATHS [0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY MPEIOCTaBIISCT CTApIIEMy TOUIKOJIBHHKY BO3MOXKHOCTH
JUISL pealu3allii ero TBOPYECKOro MOTEHIMaa, T. €. MPOSBICHHUS TBOPYECKOH CIOCOOHOCTH ero MbluuieHus. J{ns pa3BuTHs
KPEaTHBHOCTH IeTeil HEOOXOAMMBI BHELIHHE CTHMYJIHPYHOIIHE (aKTOpbl, ONpeNeiICHHas IO3MIMS B3POCIOr0, pealn3allis
MpUHIHKIA "CBOOOBI TUYHOCTH", CAMOCTOATEIBHOCTH peOCHKA.

OOGyueHne netell HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY HEBO3MOXKHO €3 TBOPUYECKOTO IOJXO0Aa K OOYdYeHHIO Ha Bcex drtamax. IIpu sTom
TBOPYECKHUH MOAXO/ IOJDKEH OCYIIECTBISITECS HE TOJIBKO CO CTOPOHBI YUHUTENsI, HO M CO CTOPOHBI CAMHX YUAILIUXCsl. YUUTENb CO
CBOEiT CTOPOHBI JOJDKEH MOCTOSHHO MOOYX/IaTh YUCHUKOB K TBOPYECKOH aKTUBHOCTH, T. €. K TBOPYECKOMY YCBOCHHIO 3HAHUI.

JIOIIKOIBbHBIA BO3pacT yHUKaJeH, n0o Kak copmupyeTcs peOCHOK, TakoBa OyJeT ero )kKu3Hb, HUMEHHO IIO3TOMY Ba)KHO HE
YIYCTUTh 3TOT NEPHOJ JUI PACKPBITHS TBOPYECKOTO MOTEHIHaNa KaXAoro pedeHka. Llenpro Hamiero skcrepuMeHTa ObUIO
pa3BuTh y pebeHKa TI'MOKOCTb, MOJBHKHOCTH, CHCTEMHOCTb, ITHHAMUYHOCTH MBIIUICHUS, Pa3BUTh IIOMCKOBYIO aKTHBHOCTB,
CTpEMJICHHE K HOBH3HE, HHOS3BIYHYIO PEUb H TBOPUECKOE BOOOPaKEHHE.

T'oBopsi 0 TBOpUECTBE JIETEi, MBI HMEEM B BHIY CO3JaHHe MPOIYKTa, KOTOPBIH MMEET [IEHHOCTh B CYOBEKTUBHOM AacCIIEKTe,
KOTJia peub MIET 00 OTKPHITHM PEOCHKOM YEro-To BaXHOTO M 3HAYMMOTO Ul HEro, paHee HEH3BECTHOIO HMEHHO eMy, He
OXBA4YEHHOTO JI0 CHX HOP €T0 JINYHBIM OIIBITOM.

IpenoaaBaTensiM HHOCTPAHHOTO 53bIKA, BOCIIUTATENSAM CJIEIyeT oOpaTHUTh BHUMAaHHE Ha TO, KaK MPOSBILIFOTCS KayecTBa
TBOPYECKOU JINYHOCTH y UX BOCIIUTAaHHUKOB. KOHEYHO, B JOIIKOJIBHOM BO3pACTe €llle PaHO TOBOPUTH 00 3TOM B IIOJHOM CMBICIIE
atoro cioBa. OMHAKO B CHUTyaluH, Korja peOeHOK "TiyO0oko morpykeH" B Mpolecc M3YUeHHS MHOCTPAHHOTO S3BIKA, MOYKHO
TOBOPHTb O €ro 00JIBIIONH pabOTOCTIOCOOHOCTH H 1IeIE€yCTPEMIICHHOCTH.

Ilpu nocienoBaTenbHOM OOYYEHHH, ONMPAsSCh HAa KOMIIOHEHTBI TBOPYECKOI'O aKTa JOIIKOJIBHUK MOTYT COCTaBJIAThH
TBOPYECKUE PacCKa3bl HA MHOCTPAHHOM si3bike. COBEpIICHCTBOBAHUE TBOPUECKUX YMEHHUH JETEH MpOSIBISETCS B MOCTEHCHHOM
pacimpeHur o0beMa TBOPYECKOTO BOOOpaXkeHHs, B (DOPMHPOBAHHM 3JICMEHTApHBIX YMCHHH YIpaBiIATh paboTOMl CBOEro
BOOOpaXEHHUsI, CONIOCTABIISTh Pe3yJIbTaT TBOPUECTBA C TPEOOBAHMSIMH BOCIIUTATENS, C PEAIbHOU IeHCTBUTEIBHOCTHIO.

@OopMHpOBaHHE TBOPYCCTBA BO3MOXKHO, MHPOHCXOJAWT OHO B JCATENBHOCTH, B MPOIECCE IOUCKOB M HAXOJOK,
OCYIIECTBIIIOIIUXCS B TOBCEAHEBHOW NpakTHKe. [IO/UIMHHBIE HCTOKM TBOPYECTBAa peNbe(HO BBICTYMAIOT Y€ B JETCKOM
BO3pACTE B MMPUCYIIUX ITOMY BO3pacTy GopMax AesTebHOCTH.

CermeHTHas CTpyKTypa koHuenTa «Feminity» B aHrnos3bIYHON KapTUHe MUMpa B cpeAHeaHrNIMACKON nepuog
IManaesa U.B.
bnacosewenckuil cocyoapcmeennbiil nedazo2uyeckuti yHugepcumem

Iempro HacTOSIIETO MCCIIENOBAHMS SBISIETCS aHANMM3 KoHIenTa «feminity» («(heMHHHHHOCTBY) B aHIJIOSA3BIYHON KapTHHE
MHpa B CpeAHeaHIInIicKuil mepuoa.



Bcenen 3a Kupuiuaoit A.B. noa KOHIENTOM «()EeMHUHHHHOCTEY MBI TIOHUMAaeM OIePaTHBHOE MOHSTHE, CKIIa IbIBAOIICECS 13
COBOKYITHOCTH MPEJICTaBICHUIl O CaMbIX pa3HOOOpa3HBIX MIOCTACAX JKEHIIMHBI U 000 BCEM TOM, YTO MOXKET INpPSIMO HJIH
KOCBEHHO K HE#l OTHOCHUTBCS, SIBISICTCSI COOMPATENbHBIM 00pa3oM BCero «(HpeMHHHOTO0»/ «OKEHCKOTO.

OOBEKTOM HCCIIEIOBaHMsl TMOCTY)XHIM CYOKOHIIENTBHI, BXOASIINE B COCTaB KOHIENTa «(pEeMHHUHHOCTHY». [Ipeamerom
SIBUITUCH JICKCHYCSCKUE €ANHHUIIBI, KOTOPBIMH MPEICTABICHBI CYOKOHIIENTHI, BXOASIINE B COCTAB KOHIIENTa «()EMHUHUHHOCTE

MarepuasioM Ul aHaIM3a B paMKax HACTOSINEro JOKJIaJa TMOCTYXWIH TEKCThl JIMTEPATYPHBIX HPOU3BEICHUM
cpenHeanrmiickoro mepuona: Sir Gawain and the Green Knight, Pearl, The tretis of the twa mariit women and the wedo (by
William Dunbar), The Tales of Canterbure, Troilus and Criseyde (by Geoffrey Chaucer), Octovian.

Tlepen HaMu CTOWT 3amadya BBISIBICHHS M OIMKCAHHS KOHIENTYAIbHBIX MPH3HAKOB KOHIENTAa «(pEeMHUHHHHOCTHY. KoHmenT
«(hEeMUHUHHOCTB» MMEET CETMEHTHYIO CTPYKTYpY, COCTOSIIYIO M3 BHJOBBIX KOHIICTITOB, OOBEIMHEHHBIX BOKPYT POJOBOTO
KOHI[ENITa «wommany. B poIoBoM KOHIENTEe «womman» JOMHHHPYIOIUM MPU3HAKOM BBICTYMAET MPHU3HAK OHOIOTHYECKOTO
JKEHCKOTO TI0JIa, KOTOPBIN SIBISETCS OOSI3aTENBHBIM IS BCEX BHIOBBIX KOHLENTOB. OJHAKO BHUJIOBBIC KOHIICNITHI, ITOMHMO
OCHOBHOTO KOHIENTYaJbHOTO MpPU3HAKa OO0JaJal0T JOMOJHUTENHHBIM HAOOPOM KOHIENTOCOCTABIIIONMX IPU3HAKOB, Ha
OCHOBaHUH KOTOPOTO OHH OOBEUHEHBI B BUIOBBIC.

B pesynbrare mpOBEACHHOTO aHAIM3a OBUTM BBIIENCHBI CICAYIOI[HE CErMEHThI KOHIENTa «()EMHHHHHOCTBY: POJOBOI
KOHIIENIT «Wommany, 00beANHSIONNIT BUIOBbIE KOHICNITH, 00be/IMHEHHBIE B CETMEHTHI Ha OCHOBAHUHM CJISTYIOIINX IPH3HAKOB!
OGUOJIOTHYECKOTO POJICTBA, TPAXKAAHCKOTO COCTOSIHUSI, MPU3HAKA COLHAIBLHOTO CTaTyca, MPOGeCCHOHABHON NeITeIbHOCTH HITH
poza eITeIbHOCTH H CETMEHT MU(OIOTHYECKHUX CYIIECTB.

Kaxast iekcHKo-ceMaHTHYIeCKast TPYIa Ha MECHTaJIbHOM YPOBHE COOTBETCTBYET OIPEISICHHOMY CEIMEHTY HCCIIEyEMOTO
6azoBoro koHuenra. Kareropuu He umeroT uderkux rpanur (D.Pomr), mostoMy BblensieMbl HaMH CETMEHTBI  KOHIIETITA
«(heMUHUHHOCTBY, & TAKIKE CETMEHTHI POJOBBIX M BUIOBBIX CyOKOHIIEITOB CYIIECTBYIOT HE H30JIUPOBAHHO, 4 B3AUMOCHCTBYIOT
JPYT C APYroM, UMes 00LIHe 00IaCTH MePEeCeUeHUs , MEXK/Ty KOTOPBIMH CYIIIECTBYIOT aCCOLIMATHBHBIC CBSI3H.

B pamkax HacTOSIIEr0 UCCIIEMOBAHUS MBI O0Jiee TTOAPOOHO OCTAHOBUMCS Ha BHOBOM CETMEHTE, COCTOSIIEM M3 KOHIICNTOB,
OObeMHEHHBIX Ha OCHOBAHHM TPAXTAHCKOTO COCTOSIHHS. B CerMEHT TIpaKIaHCKOTO COCTOSIHUSL BXOJSAT KOHLEIITHI,
peTpe3eHTHPOBAHHBIE JeKCeMaMK, OTOOPaHHBIMH [0 HAJWYHIO B CIOBAPHOW MeUHHIMK TPH3HAKA (OKeHA, OyayIias jKeHa,
ObIBIIas skeHa». OOIee KOJIMYSCTBO KOHIICNITOB JaHHOTO cerMeHTa coctasister 11 emunmi: wif, wif-hod (wifehood), i-make
(wife, partner, equal), Ze-mxcche (wife), spuse (spouse), widwe (widow), widewe-had (widowhood), huse-wif (housewife),
brude (bride), huse-lefdi (housewife), hotestre (housewife).

K mporotunuueckoMy ypOBHIO OTHECEH OJMH KOHIETIT Wif, IPMEKYTOUHBIH YPOBEHb HaNOO0Iee MHOTOYHUCIICHHBIH: Wif-hod
(wifehood), i-make (wife, partner, equal) spuse (spouse), widwe (widow), widewe-had (widowhood), huse-wif (housewife), brude
(bride) — Bcero 7 koHIENTOB. MapruHAIBHEIN YPOBEHB MpeCTaBieH 3 KoHnentamu: huse-lefdi (housewife), hotestre (housewife)
ge-meecche (wife).

K mpoToTtunuueckoMy LEHTPY AAHHOTO CErMEHTa MbI OTHECIHM KOHIENT Wif, pernpe3eHTHpOBaHHBIN JIEKCEMaMHU C caMoit
BBICOKOH YaCTOTHOCTBIO, KPOME TOTO, JJaHHAs JIEKCEMa BXOJHT B COCTAB HECKOJIBKUX CIOXKHBIX cj10B. huse-wif (housewife), wif-
hod (wifehood).

ITpu nccnenoBaHun aTpuOyTHBHOW COYETAEMOCTH, a TaKKe NMpU ee OyKBaIbHOM HMPOYTEHUH MBI OOpAaTHIM BHHMaHHE Ha
OOJIBIIYI0 YaCTOTHOCTh YIOTpeOieHus cinoBa Wyf ¢ IPUTSDKATEeNbHBIMH MeCTOMMEHHIMHU (his wyf, his owne wyf, my wyf).
Hanuune mnpuTSDKaTeNbHOTO  MECTOMMEHHS  SIBISIETCS  HEOOXOIWMBIM — IIOKa3aTeleM OTHECeHHs JiekceMbl wyf k
PpeTpe3eHTUPYIONINM KOHIIENT «OKeHay. M3 KOHTeKcTa ymoTpedieHus iekceMbl Wyl ¢ MpUTsDKaTelIbHBIM MECTOMMEHHEM MiTH 6e3
HEro CTAHOBMJIOCH SICHO, MJET JIM PeYb O KEHIMHE BOOOIIe MM O JKeHe Kakoro — Jubo yenoBeka. Ha 3ToM ocCHOBaHMHM M Ha
OCHOBAHUH TJIATOJBHON COYETAEMOCTH JIeKCeMbl Wyf , perpe3eHTUPYIOIel KOHICNT «KeHay, ¢ riaronamu fo take a wyf, he
hadde a wyf, a wyf, that he heeled for contenence (appearance) u IpyruMH TarojaMu MPHHAICKHOCTH WK 00IaJaHUs, MbI
JIeTIaeM BBIBOJ] O KOHIIETITYaIbHOM MPH3HAKE «HECBOOOIBI, MPUHAIICKHOCTH MYyXKUUHE». Bo Bcex ciydasx codetaeMocTd wyf ¢
TJIarojaMy IPHHAUISKHOCTH JiekceMa Wy BBICTyIaeT Kak 00beKT, Ha KOTOPBIN HalpaBlIeHo JeHCTBUE,

BhIBOIBI, CAETaHHBIE HAMH HAa OCHOBAHUH SI3BIKOBBIX (DAKTOB MOITBEPIKIAIOTCS MCTOPUYECKUMH NaHHBIMH. CONUAIbHBII
CTaTyC 3aMy’KHEH KCHIMHBI ¥ OIWHOKOMN JKCHIIUHBI (He3aMy)KHEeH ¥ BIOBBI) CYyHIECTBEHHO pasnuuaiics. Ecnmu skeHuuHa Oblia
3aMy)KeM, TO €€ MHTEPECHl MPEICTABIISUT MYyXK, OHA pa3/ielisiia CTaTyC My)Ka, KOTOPBIA OTBEYall 3a ee 3€MIIH, TOJTH, JaXe 3a ee
HEJJOCTOWHOE MOBE/ICHHUE.

Cpean Opyrux KOHIENTYANbHBIX MPU3HAKOB, BBIJCICHHBIX HAMH B PE3yNbTaTe HCCICIOBAHUS, MMEIOTCS CIEIyIOLIHe:
«BEPHOCTBY»,  «CMHPEHHOCTH/TIOCITYLIAHUE»,  «XO3SHCTBEHHOCTbY,  «BHEIIHSS  IPHUBICKATEIBHOCTBY»,  IIAPTHEPCTBOY,
«CTIOCOOHOCTH K MPOJIODKEHHIO POIa/HEOECTLIIOANEY.

MKOHNYHOCTb B KOHTEKCTE KOTHUTUBHOMN FIMHIBUCTUKN
Tleperpyxuna C.A.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

VIKOHMYHOCTH - CBOWCTBO SI3BIKOBOTO 3HAaKa, NPOSBILIIONICECS B HATMYMU MEXKIY €ro AByMs CTOPOHAMH, O3HAUYAIOLIUM H
03HaYaeMbIM, HEKOTOPOT'O MaTepUaIbHOTO (H300pa3HTENBHOT0, 3BYKOBOTO | T.I1.) HJIH CTPYKTYPHOTO TTOJO0US.

B eBpormeiickoii Hayke BOIPOC O COOTHOLICHHH (OPMBI U COJICpIKaHMS B SI3BIKE BO3HHUK e€lle B aHTHYHOCTH. OOpaTuB
BHMMaHHME Ha CYIECTBOBAHHE OTHOLICHUS MEXIy CIOBaMH U BEIlaMH JpEBHErpedeckHe (HiIocodpl MOCTAaBUIM HPOOIEMY:
MMEIOT JIU UMeHa «pupoHoe» (physei) win «ycnoBHoe» (thesei) mporcxoxaeHue.

Y. Tupc BBLIETT TPU Kiacca 3HAKOB: MKOHMYECKHE, WHICKCAIbHBIC M CHMBOJHYCCKHE 3HAKU, KaXIblH M3 KOTOPBIX
XapaKTepu3yeTcs HaJW4ueM OIpENeNCHHOH CTENeHH B3aMMOCBS3M MEXIy O3HA4aloIlUM M O3HAauaeMbIM 3Haka. [Ipu sTom
HKOHHYECKHE 3HAaKH (POPMHPYIOTCS Ha OCHOBE MOJOOMS 03HAYAaEMOTO M O3HAYAIOIIETO, MHJICKCAIBHBIC 3HAKU CO3NAKOTCS IO
HPUHIHUITY CMEKHOCTH (OPMBI M 3HAYCHHS, CUMBOJMYECKHE 3HAKU IMOPOXKIAIOTCS YCTAHOBICHHEM CBSI3M O3HAYAIOLIEr0 M
03HAYaeMOTro MO YCIOBHOMY COTJIAIICHHIO MEKY TOBOPSIIMMH CyObekTamMu.[1]

Oco06oe 3HaueHne NPHOOpeTaeT MKOHUYECKHUI TUIT 3HaKa B CBSI3H C Pa3BUTHEM KOTHUTUBHOM JINHTBUCTUKH.

B 0CHOBe KOTHHUTHBHOI! JHHIBUCTHKHU JI)KAT HJICH KOTHUTHBHON IICHXOJIOTHH, KOTOpas M3y4daeT IPOLECCH, CBI3aHHbIC C
MO3HAaHUEM MHpa YEIOBEKOM: IIPOLIECCHI MTOJyYeHHsI, XpPaHeHUs U 00paboTku nHpopmaruu. [2]

B COBpeMEHHO}1 JINHIBHCTHKE CBOMCTBO MKOHWYHOCTH CBSI3BIBACTCS HE TOJIBKO C OTACIBHBIMH 3HAKAMH, & CO CTPYKTYpOit
S3bIKa B IIEJIOM ¥ Pa3IMYHBIMH €€ acleKTaMH. VIKOHHYHOCTh IPH STOM MOHHMAETCsl KaK COOTBETCTBHE CTPYKTYpBI sI3bIKa TOif
KOHIIENTYalbHOH CTPYKTYpE ACHCTBUTEIBHOTO MUPA, KOTOPas PUCYTCTBYET B CO3HAHUH YEIOBEKA HA OCHOBE JAaHHBIX OIIBITA.

Briaenstor Tpyu OCHOBHBIX MPUHLIMIIA UKOHUYHOCTH: [3]

1. TIpunnun nocnenoBareabHOCTH. COOBITHS IEHCTBUTENBHOCTH IIOCIIEOBATEIFHO OTOOPaKAIOTCS B PEUH, COOIIF0IaeTCs
¢ukcupoBaHHBIl MOPSOOK ciaoB. Co3HATENbHOE HAPYLICHHE 3TOr0 KOTHUTHUBHOTO INPHHIMWIA IPUBOJMT K BO3HHUKHOBEHHIO
TEKCTOBBIX MMILIMKALHH, JIOKUT B OCHOBE CTHJIMCTHYCCKHMX NPHUEMOB (MHBEpCHs, Xua3M M 1p.). ITopsok cieqoBaHHS CIOB
OTpakaeT HE TOJBKO pealbHOe IOJOKEHHE AeN BO BPEMEHM, a 3aBHCHT OT XapaKTepa KOHLENTyalH3alMd KOMIIOHEHTOB
BbICKa3bIBaHUsl. [I0pSAI0K KOMIIOHEHTOB (DPUKCHPYET UX MEPApXHUIO [0 TOMY WIIH HHOMY OCHOBAaHHMIO (IeHKTHYECKast, TMYHOCTHAS,
coruanbHas). 2. [IpuHImn quctaHyu. SI3bIKOBBIE 3JIEMEHTHI, MKy KOTOPBIMH CYILECTBYIOT 0OJiee TeCHbIE KOHLENTYyalIbHbIC



CBA3U, PAaCIONIOKEHbl B TeKcTe Ommke Apyr K Apyry. OObrdHO coOmrofaercs claemyromuid mopsaok: 1) Hamboiee TecHO
CBSI3aHHBIH C CyOBEKTOM KOMIIOHEHT; 2) OOBEKTHBHO INPHUCYIIHE €My CBOWCTBA; 3) CYOBEKTHUBHBIC XapaKTepUCTHKH; 4)
ouneHouHble omnpenencHus. 3. [lpuHnum kommdectBa. borplnee KOMMYECTBO O3HAYAIOMIETO ACCOLMUpPYETCs C OONbIIeH
UH(OPMATHBHOCTBIO M Ha000poT. CTUIIMCTHYECKHE TPHEMBI CaMbIX pPa3HBIX YpoBHEH ((OHETHUECKOro, MOP(OIOrHIecKOro,
JIEKCHYECKOT0, CHHTAKCHIECKOT0) OCHOBAHBI HA 3TOM IPHHIIHIIE.

KorHuTHBHAs CTPYKTypa OTpa)kaeT eCTECTBCHHBIH 4YeJIOBEYECKHH CIOCO0 KOHIENTYalu3alud JeHCTBUTENBLHOCTH, MU
HMKOHIYECKUE 3HAKHU SBIIIOTCS MPOCTEHIINM CIIOCOOOM COOTHECEHHS SI3bIKa C KOTHUTUBHOM CTPYKTYpod. C 3TOH TOUKH 3peHUS
NpUEMBbI, OCHOBaHHbIC Ha MPUHLUIAX HMKOHUYHOCTH, HM30BITOYHBI, YTO IMPUBOAUT K IOSBICHHUIO CKPHITOH HMIUIUIMTHOM
nH(pOpMaIHH, 3aCTaBIAIoNEeH 00Tee BHUMATEIFHO BINTHIBATHCS B TEKCT.

Haunbonee wnHTepecHOW M HauMeHee HCCICIOBAHHON OOJACTBIO MPOSIBICHHS KOTHUTHBHOIO IPUHIMIA HUKOHHYHOCTH
OCTaeTcsl YpOBEHb TeKCTa. VIKOHMYHOCTH TEKCTa pacCMaTpUBACTCS KaK MKOHU3M OTHOIICHUH, 00YCIOBIMBAIOIINX IIPAarMaTHKY
PEUEBOro aKTa U CYLIECTBYIOLIMX MEXy KOTHUTUBHON YCTaHOBKO TOBOPALIETO U MPOU3BOJIUMBIM UM PEUEBBIM aKTOM, a TAKXKe
KaK JKCTPaTEeKCTyalbHas WKOHHIHOCTb, OCHOBAaHHAs HAa CEMHOTHYECKHX OTHOIICHHSX MEXIY TEKCTOM M BHETEKCTOBOI
PEaNbHOCTBIO.
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YIK 0E3A73EE
FeHpepHbIe 0c06eHHOCTH 00Yy4YeHns1 (POHETUKE aHINIMACKOIO A3blka AeTen MIaALlero WKoNbHOro Bo3pacTa
[lerposa B. A.
Hoszopoockuii cocyoapcmeennbiil ynusepcumen

B nHacrosimee Bpems mpobieMa paHHero 00y4eHHsS HHOCTpaHHBIM si3bikaM (V) sBnsercs akryanpHoi. [Ipenogasanue 1S
HperoiaraeT HCIOIb30BaHHE METOAMK, YYUTBHIBAIOUIMX BO3PACTHBIC, COIMOKYJIBTYpPHBIE M HHIMBUIyaJIbHbIE OCOOCSHHOCTH
nereit. [Ipu aTOM ompeneneHHbI OTIIEYaTOK Ha BOCTIPHATHE U ycBoeHHE WSl HaknmampiBaeT akT MpHHAIIEKHOCTH pedeHKa K
TOMY WJIM IpYTrOMY IOJTY.

Baxnoctp HavanpHOU cTyneHHn oOydeHus WS HEBO3MOXKHO IMEpeolcHUTh. Bens MMEHHO Ha ATOM JTale 3aKiIaJbIBalOTCs
OCHOBBI, (popMmupyIOTCS 0a3uCHBIC HABBHIKM M yMEHHWs, BbIpabaThIBaeTCs MOTHBAIMs Uil AanbHeimero usydenus WA. Tlpum
00y4YeHUH MIIAIIIAX IKOJIHHUKOB CTPOTHE TPEOOBAHMUS MPEABIBILIIOTCS K padoTe Hal BceMH 0e3 HCKITIOYCHHUS BUAAMH peueBOU
JIesITENIbHOCTH (TOBOPEHUE, ayIupOBaHUe, YTeHue, MUCchMoO). [Ipu 3TOM oJ1HOM M3 KIIOUeBbIX 3a1a4 o0ydyeHus M Ha HauanbHOM
JTare sSBISIETCS MOCTAHOBKA MPaBIIIBHOTO MpoHW3HOIICHU. Henb3st JomyckaTh HeBepHOE, PYCH(PUITUPOBAHHOE WIIH UCKAKEHHOE
NPOU3HECCHUE TEX WJIM MHBIX 3BYKOB MSl, MOCKONBKY 3TO MOKET OOepHYThCS HEHCIIPABUMOM OLIMOKOM, MpensTCTBYIONMEeH
JaTbHEHIIEMY TIOTHOLIEHHOMY H3YYEHHIO U IPUMEHEHHUIO M1 B yCIOBHSIX y4€OHOTO U MEKKYIBTYPHOTO OOIICHHS.

MOXHO BBLIENHUTH LIENBIH sl TPYAHOCTEH, KOTOPBIE UCHBITHIBAIOT JETH MPU M3YYCHUH aHIJIMHCKOTO SI3bIKA, IJIaBHOM U3
KOTOPBIX, €CTECTBCHHO, SBISIETCS MPOU3HECEHHE 3BYKOB, HE MMEIOIINX JKBHBAJICHTOB B POTHOM s3bIke ([W], [9 1, [8], [2D).
Oco0ast 4yBCTBUTEIBHOCTD K 3BYKOBOW CTOPOHE PEeUH, CIOCOOHOCTh K UMUTAIMH, XapaKTepHasl Uil ieTeld MiTallero MKoJILHOTo
BO3pacTa, MOMOTaeT OOJBIIMHCTBY M3 HHUX IIPEOAONIETh 3Ty TPYAHOCTh. OJHAKO B TOM, HACKOJBKO YCIEIIHO INKOJBHHKH
OCBaMBaIOT (OHETHKY aHTJIMHCKOTO S3bIKa MOYKHO MPOCIIEIUTH FeHICPHYIO TapaJurmy.

AHanmm3 pe3ynbTaToB, MONyYCHHBIX Ha OCHOBAaHWH HAONIOICHUS 3a NeTbMH 3-4 kiaccoB (54 neBoYkH u 62 Manb4ymWKa) U
Oecel ¢ y4HTENISIMH IOKa3bIBAaeT, YTO JICBOYKH, B OCHOBHOM, JIyYIlle CIPABISIOTCS C «IPOOJIEMHBIMI» IJIsl PYCCKUX IeTel
3BYKaMH, XOTsI, HECOMHEHHO, TIPOIICHT 3aTPYAHSIOMINXCS CPEIU IEBOYCK TAKKE BEIIHK.

HanGonpuimii pa3pslB MeXAy MMOKa3aTeIsIMH y AEBOYCK U MAJIBUYMKOB HAOJIIOJAaeTCsl IPH MPOU3HECCHUH TJIaCHBIX 3BYKOB.
Maip4rKkoB, He pa3IMYaloInX TJIACHBIC TI0 CTEIEHH OTKPHITOCTH ([e] — [25]) u ponrote ([i] — [i:]) B cpennem Ha 6% Oombine, Yem
neBouek. [Ipu mpousHeceHMH caMmblX TpyAHbIX A nereidl 3BykoB ([0 ], [0], [w], [D]) IpoueHT nereil, MCHBITHIBAIOIUX
TPYAHOCTH MPHUMEPHO OnuHAKOB. Cpemu MepedrcIeHHBIX COTIAacHBIX 3BYKOB ([w], [0], [9], [r], [2], [t], [d]) HaumeHbIIyIO
TPYJHOCTh BBI3BIBAET IIPOU3HECCHHE MEPEIHES3BIYHBIX ANMKAILHO-AIBBHOSIPHBIX CMBIYHBIX B3pbIBHBIX [t], [d] u
3aaJbBUOJIPHOTO COHaHTa [r]. OmacHOCTh 3aKIFOYaeTCS B TOM, YTO NIETH CKIOHHBI MOAMEHATH UX PYCCKUMH ICHTATBHBIMH
3BYKaMH [T], [A] ¥ packaTHCTBIM [p] Ha OCHOBAaHMU HEKOTOPOI'O CXOACTBA MEXIY 3THMH 3Bykamu. OgHako aeBoukd Ha 2-3%
JydIlle MAJIBYAKOB YIIABIUBAIOT CHEHU(PUKY IIPOUZHECEHUS STHX aHTIMHUCKUX 3BYKOB B OTIHYHE OT PYCCKUX.

Ha ocHOBaHMM NOJyYSHHBIX PE3yJbTaTOB MOXKHO FOBOPHUTH O CYIECTBOBAHUM I'€HACPHBIX 0coOeHHOcTel oOydenumst MSI.
Tak, COBEpUICHHO OYEBHIHO, YTO MAIIBUYUKU HCIBITHIBAIOT OONbIIME TPYAHOCTH NpH paboTe Haa (OHETHKOHM, YeM NEBOYKH.
Haunbonee «ys3BUMBIMH» SIBISIIOTCS TJIACHBIC, pa3yIMYAOLIMecs II0 JIOJTOTE MW OTKPBITOCTH M COIVIaCHBIC, HE HMEIoIIHe
SKBUBAJICHTOB B POJIHOM SI3bIKE. B CBSI3M ¢ 5THUM, IIPEICTABIAETCS EIeCO0OPa3HBIM YICIATh OOJbIIe BHUMAHHS U OCYIIECTBIATD
OoJiee TIIATENBHBIH KOHTPOJb 32 ()OPMHUPOBAHUEM MPOU3HOCHTEIBHBIX HABBIKOB y MAalb4YHMKOB, CBOCBPEMEHHO HCIIPABIISS HX
TUTIMYHBIC OLTHOKH.

CnenoBatenbHo, Ui Hauwboiee dddekTuBHOro oO0ydeHuss M HEoOXOAMMO YUYUTHIBATH TCHACPHBIA  ACIMEKT,
CIOCOOCTBYIOUINI HHANBHIYAIU3AIMN YIeOHOTO MIpoIiecca.

1. Epemeena B. 1., Xpu3man T. [1. Mansuuku 1 1eBOYKH — [1Ba pa3HbIX mupa. — CI16., 2000.

Opcbo:-)nuqcme 0COGEeHHOCTH nepegaviu AHIMUMUCKNX UMEH COGCTBEHHbIX B PYCCKOM A3blKe
ITemexonosa A. H.
Hucmumym medxncoyrnapoonozo npasa u sxonomuxu um A. C. Ipuboedosa

B pycckoM s3bIke OBITYeT MHOTO MHOCTPAaHHBIX MUMEH COOCTBEHHBIX, OCOOCHHO ceWdac, KOTAa MPOUCXOAUT IIPOIECcC
riobamm3anuu. CpencTBa MaccoBoil nHGpopMauy OyKBalbHO CTHPAIOT TPAHMIBI TOCYAApCTB. B Haleil MoBCeHEBHON KHU3HU
MOSIBIIAIIOTCSL paHee HE3HAKOMBIE MMEHa (GaMminy, peanud. X  amanranus B (OHETHUECKOH CHCTEME PYCCKOTO S3BIKa
HOAYMHSETCS HOpMaM opdosmuy (HOpMaTHBHAsI peayu3alds CETMEHTHBIX CSIMHUL, (OHEM, W CYNEePCerMEHTHBIX eIUHUILl -
ynapenue, mHTOHanms). Opdosmuueckas HOpMAa KaK BHYTPHUSA3BIKOBAas KaTErOpHs CBs3aHA C HAIMYMEM IOTEHIHAIBHBIX
BO3MOXKHOCTEH 0003HaueHUS OJHOIO M TOTO XK€ SBJIEHMA, NPEICTABIAEMBbIX S3bIKOM KaK CUCTEMOM, MpH 3TOM HOpMa - 3TO
pe3ynbTaT JEUCTBUS psifia COHUANBHBIX (PAKTOPOB, ONPEACIIIEMBIX CYIIECTBOBAHUEM AAHHOTO SI3bIKA B OIIPEICIICHHOM S3BIKOBOM
KOJUICKTUBE B ONpe/eIeHHbI MOMEHT BpeMeHu. Ecnu paccmaTtpuBaTh opdoamnuio kak KoauUIUPOBaHHYIO HOPMY, TO pedb UJIET
0 IpaBHUIAX W TPEINUCAHMAK, 3a()MKCHPOBAHHBIX B PA3JIMYHBIX CJIOBApsX, CHPABOYHHKAX, MOcoOMsAX. CTOUT yUUTHIBATh TOT
¢axrt, 4to opdo’MUUecKre HOPMBI MOTYT NPOMTH HECKOJBKO JTAallOB CTAHOBJCHMS, MPEXKAE YeM CTaHyT HOPMaMH SI3bIKa.



V3MeHeHHE HOPMBI MOXET MPOHM30MTH TPU YCIOBHU MOSBICHUS HOBBIX HOPM, IOCTEIICHHO BBITECHSIOIINX CTaphIe IO
BIIMSHHUEM 3KCTPATMHTBUCTHYCCKHUX (DAaKTOPOB MM B PE3YJbTATE U3MCHECHUH, IPOU3OIIECAIINX B CHCTEME.

IlosToMy B $3BIKC YacTO CYHICCTBYET HECKOJIBKO BapHAHTOB IEpeladd OJHOTO M TOTO JX€ HMEHH COOCTBEHHOTO.
Paznuuaercst BapuaHTHOCTH JIBYX THUIIOB:

CymecTBOBaHHE HECKOJIBKUX PABHOIPABHBIX pealn3alliii OJHOW EIMHUIIBI, HampuMmep, Stephen B PYCCKOM CYIIECTBYET
kak CtuBeH u Ctedan.

Hammaue nByX WM HECKOJNBKUX BAPHAHTOB HOPMBI, COCTABISIOIINX ONPEACICHHBIA Psill, B KOTOPOM OJMH W3 BapHaHTOB
CTaHOBHTCS BEIYIIUM, a JPYrHe YIOTPEOISIOTCS peke, CTAHOBATCS OTXKHBAIOIIMMU, Hanmpumep, William: Bemymuii BapuaHt -
VunesaMm, a BuibsM i BuimerenbsM — oT)KHBaIOIIKE.

Hcropudeckn 3akpenuBIIasCs B PYCCKOM s3bIKC TPATWIIMOHHAS Iepeladya HWHOCTPAHHBIX HMMEH COOCTBCHHBIX
3aUKCUpOBaHA B CIOBAPSX M SHIUKIOTCIIIX.

Koneuno, nepenaua M.B. JlomonocossiM HeroToHa (Newton) Hestonom, a A.K.Toncteiv Jumpo (Diderot) [luaeporom
HBIHE HIMEET OTHOIICHHUE TOJBKO K UX TBOPUYECTBY.

Hanpotus, aHrnuiickuii ectecTBoMCIbITaTeNlh Darwin ¢ umMeHeM Yapnb3-PobepT mepenaercs kak JlapBHH, B TO BpeMs Kak
IUTSL APYTUX HOCUTENEH NaHHOH (haMIIiH MBI HCTIOIB3yeM uMs JlapywH.

Ocoboe ycroBre mepenadyn KIMEeH COOCTBEHHBIX — COOIIOIeH e Oiiaro3By4uns. [103ToMy Tpu mepeaade HEKOTOPhIX UMEH MbI
TOJDKHBI 3aMEHHUTH poHeMy: uMsi Henry mMbl mepenaem kak Giarozsyunoe ['eHpu, a He XeHpH.

MHorue aHTJIMiCKHEe WMEHA COOCTBCHHBIC MPHIUIA B PYCCKHH fA3BIK Yepe3 IPYTUe SI3BIKH: HEMEIKHH, TOJIIaHIACKUH.
VIMeHHO TOATOMY IMPAaKTHYECKH BCE MMEHA KOpOJIeHl AHIIIMM HMEIOT B PYCCKOM HEMEIKOe 3By4daHWe: Buibrembm BMecTo
Yunesm, Kapi ,a ne Uapib3.

B npexxHne BpeMeHa nMena MECTO TEHACHINS TPAHCIUTEPUPOBAHHS HMEH COOCTBEHHBIX. Ceifyac mpennoYTeHne OTIaeTCs
TpaHCKpUMIMK. B 0CHOBE mocienHei JIeKUT GOHETHUSCKHIA TIPHHIIUIT: CTPEMJICHUE MEPEaaTh C BO3MOXKHBIM MTPUOIIKEHUEM K
TI0UTMHHUKY HE HAITMCAaHUE, a 3ByYaHUE HHOS3BIYHOTO CIIOBA, T. €. Ero HanmmoHasHYIO poHeTHYEeCKyH0 GopMy. B cooTBeTCcTBIM
C 3THM MHOTHE UMCHa COOCTBEHHBIC BCTPEUAIOTCS B M3MEHEHHOM rpadudeckoit Gpopme, Hanpumep, Hetokaci, a He HprokecTib,
KaK 3TO OBLIO paHbIIe.

[Ipu TpaHCKpUOMPOBAHUU TIEpEAACTCS YABOCHUE COTJIACHBIX.

Bo Bcex cirydasx TpaHCKPHITIHUS JODKHA MPOM3BOIAUTCS C YIETOM (POHETHKO-OPPOIMHIECKAX HOPM PYCCKOTO SI3bIKa, BBUIY
4yero, Hampumep, He CleAyeT TIpu TPAaHCKPUOUPOBAHMHM OTpPa)xaThb JOJrOTY AaHIVIMACKUX TIJIACHBIX, HE HWIPaONINX
CMBICIIOPA3INIUTEIHLHON PO B PYCCKOM SI3BIKE.

ApPTHKIIb IPU TPAHCKPUOMPOBAHUN UMEH COOCTBEHHBIX OITyCKAETCS.

CyIecTByIOT HEKOTOpPBIE OCOOCHHOCTH TEpeAadd aHTIMHUCKUX 3BYKOB, HE MMEIOMIUX SKBHUBAICHTOB B PYCCKOM S3BIKE.
[Tepenava HEKOTOPBIX (POHEM TAKIKE 3aBUCHT OT TOJIOKEHHSI OYKBBI B CIIOBE.

TakuM 00pazom, MBI BUIUM, YTO CeHYac MPEINOYTEHHE OTAACTCS TPAHCIUTEPALUH, HO OIBIT MOKA3hIBAET, YTO 3a4aCTYIO
MPOUCXOJUT COYETAHUE TPAHCIUTEPALIMH U TPAHCKPUITIIUH.

WHTepHeT M NnYHOCTL
ITonoBa A.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

WHTEepHET - 3TO HOBOE YHHKAIbHOE CPEICTBO KOMMYHHKAIIMH, CYIICCTBEHHO OTIMYAMONIEECS OT BCEX APYIHX CPEICTB
0oOlIeHUs M3BECTHBIX 4esoBedecTBy. HoBoe cpencTBO AMKTYET HOBBIC INpaBHJIa KOMMYHHUKALMU. DTO BIUSET HAa JIMYHOCTH,
YYaCTBYIOIIYIO B MHTEPHET-KOMMYHUKamu. [Ipu oOmieHnn B riiobansHON cetn MHTEpHET KOMMYHHKAHTHI YOAJICHBI IPYT OT
Jpyra (XOoTsi UHOT/ia ObIBAeT 3BYKOBOW WJIM 3pUTEIbHBIA KOHTAKT). PHU3MUECKOEe OTCYTCTBHE YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIMH J1aeT
UM BO3MOXXHOCTh TIPH JKEIaHHH MOJIEIUPOBATh JIMYHOCTh, BCTYMAIOUIYI0 B WHTEPHET-OOIIEHHE IO CBOEMY YCMOTPEHHIO:
CKpPBIBAaTh WJIH, HA00OPOT, SIPKO BBIPAXKATh OIPEACICHHBIC YEPThI M KAUeCTBa JINYHOCTH M TEM CaMbIM CO3/1aBaTh O cebe oboe
BIICYATIICHUC.

®dusnueckoe yaajgeHue APYr OT Apyra Y4aCTHUKOB KOMMYHHKALIMM U BO3MOXXHOCTh CKPBITh, M3MEHHUThH LEJIBIA P
MMapaMeTpoB, COCTABILIIONIMX HEOTHEMJIEMYIO YacTh S3BIKOBBI JIMYHOCTH B pPEATbHOM OOIICHHWH, IIO3BOJISIIOT BECTH
KOMMYHUKalLMI0 B VIHTEpHET OIpelnenieHHbIM 00pa3oM Jierye, 4YeM B pPeajbHOCTH, TaK KakK TepseTcsl LEeNbId psija O0apbepoB
oOmeHns (BHEMIHUI OOJNWK, BO3pAcCT, MOJ, COIMANBHBINA craryc). VIMEHHO MOATOMY BCEMHpHAas JJEKTPOHHAs CETh CMOTIA
00bETMHUTh MUJUTHOHBI JTFOJICH Pa3HBIX HAIIMOHAJIBHOCTEH, Pa3HBIX KYJIbTYP U Pa3HBIX HICOJOTUH B CBOCOOPa3HOE OOIIECTBO -
net community, B KOTOPOM OHH BCE CTAJIH €T0 paBHONPABHBIMH WICHAMH - net citizens.

Biusinue BupTyasbHONH KOMMYHHUKAIMH Ha JIMYHOCTH, IPUHUMAIOLIEH B Hel y4yactue, 1Bosiko. C oHO#M cTOpoHbl, IHTEepHeT
uMeeT OOBEIUHSIOMNN MOMEHT: CO3JaeTCsl CAMHOE OOIIEeCTBO - net community, B KOTOPOM OJUHOKHIA B PEaTbHOCTH YEIIOBEK
MOYXET HAWTH CBOMX BHPTYaJIbHBIX CIUHOMBINUICHHUKOB. C Ipyroi — pa3beAuHsIomui. VHTepHET BIHMSET Ha yCyryOlieHHe
WHAWBUIYal3Ma, TaK KaK MHTCHCHBHOC HCIOJb30BaHHE VHTEpHET, MoaMeHa pealbHOTO OOIICHHS KOMMYHHKAIUEH B CETH
BEJICT K CY)KEHHUIO COLMANIBHBIX CBSI3CH YeoBeKa.

VYIK 81.44
K BOMNPOCY O KOHTPACTUBHOM UccrieqoBaHUU ¢pa3eonoruqecxux eauHuny
Pemke H.A.
ITamueopckuii unuan Poccuticko2o 20CyoapcmeeHH020 mop2o8o-3KOHOMUYECK020 YHUGEPCUmema

CoBpeMEHHOE JHMHTBHCTHYECKOE HCCIIEOBAaHHE HEMBICINMO 03 COIOCTaBIeHHs H3y94aeMBIX OOBEKTOB: B3aHMHOE
COOTHECEHHE, CPaBHEHHE U IPOTHBOINIOCTABIICHNE eMHHULL, (POPM, KATETOPUii, pa3psioB U IPYTUX SI3BIKOBBIX SBICHUI BBICTYIAET
Kak 00s3aTeIbHOE YCIOBHE XapaKTePHCTHKU KaXKJ0T0 U3 HUX, YCTAHOBJIECHHS CYIIECTBEHHBIX ()OPMAIIBHBIX U CMBICTIOBBIX CBA3€i
MEX]Iy HUIMH M KOHCTHTYHPOBaHUS (ONPEAENIeHUs COCTaBa) OOBEIUHSIONINX HX MUKPOCHCTEM, cyocucTeM H cucteM. OCHOBHOM
9JIEMEHT JIMHTBICTHIECKOTO KOHTPACTHBHOTO MCCIICOBAaHUS — BBIBICHNE TOXKACCTBCHHBIX (MHTETPATbHBIX) U Pa3IHIAIOMIUXCS
(muddepeHnanbHBIX) TPH3HAKOB CPAaBHMBAaGMBbIX (AKTOB s3bIKa - B JIAHHOM Cllydae, (pa3eosIOTMYECKUX —CIUHHIL
HHTEIUIEKTYAIIBHON JEeATEIEHOCTH COBpeMEeHHOTO pycckoro (196 ®E) u anrmmiickoro (203 ®E) s13p1k0B, 0TOOpaHHBIX METOIOM
CIIOIIHOM BBIOOPKH U3 Pa3IHYHBIX (Pa3eoOTHIECKHX CIIOBapell PyCCKOTO U aHIIMHCKOTO S3bIKa.

Jlnst BEIAENeHHs TPYNIBEI ()Pa3eoIOTH3MOB MHTEIUICKTYaNbHOH JEsITeIbHOCTH B 00meM o0beMe (ppa3eoslorTHi PycCKOro U
QHTJIMHCKOTO SI3BIKOB OBUIM HCIIOJIb30BAHBI MPUHIMIIEI TEMAaTHKO-HIAeorpapuIecKkoil kiaccuduKanuy, W3JI0KeHHbIe B paboTax
JL.W. Poizenzona, B.M. Mokunerko u A.M. DMHUpOBO#i, OBUTH TaKKe YUTEHBI ICUXWUYECKHE (PAKTOPHI, BIHSIONINE Ha IPOLECCH
MBICJIMTETIBHON IEATENbHOCTH 4eloBeKa. B pesympTaTe OBUIO ONpENENeHO, YTO CeMaHTHYECKoe Ioje (hpa3eosorH3MoB
HMHTEIUICKTYaJIbHON NEeATeNbHOCTH BKIIOYaeT ciexytonue rpynmnsl: 1. OE, xapakrepusyroniie MBICIUTENbHYIO JeITeIbHOCTh 1
YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH YeJIoBeKa (HAIp.: JloMams 20108y, 0y606as 2onosa, turn smth over in one’s mind (or head), clear



head); 2. ¢paszeonorusmsl, 0003HAYAOIINE pa3IMYHbIC I[POLECCHl MAMATH, a TAKXKE XapaKTEPH3YIIIHEe OCOOCHHOCTH
YeNIOBEYCCKOW MaMATH (Hamp.: 3apyoums cebe (y cebs) Ha HOCY, Oesuubs namsam, die away from smb’s memory, smb’s mind like
a steel trap); 3. ®E, xapakrepu3yromniue Ipouecc BOOOpakeHus (Hamp.: gumams mexcoy Hebom u 3emei, have one’s head full of
bees). TlepBas rpymma ¢Gppa3eoJoru3MoB Hanboee OOIIMPHA TT0 KOJHMUYSCTBY BXOISAIIMX B HEC CIUHMI] M BKIFOYACT HECKOIBKO
MOATPYIII, ONPEACISIOINX PA3INYHbIC MBICIUTENbHBIC ONMEpaluy (aHajn3, CHHTE3, CpaBHEHHE U T.J.), CTOPOHBI M (ha3bl
Hpolecca MBIIUICHUS, a TAKXKe OArPYIIIEL, 0003HaYaronye 00beM 3HaHUSI U HHTEIUICKTYaIbHbIE COCTOSIHUSL.

B xoze uccnenoBaHus ObUIM MPOAHATW3UPOBAHBL STHMOJIOTHS, KOMIIOHEHTHBIH COCTaB, CTPYKTYpa M MapaJurMaTHYCCKUe
oTHoIeHus onuckiBaeMbix DE, ogHaKo paMKH JaHHO CTATbU He MO3BOJLIIOT OCTAaHOBUTHCS Ha ATUX BOIpOcax Ooliee moapoGHo.

BHyTpennss popma (pa3eonorn3MoB HHTEIUICKTYaIbHON NEATEIBHOCTH — 3TO IPOM3BOAHOE 00Pa30B, aCCOLHUPYEMBIX C
TEMU WJIM MHBIMH peajMsIMU OKpPYXalollel >Ku3HU. Bonpiuas dacTe uccienyeMbix (pa3eosorH3MOB 00JamaeT Mpo3pavHoit
BHYTpeHHEH (OpMOit U MOTHBHPOBKOM, T.€. TIOHATHA BCEM HOCHTENSAM JaHHOTO si3bika. Hanpumep: Habupamocs yma, enter one’s
head. ®E, obnanatoniye oClOXKHECHHON BHYTpeHHEH (OPMOM, CBA3aHBI C pealHsMH ObITa, TPYAOM U OBITOBBIMH HpPEIMETaMH.
Hanpumep: kawa 6 conose, mewok ¢ conomoil, sunmuka (3axienku) we xeamaem, not to know B from a battledore (from a
broomstick) (ckainka, pydka BeHUKa), fo know the ropes (BepeBKa) U T.1.

AHanm3 coOpaHHOTO MaTepHaa MO3BOJIMII BEIIBUTH B COMIOCTABIISIEMBIX S3BIKAX:

1. ITonHbIe TOXAECTBA — (Ppa3eoToOrnuecknue eANHHIIBI, COBIIAAIONINE B 000HX sI3bIKax 1o ¢opme u 3HaueHuto. Hanpumep:
Xo0ayas sHYukaoneous, xooauui crosapy, walking dictionary, walking encyclopedia (09eHb YMHBIN, SpyJUPOBAaHHEIA YEIIOBEK);
come to mind — npuxooums Ha ym (TOSBIATHCA B CO3HAHMM, NaMsATH). JlaHHBIE (Pa3eoOTH3Mbl SIBISIOTCSA IOJIHBIMU
9KBHBAJCHTaMH, T.€. OHH COBIIAJAIOT MO CBOEMY BHYTPEHHEMY 00pa3y, 3HAYCHHUIO, CTHIUCTHYECKOH OKpacke, COOTHOCHUMBI I10
KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY U CTPYKTYPHO-IPaMMaTHUECKOH OpraHH3aIiu;

2. YacTHble 3KBUBaICHTHI - OF, KOTOpBIC OTINYAIOTCS OT MEPBBIX TEM, YTO MOTYT UMETh HE3HAYHUTENIbHBIC PACXOXKICHHUS B
JIEKCHYECKOM COCTaBe WM cTpykType. Hampumep:

a) 3HaYCcHUE SKBUBAJIICHTHO, HEOOBIINE PACXOKICHUS B KOMIIOHeHTaX. Hanpumep: cobupamucs ¢ mvicasmu — hold (or get)
one’s wits together (COCpPEIOTOYNTh BHUMAaHHE, MBITAThCA 001yMaTh YTO-TH00);

0) 3HaueHNe OTMHAKOBO, KOMIIOHEHTHI pa3Hble. Hanpumep: he will never set the Thames of fire — 36e30 ¢ neba ne xeamaem,
nopoxy ne evioymaem (He OTINIACTCS YMOM, COOOPa3UTEILHOCTBIO, CIIOCOOHOCTSMHE), CIpoums 6030yuiHble 3aMKu — have one’s
head full of bees (MedTaTh, IPUIYMBIBATh YTO-TO HEpeaTbHOE, HECOBITOUHOE, HEBBIIIOJTHUMOE);

3. Crietu¢myeckue (ppa3eosoru3Mbl, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCS TOJIBKO B OJJHOM M3 CONOCTAaBIISIEMBIX s3bIKOB. Hanpumep: have
a maggot in one’s brain head (0 YeloBeKe cO CTPAaHHBIMHU HJCSMH M YMCTBEHHBIMH OTKIOHEHHSAMH); a king Charles’s head
(umest, KOTOpask MOCTOSTHHO B TOJIOBE, HABA3YMBAS WIS, NYHKMUK) — B aHTJIMHCKOM U cemu nsdeil 60 10y (04eHb YMHBIH YETIOBEK
BBITAIOIIUXCS CITOCOOHOCTEN), MedHbill 106 (OECCMBICIICHHO YIIPSIMBIA, OECTOIKOBEIA YEJIOBEK) — B PYCCKOM SI3BIKE.

KoHTpacTHBHOE HCCIEIOBaHUE JIEMOHCTPUPYET, YTO 3HAYUTENbHAs YacTh COMOCTABIIIEMBIX ()Pa3eoIOTHYECKUX CIMHHIL
HHTEIUICKTYaIbHOW JEATENbHOCTH HMEET CEMaHTHYECKOE COOTBETCTBHE B O0OHMX S3bIKaX. OJTO OOYCIOBICHO €JUHCTBOM
¢GyHKIMIT yacTell 4YeJIOBEYECKOro Teja, OOLIe3HAuYMMOW CHMBOJIMKOM COMaTHYeCKHX JIEKCEM, a TaKKe OOLIHOCTHIO
HAaWMCHOBAHHUS MPOIIECCOB MBICIUTENBHON IEATENBHOCTH W (usmyeckux ouymeHuit. CxonctBo  (pa3eosorusmMoB
MHTEIUICKTYaIbHOM esITebHOCTH (IIPU HAIMYUK €CTECTBEHHBIX HECOBIAJICHUIT) CBUCTEILCTBYET 00 ONpPEACICHHON OOUIHOCTH
ACCOIMATHBHO-00Pa3HOTO MBIIUICHHS HOCHTENECH PYyCCKOTO U aHIIMICKOTO S3bIKa.

dopmart raseTbl B COLMOKYNbLTYPHOM acnekTe (Ha maTepuane usgaHuin CLUA, Poccum n Bennko6putaHum)
Cacgapona A.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

dopmar m3maHus O3HauaeT 00OOLIAOIIMI 00pa3, MOpoil HEYeTKWil, Ha YpOBHE YYBCTB, BOOOPaXEHHS U PEATBHOCTH,
KOTOpBIi (hopMHupyeTCsl HAa SMOIMOHAIFHOM YPOBHE M NPAKTHYECKU BCETHA JIydllle OpHrHHaNa. B mocnenHee BpeMs MOSBUIICS
HOBBIIl TEPMUH «MMHIDK ra3eTb (aHIII. image - 00pa3, n300paxkeHune), Moapa3yMeBaoIINil yCTOHYMBOE PEICTaBICHHUE O Ta3eTe
WM JKypHAIe, KoTopoe (GopMupyercst y gurares. IMHDK CKIIaAbIBaeTCs HIIM CO3JaeTcs B TEUCHNE JUTNTEIEHOTO BPEMEHH IO
BO3JICHCTBUEM IIOCTOSHHBIX OCOOCHHOCTEW COJep)KaHWsl M3JaHHs, TEMATHKH M XapakTepa ero IyOJUKauuid, ero B3MISIOB U
TIPUHIUIIOB U BIMSET HA NIPOLECC IOATOTOBKU M BBITyCKA HOMEpa.

Hano oTMeTuTh, 4TO KaKAO€ HM3JAaHHE HMEET CBOIO (POPMATHYIO HPHHAICKHOCTh, KOTOpas OMNpenesseTcss CHCTEeMOW
KIaccHU(UKAIMK Ta3eTHOH mpecchl. CyIIECTBYIOT pa3NUYHBIE CHOCOOBI KIACCH(HKAIMM, CaMble pacIpOCTPaHCHHBIE: II0
HEePHOIUYHOCTH, Pa3Mepy, COJACPIKaHUIO U MacIITaly paclpocTpaHeHHs. B 3aBUCHMOCTH OT cojepiKaHMs, HAaIPaBJICHHOCTH U
SI3BIKA Ta3eThl JCTITCS Ha KaueCcTBeHHYIO peccy (quality papers) u MaccoBbie TazeThl (the popular press).

Baxmnelilne KOMIOHEHTH (opMmaTta W3JaHUSA- STO BHEIIHWE NaHHBIC, AW3aiiH, BEpCTKA, WUIIOCTpaluu. BusyaibHas
nH(pOpMAIHI BOCIPHHIMAETCS YATATeNIIMU OBICTpEe M BO3ACHCTBYET Ha HUX IoJYac CHIbHEee TeKcToB. AmaH [1u3 yrBepxknan™,
YTO TOJBKO 7% WH(GOPMALUK BOCHPHHUMAIOTCS 4Yepe3 CJIOBa, OCTalbHAas- 4epe3 HeBepOalbHYI0 KOMMYHHKAIUIO: JKECTHI,
MHMHKY TOBOPSIIIIETO, BHEIIHUH BU, AU3alH, pa3Mep 3ar0J0BKOB, Ka4eCTBO OyMary, IIBET U Jpyrue HeBepOaabHbIe MPU3HAKH.

HemanoBakHo TO, Kak Iieyaraercs rasera: BBICOKOW mewarbio, Qororpaduuecknm, auTorpaduueckuM WiIn
(rexcorpadmaeckiuM criocoboM. B mocnegaee Bpemst BO BceM MHpe CTana MOy IIpHA OQCeTHO-INTOrpadudeckas medars” .

dopmaT raseTbl TECHO CBSI3aH C €ro JeMorpaduyeckoil opueHTalueil Ha OKpy»KeHHUe (Tak Ha3bIBaeMoi "ayautopueii"), ero
(hOpMHUPYIOT, YIUTEIBasi 0COOCHHOCTH JIFOJIeH, KOTOPBIC YUTAIOT TO MM MHOE M3JaHue. [IoTeHIanbHble YNTaTel! HINyT Ta3eTy ¢
OIIPE/ICICHHBIM UMHUJIKEM, COOTBETCTBYIOIIUM HX HHTEpECaM.

B 3aBucuMocTH OT meMorpaduueckoil OpHEHTanMH Ha OKPY)KCHHE CKJIAABIBAcTCS ()OPMAT M3AHUS, OIPENCISIIOTCS €ro
NyONMKaluy, TeMaTUYecKue pYOpHKHM M HCIIONIb3yeMble JKaHPbl. B COOTBETCTBMM € WMHJ/DKEM H3JaHHS W XapaKTepoM
ImyOnMKaIyii MosBIsIeTCs Ha3BaHKe. BakHOH cocTaBisiomei opMara ra3eTsl SBISETCS TAakKe COCTAB M MOIUTHIESCKHH HACTPOit
€e PeAaKIMOHHOT0 KOJUIEKTHBa. BajkHO, Hamp., peryJIIpHO JIM ra3era neyaraer O Ha3HaYeHHH JIUII Ha T€ WIN HHBIE JOJDKHOCTH B
Mupe OH3Heca WU MOIUTHKY.

Kaxaplii HoMep ra3eTsl JOJDKEH MOANCP)KHBATh M 3aKPEIUIATh e UMUMK. U XOTs KaXIblii HOMEp MHAUBHIYaJIeH B CBOCH
TeMaTHKe ¥ Tojadeil MaTephana, BeCh KOMIUICKT HOMEpPOB MMeeT ofmiee- (GopMaT M3maHMs, CKIAJBIBAIOIIMIICA B TEUCHHUE
JUTUTENIHOTO BPEMEHH I10J] BO3JEHCTBUEM OCOOSHHOCTEH COlepKaHHUsi HOMepa, ero B3IUIA0B M IO3ULNH, U OCOOSHHOCTEH ero
(hOPMBI- BHEIITHETO <JTUIIA) M3aHNUs.

[TpuBo/s KOHKpETHBIE NMPHUMEPHI, HAZ0 3aMETUTh, YTO KAaueCTBCHHBIC aMEPUKAHCKHE Ta3eThl B OTIMYHE OT OPUTAHCKUX
HMEIOT OoJiee «CKYYHBIH» WM CTPOTHil BHJ, MEHee yJOOHO CBEPCTAaHBI, YTO OMNpefesieTcs TeM, YTO TPaAuIus OPHTaHCKHX
n3ganuit Bocxoaut K Havany XVIII Beka( «The Times» nosBunacek B 1785, «The Observer» B 1791, a «The Sunday Times» B
1822).

2 Mus A. S3bix menodeuxeHuti.- HKHWI Hoeropoga, 1992.
% IxedpkmHe, PpaHk , AauH, Oanunane, MNMabnuk PunetiwH3, M.. «FOHUTMY, 2003, cTp. 116, cTp.230- 262.



C mosiBIeHHEM HHTEpHETa (OpMaT ra3eT W TaKue BaKHBIC COCTABILIOIINE MPECCHI, KaK ayIUTOpHs, UMUK (IH3aiiH),
KOMMYHUKALIMOHHBIA M KOMMEPYECKUH acCIeKT. 3HAYUTEIbHO HW3MEHHWJIUCh. BeO-TEXHOJIOTHM MEHSIOT BHEIIHUN 0O0IHMK
TpaguurnoHHEIX CMU. B odopmiieHnH ra3eT MosBISIOTCS BUPTYalbHBIE YepThL. Takoe H3MEHCHHE — PE3YNIbTAaT HCIOIb30BaAHHS
KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI B BhIMycKe «OymMaxkHbIXx» CMMU M yclioBHE BBDKMBAHHMS B 30Xy CTPEMHUTEIHHOIO Pa3BUTHUS
JJIEKTPOHHBIX HOCUTENEeH NH)OpMAIIU BO BCEM MHUDE.

B nocnenHee BpeMs JKypHAJIMCTUKAa B MHTEPHET CTOJIKHYJIACh C TEM, YTO Pa3MbIBAETCs MPUBBIYHOE pa3lieicHHEe Ha
redaTHble U nekTpoHHble CMU. Ecmu 1o6aBUTh K OH-TAaliH IMyOJIHKAIIMH €IIe M TEKCT, BUACO, ayAno, (JOTO U BOSMOKHOCTH
WHTEPAKTUBHOTO OOUICHHS, TO MOXXHO YBHJIETb, YTO MYJIbTUMEIUA JKYPHAIUCTHKA — 3TO HE KYPHAJIMCTCKUNA Marepual,
BBICTABJICHHBI B HHTEPHET, & MEIUIHBIA KOMIUIEKC, COUETAIOMNHN B ceOe pa3nuiHbie (OPMBI IPEACTaBICHUS HHOOPMALIHH.

K Bonpocy o KynbTypHO-UCTOPUYECKOW TPaAULIMU B XyA0XKeCTBEHHOM TeKkcTe (Ha MmaTepuane pomana I".[.
IpeGeHwmkoBa «BbinuHa o Mukyne BysHoBuye»)

Cupota O.C.
Mockoeckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Hanwucannas I'. JI. I'pebeniuukoBbiM B 1913 roay Ha Antae nbeca «Mukyna CelnssHUHOBHY» Mepepociia B poMaH «bblinHa 0
Muxkyne BysHoBnue». M3MeHHMIOCH He TONBKO Ha3BaHHWE, HO M HJICHHBIM CMBICT NPOHM3BEACHHSA, B KOTOPOM aBTOpP JelaeT
HOMBITKY AaTh OLEHKY coObITHsiM OKTs0pbckoro mepeBopora B Poccun. «Ilouemy ciydamiach Takas KpyTas IepeMeHa B Aylie
PpyCCKOro Hapoja, KOTOPEIH, B caMOM Jielie, 9acThI0 OcaTaHel M U3 MUPHOTO, BOCIIETOTO PYCCKHMHM IHCATEISIMH OOTOHMCKATels
npeBpaTwics B yOWiIly 0oeBbIX O(HIEpOB, B BellaTelsl HU B 4YeM HE IOBHHHBIX CBSIIEHHOCTYyXuTeneii?» Bompoc, mo
MIPU3HAHUIO CAMOTO aBTOpA, B TIOMCKAaX OTBETa HAa KOTOPHIH cO3MaH poMaH. Mes mmcartens BOIUIOTHIIACH B OBUTMHHOM mO3Me-
ckazanuu. [lpwem crwimzaumu, k kotopomy mnpubernyn [.JI. I'peOeHmmkoB, ObLT mo-pa3HOMY oOIlleHeH Kputukoi. IO.
ATXeHBaJIb]l CETOBAM Ha TO, YTO CI0BAa «BBUTHHBDY — «dIepecdyp pyccKue; OT HHX OTAaeT (GOIBKIOpPOM, IycisipHocThion [1]. ITo
MHeHu1o ke M. benenuxroBa: «bbUIiHA)» - OJUIMHHO — PYCCKUM poMaH... Majo KoMy U3 PyCCKUX MucaTenell Tak MOABJIACTHBI
COKPOBHIIIa HAPOJHOTO SI3bIKA Kak [ pedeHImuKoBy» [2].

OnHako HaM mpenctaBisiercsi, 4to Beioop I.JI. I'peOCHIIMKOBBIM PYCCKOTO OBLTMHHOTO SMHYCCKOrO JiaJa HecaydacH,
POXJICH TOATHMH TTTyOOKNMH pa3MbIIIICHUSMI.

1. B onoxy mosiBjeHHs INEpBBIX OBUIMH TepOMYECKHil 3moc oOmeHaponeH. [IeBIBI-IOATEI M CKAa3UTENM TOTO BPEMEHH
BEICTYNAIM HE CTOJBKO TBOPIAMH, CKOJBKO OE3BICKYCCTBEHHBIMH BBIPA3UTEIISIMH TOTO, YTO COCTABISLIO JOCTOSHHE Haposa.
Bcesikoe Beparoneecs: COOBITHE HANPSDKEHHO MEPEeKHUBAIOCh BCEMH WICHAMH OOIIECTBA M HAXOIMIO OTPAKECHHE B MTOITHUECKUX
npow3BefieHNsAX. beummHa mpexcraeT mepenq HaMH KaK HApOAHOE OCMBICICHHE HCTOPHUH, HETOBIACTHOE JKEIaHUSM BIACTh
IpeAepskalux nepeaenars ee Ha CBOM J1aj, ¥ XpaHUT JIMIIb T€ UIMCHA U JeSTHUS, KOTOpbIe HAllUIM OTKJIMK B HApOJHOH IyIlIe.

O6pamasics kK OpuTMHHOMY cTiUTO, I'.J]. I'peOeHIKOB Mpruaal IOBECTBOBAHMIO XapaKTep «MCTUHHO» HapOIHOW MCTOPUH
Poccuu.

2. Hexoropsre uccrenoBatenn TBopuecTBa [ peOCHINNKOBA TPAKTYIOT pOMaH KaK HEKHH IIepecka3 KHEeBO-HOBTOPOJICKOI
OobutnHBl 0 Mukyne CensHuHOBHYe. CHpaBeJIMBOCTH paju CieAyeT NpH3HATh, YTO, HECMOTPs Ha CIOXKETHOE pasiuuue,
CTepXKHeBas, [TyOnHHast uzest ObUTHHBI ¥ poMana ['.JI. I'peGeHIIKoBa BO MHOTOM CXOJIHEL.

3. Henp3st HE OTMETHUTH POJIb CTHIIMCTHYECKUX MPUEMOB OBUIMHBI KaK JKaHpa HapoOJHOTO TBOPYECTBA MPUAABIINX POMaHY
oco0oe 3By4aHWE. BBUIMHHBIA 5310C BO3HMK U3 JHMPO-3MMYECKUX IIECEH, BOCHEBABIINX I00eAbI OoraThpei, KHA3eH H
JIPY>KUHHUKOB, COCTSI3aHUs KYIILIOB B JIOBKOCTHM M OoraTctBe W mpoduee. [locTeneHHO NMpeBpaTHBIINCH B CKa3aHWe, ObLIMHA
COXpaHWJIAa MY3BIKATbHOCTh JUpUUECKUX IeceH. [ToaTuka OBUIMHBI (IpeXkAe BCEro, HAIEeBHOCTh IOBECTBOBAHHSA, KPACOYHOCTD
apXau4HOro 5A3bIKa) MPHIATN HCTOPUYECKOMY TOBECTBOBAaHHUIO POMaHa IPOHUKHOBEHHOCTb, I0BEPUTEIBHOCTh U HICKPEHHOCTb.

4. Poman I'.[I. I'pebenmukoBa «bputmaa 0 Mukyne BysHOBHUe» cpa3y ke Iocie HamucaHdsi ObLT TEpeBeleH Ha
(paHIy3CKUil, HEMEIKHIA, YCIICKUI S3BIKH, MO3MHEEC HAa aHINIMCKUA s3bIK. Ero untamu B bembrum, [Nommananu, B Pycckom
Xap6une, [Ipubantuke. Bo ®mopunckom yausepcutere (CLLA) 3a 3ToT poMan ['peGeHIIMKOBY OblTa MPEATOKEHA TODKHOCTD
npodeccopa pyccKoil CIIOBECHOCTH.

K coxanennto, Poccus y3naer o I'.J]. ['pebeHmikoBe u ero poMane Jums gepe3 80 Jer.

Bbuin HaMe4eHs! JINIIh HEKOTOPBbIE MOMEHTHI, IO3BOJIAIOIINE OLICHUTH 3HaueHue obpamenus mucaresns [./1. ['pedennmkoBa
K pycckoi smuyeckod Tpaauuuu B pomaHe «bpuimHa o Mukyne bysHoBuue». Kaxaplii u3 yka3aHHbBIX ITyHKTOB, KOHEUHO,
TpeOyeT Gosee IeTanbHOro U3y4EeHUS U O3BOJIAET Ha/lesThes Ha AalbHelee pa3BUTHE TEMBL.

1. AiixenBanbna 1O., «boiiuna o Muxyne Bysnosuuey // Pynb, 1924, Ne 1027, c. 8.
2. benemukroB M., «bbiiunay // Tlocneqaue HoBocth, 1924, Ne 1223, ¢.3.

KoHuenT «russisch» B coBpeMeHHOW aBCTPUINCKON npecce
Crnecusbix 10.U.
Mockoesckuii eocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Llenp naHHOU pabOTHI — MPOCIEANTH KOHIENT russisch («pyCcCKHii») Mo MaTepuajaM COBPEMEHHOMN aBCTPHUICKOM IPecChl, TO
€CThb BBLICHHTB, C YeM aBCTPUHIBI acconuupyroT Pocchio, kakue o0pa3bl BOSHHUKAIOT B UX MPEACTABICHUH MPH YIOMHHAHHU
POCCHHCKHUX peanui.

B kaxmoM KpymHOM cerMeHTe oOmmiecTBa (OPMHUPYETCS CBOH, 4acTo MH(OJIOTH3UPOBAHHBIA 00pa3 pa3lUYHBIX CTpaH U
COOBITHH. 3a4acTylo 3TH 00pa3bl HE TOJBKO CHJIBHO Pa3HATCS, HO M HaxomsaTcs B KoHpumkre. [TosToMy BakHO#l 3amaueid
SBIISICTCSl YCTAHOBUTH PA3NMUUsl MEKIY TMPEICTABICHUSIMH DPSOOBBIX TPaXKIaH M PEalbHOW, OOBEKTHBHOW KapTHHOW MHpA.
[IpencraBneHust 0 3apyO0EKHOM MHpPE MOTYT CKJIAIBIBATHCS IOJ] BIMSHHEM pa3lIMYHBIX (AKTOPOB (TeJeHepenadyu U Jpyrue
CMM; peKnaMHBIC POJTHKH; JTHYHEIA OIBIT M PACCKa3bl 3HAKOMBIX HTH).> Tak M3 KaKmx ke 0Opa3soB M KApPTHH CKIIaIBIBACTCS
KOHIIENT ,,pyCCKUI B aBcTpuiickoi npecce? [lonpoOyem BBIIEINTh HEKOTOPBIE U3 HUX.

,»Be30pe:kHoe MPOCTPAHCTBO .

- der Riese Russland (Poccusi-Benukan)>.

MokHO cka3atb, uTo Poccus rimazamu aBCcTpUiiieB — OTpOMHAsI CTpaHa ¢ TUTAHTCKUMH TEPPUTOPUSMH, Pa3Mephl KOTOPHIX B
HECKOJIBKO pa3 MPEBBIIA0T Pa3Mephbl HEKOTOPBIX cTpaH 3anagHoil EBpomnsl.

»OIi, MOp03-MOpO3...*

27 «OTevecTBEHHbIE 3anuckny, Ne3, Mocksa, 2002, ¢.46.
% «Kypbep», Bena, 09.05.2002, c.8.



- Im hohen Norden Sibiriens, wo der Winter schon im September beginnt... (Ha cesepe Cubupm, Troe 3uma
HAYUHACTCS yXKE B CECHTAOpE...).

Hecmotpsi Ha riobaibHOe MOTEIUIeHHEe, Poccusi OCTaéress CTpaHOW € CYpOBBIM, XOJIOAHBIM KIMMaToM. Bech 3aman
HACIIBIIIAH O «PYCCKOU 3HME».

»BepHbIii CbIH 0TeuecTBa*.

Oo6pa3 mpesuneHta Poccuiickort ®enepaunu Braamumupa IlytuHa 3aHMMaer ocoboe MecTO B aBCTPHICKOW Tmpecce.
Henplommuii Ipe3uaeHT, BeAYyIIHi 310pOBbIil 00pa3 KU3HU, IPOTHBOIIOCTABIIETCS 00pasy ero mpe/iuiecTBeHHUKA, UMEIOLIEro BO
BCEM MHpE COMHHUTEIBbHYIO ClaBy: ex-Spion (3kc-mmuoH); der sportliche Putin, der weder trinkt noch raucht (CiOpTHBHBIN
IlytuH, Hemprommit m Hekypsmuil); Putins hartes Vorgehen (xéctkme neiictus [lyruna). CunbHas BIacTh — CHIBHOE
rocynapcrBo. HaGmrosast 3a mpoBOAMMBIME B HallleH cTpaHe pedopMamu, ABTCpHUs HaUMHAET MpUCMaTpuBaThes K Poccun kak k
HaJEKHOMY TTOJIMTHYECKOMY U 9KOHOMUYECKOMY HapTHEDPY.

»51 BOJIKOM OBl BBIIPa3 0I0pOKPATU3M...c

»Was ein ausldndischer Investor unbedingt braucht, ist ein langer Atem zur Bewdltigung der Biirokratie, die in Russland
besonders zdih ist” (4T0 00s13aTEILHO HY)XKHO HHOCTPAHHOMY HHBECTOPY, TaK 9TO MIyOOKHI B3I0X Mepe]] MPeoJoIeHHeM 0c000ro
POCCHHCKOTO OIOpOKpaTHU3Ma), - MHIIET aBTOP OJHOW M3 cTaTeil. ABCTPHIICKHE >XYPHAJIHUCTHI MOTUEPKHUBAIOT, YTO PYCCKHI
OIOpPOKPATH3M 3aMETHO YCIIOXKHSET CTAHOBJICHHE MAPTHEPCKUX 3KOHOMUUCSCKUX U TOJUTHYECKUX OTHOIICHUH Mexay Poccueit u
ABcTpueil.

»» T MIIUYHBIA pycCKHIi*.

»Der typische Russe des dritten Jahrtausende entspricht so gar nicht mehr dem schlanken, durchtrainierten Modelathleten,
den das kommunistische Regime frither so gerne international prisentiert hatte. Ménner, die in Bars einen Wodka nach dem
anderen kippen, enstsprechen heute mehr dem Klischee vom typischen Russen* (TWnmuHbBIi pycckuili Hadama TPETHETO
TBICSIYETICTHS HE TOXOX Ha CTPOMHOrO, HATPEHUPOBAaHHOIO aTjeTa, KOTOPOro II0 BCEMY MHpPY IPEICTaBISUIM BO BpeMs
KOMMYHHCTHYECKOTO pexuMa. My»KUMHBI, ONPOKHUABIBAIOIINE B Oapax OAHY PIOMKY BOJAKH 3a JIPYToOH, - BOT 00pa3 THIMYHOTO
pycckoro ceronus). Takum 00pa3oM NpenCcTaBISIIOT cede aBCTPUHMIIBI THITHYHOTO PYCCKOTO.

»BbI3/10pPaBJIMBAIOLIAsl IKOHOMHUKA®.

O0pa3 ,,BbI3IOpaBIUBatoIIed PoccHiCKOM HSKOHOMHUKHM, BHYIIAIONIEH JOBepUe 3amaJHbiM HWHBECTOpaM, - OJIHA W3
LEHTPAIBHBIX TEM, 3aTParuBacMbIX aBTCPUICKUMM >KypHamuctamu: Investieren in Russland ist kein Abenteuer mehr
(unBecTupoBaHue B Poccuto — Oonbiue He npukitodeHue; was Russland so attraktiv macht, ist neben der Marktgroe ein stabiles
Wirtschafiswachstum (4to Poccuio nenaeT Takoi HPHBIEKATEIBHOW, - 3TO Hapsly C BEJIMYHMHOW pBIHKA CTaOMIIBHBIN
SKOHOMUYECKUH POCT)

KoHuenT «pycckuii» B aBCTPHHCKOW Ipecce CKIIaJbIBacTCs M3 00pa3oB M MpENCTaBICHUH, GOPMHUPYIOIIUXCS B CO3HAHUH
mroneit nox BiamsianeM CMU. XKypuanucter «Kypbepay, roBopst o Poccun, puCyIOT KapTHHBI HUILETHI, OeCriopsiiKa, KOppyHuuH
1 BOPOBCTBA. Pycckue riazaMu aBCTPUHAIIEB — BRIMHUpAIOLIAs HALMS, 9TO JIFOAHU, BEAYIIHE HE3M0POBBIH 00pa3 KU3HU U IIOKOPHO
HepeHOCsIHe BCE JMIICHUsT U YHWKeHus. K cokalleHuIo, 9TO Tak, XOTs y)Ke HaMe4aloTcsl MOJOKHTEeNbHbIe TeHAeHIuH. Kak
TIOJIOXKHUTEIIBHBIHA (HAKTOP MOKHO OTMETHTb, YTO aBCTPUHCKHE JKYPHATUCTBI XOPOILIO OT3BIBAIOTCS O NMPE3UICHTE HALICH CTpaHsbl,
OTMEYaIOT OBICTPBIN IKOHOMUYECKHH pocT Poccuu, muiryT o Tom, yto Poccust mocTeneHHO npeBparaercst il 3anaJHoro Mupa
B HaI&)KHOTO MOJMTHYECKOT0 U SKOHOMHYECKOTO MapTHEpA.

OcobeHHOoCTH fA3bIKa OpraHMSaLWIOHHOFI KynbTypbl B Poccun
CraposepoBa M.B.
Mockoesckuii eocyoapcmeennviil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

B cBocii kuure "llepconan npeanpustus B Tpanchopmupyroieiics sxonomuke" aprop A.JI.Ciao6omackas 3asBisLeT, 9YTO B
Poccun HaumnHaer (opMHpOBaTBHCS CBOW COOCTBEHHBIN "poccuiickuii BapuaHT" BemeHHs OusHeca. Kak W3BeCTHO, nenoBas
KyJIbTypa - TIOHSITUE OYEHb MHOTOIpaHHOE, BKJIOYaroliee B ceOs CBOIO COOCTBEHHYIO CHUCTEMY LEHHOCTEH, CHMBOJIOB,
CTEPEOTHIIOB, OMPEACIUTh U MOHATH KOTOPHIE MOKHO, HCCIIEAYSI OTHOIICHHE TOCYAapCTBA U OOMIeCTBA K AEJOBOW aKTUBHOCTH,
HMHTEPECHl M LEHHOCTU JIMYHOCTH MPCINPUHUMATEIss U OM3HECMEHA W, HAKOHEI, YCTAaHOBKHM CaMHX (DUPM W OpraHu3aluii B
JIEIOBOM TIPOCTPAHCTBE CTpaHbl. VIMEHHO 31ech aHaNmu3 OpPTKYJIBTYpHl WIPAcT OCHOBOIOJATAIOUIYID POJIb IPH IIOTBITKE
0XapaKTepu30BaTh pa3ieiseMble YICHAMH OpraHU3allMi IMOHATUA W YOKACHHUS, a CJICIOBATEIbHO, M IOKa3aTh, M0 KAKUM
TIPUHIAIIAM U 3aKOHAM HET pa3BUTHE BCEHl IEIOBOI aKTHBHOCTH B HHTEpECYyoLIel Hac cTpaHe, Poccum.

W3BecTHO, YTO MOHATHE KKOPIOPATUBHOW KYJIBTYPBI» POAUIOCH B 70-bI€ TOJBI MPOILIOrO CTOJETHS B OTBET HA IMOMBITKH
BBUSICHUTH BIIUSHHE YEIIOBEYECKHX OTHOMICHHH B KOJUICKTHBE HA TPOU3BOIUTEIBHOCTH U, CIICIOBATEIFHO, SYKOHOMUYECKYIO
YCIICIHOCTh KOMIMaHHiA. BrepBbie 3TOT ()eHOMEH ObLI 3aMeueH B XOHE¢ OOIICH3BECTHBIX [ OTTOPHCKHX HCCIICIOBaHUIA,
npoBomuBmUXcs ¢ 1925 mo 1932 rom Ha ogHOM W3 3aBONOB B InTare HImMHOIC, KOTOpBIE YK€ TOTAA MOATBEPIMIIH
CYIIECTBOBaHHE CpeIr pabounX HEOMUIMATBHBIX HOPM IMOBEICHHUS, MPEISITCTBYIOIINX YCOBEPIICCTBOBAHHIO MPOU3BOJCTBA.
Pazpaborannbie B 60e roipl TEOPHM YENOBEYECKMX OTHOIIEHWH Ha mpousBonactBe Kpuca Apmxkupuca, teoprmu X u Y /.
MakI'peropa BHECIU CyIIECTBEHHBIH BKJIAJ B PA3BUTHE TEOPUHM CAaMON OpraHU3allMOHHOW KYJIBTYpBI, 3aBiajeBiiei ¢ 80X romoB
YMBI KaK KyJIbTYpOJIOTOB, TaK M SKOHOMHCTOB, 03HAMCHOBAB TEM CaMbIM HOBEHUIIIEE HAIIPABICHUE MBICTH B TEOPUH OPTraHU3aIIH
U YIIpaBIICHHUS.

B Poccun Tema opraHH3aliMOHHOW KyJIBTYpHI (T.€. KYJNBTYpBI, MpHHAICKANICH KOMIIAHWU, (UpMe, OpraHM3alii, a He
TOJILKO KOPIIOpallMi) TOJIbKO HAYWHAET 3aBOEBHIBATh BHHUMAaHHUE YUYCHBIX W MPEJCTaBUTENCH JCIOBBIX KPYroB. OTO, B NEPBYIO
ouepenb, CBA3aHO C Bce OONBIIMM BoBieueHHEeM Poccuiickoit depepaniiy B MUPOBBIE SKOHOMUYECKUE OTHOIICHUS, C BBIXOJOM
e€ Ha 3apyOe)KHbIE PBIHKH, C CO3JJaHMEM COBMECTHBIX INMPEINPUATUH HA TEPPUTOPUU caMOW CTpaHbl. WHTEpec K OprkyJIbType
TIOKA3aTeNIeH U B CBS3H C TIOJHATHEM 3TOH TEMBI H B COBPEMEHHOM POCCHHCKON Xyq0KeCTBeHHOU tuTeparype: «[['omoBo|moMkay
I'appoca-Ernokumona, «Generation m» Bukrtopa Ilenesuna. [IpusHanue, 4To OpraHH3alMOHHAs KYJIbTypa SBISCTCS OJHHM U3
KITFOYMKOB K yCHEXy KOMITaHHH, COICUCTBYS OpPTraHHM3allMH MPOW3BOJCTBA M OOBEAWHEHHUH BCETO MEpCOHANa KOMIAHUM IS
JIOCTHKEHUS TIOCTABJICHHBIX LIEJIeH, oMorasi TrHOKO U MOOUJIBHO MPUCTIOCAOIUBATHCS K U3MEHEHHSIM PHIHOYHBIX YCIOBHH, yxKe
TTOCTABIJIO IO KpaifHel Mepe KPYIMHYI0 POCCHICKYIO OU3HEC 3JIMTY Iepe]] BOPOCOM O MPUMEHEHHH 3TOTO phluara MpaBJICHUS U
B MPaKTHKE POCCHIiCKOro Ou3Heca. UTO MpencTaBiseT HauOONBIIMKA WHTEPEC IS MCCICAOBAHUSA, TaK 3TO BBIACHCHUE, KaKUM
IyTeM HACT POPMUPOBAHUE OPTAaHMU3AIMOHHBIX KYJIBTYpP B POCCHHCKMX KOMIAHUAX: IYTEM HPSMOTO 3aMMCTBOBAHHS KYIBTYP
KaK OHM MPEICTABICHBI B MHOCTPAHHBIX KOMITAHUSIX MM XKE MyTEM CaMOOBITHOTO Pa3BUTHS M aJaNTallid OpPTaHH3alHOHHBIX
KYJIBTYp K POCCHHCKHM YCIOBUSIM OW3HECa W POCCHHCKOMY MEHTAIUTEeTy. UTOOBl ONpenenuTh TEHACHIUIO pPa3BUTHA
OPTKYJIBTYPbl B JAHHOW paboTe B Mapax pacCMaTPHBAIOTCS WHOCTPAHHBIC KOMIAaHWM, paboraromue B Poccuu, W 4HCTO
poccuiickie KOMIIaHUH, 3aHIMAIOIINECS 3[eCh aHATOTUYHONW WM TTOXO0XKEeH IKOHOMHUYECKON JesTenbHOCThIo:  MacDonald’s —
Pocrtuxk'c, Yves Roches — Hoas 3aps, IKEA — Illatypa.

ToT ¢axT, 4TO MOHATHE «KYJIBTYpa» HACUUTHIBACT HA CCTONHSIIHUN NEHb CBBIIIEC THICAYM OIpPENCIICHUI, HE CMOT He
MOBJIMSITH U HA MHOTOYMCJIICHHOCTb ONpECIICHUIA TMOHATHS «OpraHM3allMOHHAs KyJbTypa». B maHHoil paboTe omupasch Ha
uccnenosanus A.B. CnuBaka, B.B. Koszmosa u T.0. ComoMaHHIWHOW TOA OpPTaHU3alMOHHON KYIBTYpOH OyIeT MOHUMATHCS
KOMIUIEKC MaTepHalIbHBIX, TYXOBHBIX, COIMAIbHBIX IEHHOCTEH, MOHATUH, YOCXKICHUI U TIOBEJCHUYECKUX HOPM, CO37aBaeMbIX U



pa3nensieMbIXx BCEMH WICHAMH OPTaHM3alldd B TIPOIEcCe UX TPYHOBOU IESATEIBHOCTH, OTPAXKAIOMIMX HETOBTOPUMOCTH H
WHAMBUYaTbHOCTh IaHHOW KOMITAHUH.

ComnacHo uccienoBannto D.llleitHa n3ydeHne OprKyIbTYPhl BO3MOKHO [0 TPEM HETPEPBIBHO B3aHMMOJICHCTBYIOLIMM JPYT C
IpyroM 6a3oBbIM ypoBHSM. Ha HadanbHOM 3Tame OprKyjIbTypa BOCIPHHHUMACTCS Ha "MOBEPXHOCTHOM" MM "CHMBOJIHYECKOM"
YpOBHE, KOTJa IochliacMas HH(oOpMamus ycBawBaeTcsd dYepe3 BHIAMMBIC BHEITHWE (GakThl:  HHPPACTPYKTYpPY 3HaHUS,
UCIIOJIb3yEeMbIE TEXHOJIOTHUH, MPOAYKTHI ACSITCIBHOCTH, CTHIIb OJCHKIbI, MaHEpy OOLICHHUS U S3bIK, BOCIPUATHE pabovyero mecra,
SMOIMOHATIBHYIO ~ aTMocdepy. Jns  Oomee Tay0OKOTO aHamm3a OPTKYJIBTYPBI HCCIEOyeTcs TaK Ha3bIBaeMBbIil
"MOMOBEPXHOCTHBIH" YPOBCHB MPOBO3IIIANIACMBIX IIEHHOCTEH: CTpaTernyu KOMIaHuH, e¢ GUIocodus, KOICKC MOBESACHUS, LICIH,
MHCCHSl W NIeBH3Bl KOMIaHHH. HakoHen, Ha "riyOMHHOM" YpOBHE OPTKYJIBTYPHI HAaXOAAT OTPAKCHHE caM HAIMOHAJIBHBII
MEHTAJIUTET, OTHOIIICHHE KO BPEMEHH U MPOCTPAHCTBY, K CEMbE, K paboTe HE TOJBKO B AaHHON OpraHM3alliH, HO M B JaHHOU
KYJBTYpE B IIEIOM.

TakuM 00pa3oM, yYUTHIBAas TO, YTO BCAYECCKOC BOCIPHUATHE OKPYXKAIOIIETO MHpa YEJIOBEKOM HICT depe3 BepOalibHbIC U
HeBepOaJbHBIE CPEICTBA KOMMYHHKAILMH, MOXXHO TOBOPUTH OO SI3BIKE OPraHM3allOHHOW KYIBTYpPBL, KOIUpYMOLIEM B cebe
HHPOPMAIMIO O KOMITAHHHM KaK Ha YPOBHE JIOKYMEHTATbHO-A3bIKOBOI'O IUIACTA, TaK M HA YPOBHE MPEAMETHOTO OKPY)KCHHS.
3amada mccieqoBaTeNs CyMETh IMOHSATH 3TOT SI3BIK, YTOOBI JOCTHYH IOCTABICHHOM IENH aHAlM3a Pa3BUTHS M CTAHOBJICHHSA
OpraHU3alMOHHBIX KYJIBTYP B OTEUECTBEHHBIX KOMIAHUIX, YeMY U TOCBALIEHA 3Ta paboTa.

1. TI'pymesunkas T.P., [Touno B.J., Canoxun A.Il. Ocnogvl mexckyromypnoti kommynuxayuu, M. FOHUTU- TAHA,

2003
2. Kum C. Kamepon, Pobept 3. Kyunn /Juacnocmuxa u usmenenue opeanuszayuonnou kyaromypsi, CI16: Iutep, 2001
3. Kosnos B.B. Kopnopamusnas kynemypa: onvim, npoonemvl u nepcnexkmugul pazsumus, Monorpadus. M., 2001
4. Tlepcuxoa T.H. Meoxckyromypuas kommynuxayus u kopnopamusHas xyremypa M. Jloroc, 2002
5.  Conomanuauna T.O. OpranmzannonHas KynsTypa komnaauu, M. OOO Xypnaan "Yupasnerue nepcoraitom”, 2003
6. Cnusak B.A. Kopnoparusnas kynstypa, CII6: ITurep, 2001
7. Cnouak B.A. Opranu3anroHHoOe OBeICHHE U yrpasieHne nepconanom, CI16: [Murep, 2001
8. Tep-Munacopa C.I'. SI3bIKk 1 MEXKyJIbTYpHas KoMMyHHKanusi, M.: Cioso, 2000
9. Hluxupes [1.H. BBenenne B poccuiickyro nenoByio KynsTypy, M.:OAO "Tun", 2000
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CpaBHUTENbHbLIN TEMaTUYECKUIM aHanNM3 pycckux u cppaHLy3cCKMX BOEHHO-MOPCKUX NeceH
Tepexuna M.A.
Mockoeckuii eocyoapcmeennbwiii ynugepcumem um. M.B. Jlomonocosa

Iempro paboThl ABIAETCSA KIACCH(PUKAINSA M CPAaBHEHHE OCHOBHBIX T€M MOPCKOTO (DOIBKIOpAa PYCCKOTO M (PPAHITy3CKOTO
¢oros. JIns 3TOro OBLIM IpOaHaIM3UPOBaHbI ecHU u3 coopHrka b. [lern n K. Mapca «Mopckue n Mopsukue necHu» [1], u3
«AnTonorun ¢paniyzckoit mecan» M. PoGeHa [2] u U3 4eThIpex COOPHUKOB PYCCKUX MECEH MOPCKOro (uioTa, coOpaHHBIX M.
KpacnoBbM [3-6]. 3yueHne ¢paHIy3cKHX MaTepUasioB MOKA3aJio, YTO BO B3STHIX HCTOYHHKAX HanOoJee MOJHO MpeCTaBICHBI
mopckue mecHun XVII-XIX BB. HEH3BECTHBIX aBTOPOB. M3 MHOT0o00pasmst MOpPCKOTO (ONBKIOpa, B KOTOPOM TECHO
HEepEeIUICTAIOTCs PhIOAIKKIE, BOCHHBIE M TOPrOBBIE IECHU, 0TOOpaH MaTepual TOJIbKO 0 BOSHHOH TeMe. 13 pyccKux cOOpHHKOB,
OXBAaTHIBAIOIINX BECh IIEPUOJ CYIIECTBOBAHUS MOPCKOTO (10Ta, OBIIM BRIOpAaHBI HAPOHBIC MM aHOHUMHBIE IecHH KoHIa X VII
- Havana XX BB. (IIEpHO/] HAPCKOTO BOCHHO-MOPCKOT0O (JIoTa).

IlecHn mpodYHO BOIIIM B PaMKH MOPCKOH TPAagWIMU - 3TO U TPYAOBHIEC MECHH, MPUIABaBIINE PHUTM paboTe, W IPYCTHHIC
HOCTAJITUYECKUE TIECHU, U UCTOPHH O JISTCHAAPHBIX COOBITHSX M JIFOMSX, KOTOPBIE MCIOMHSINCH BO BpeMs OTIbIxa Ha Oake. B
HUX TIeJIOCH O MEUTaX U BOCIIOMUHAHHUSX, JIFOOBH, TIOIBUTax, OypsX, MaMATHBIX MOMOHKAX, O BCEM TOM, YTO BOJHOBAJIO MOPSIKOB.
[TosToMy JIeTKO OOBSICHUTH MHOXECTBO TPYOBIX AIPOTHYECKHX IECEH, POXKICHHBIX B MYXKCKOW cpele, KOTOpble ObLIM
OoTpakeHHeM (aHTa3MOB dUeJIOBEKa, MecAI[aMH He MIPUKACABIIEroCs K 3eMJIe, a, CIeI0BaTeIbHO, U K )KEHIUHE. B mecHsIx srydmnre
BCET0 OTPaXKaroTCs TOPECTH, IPOTECT U TPYAHOCTH OOPTOBOH KHU3HH.

IIpoananu3upoBaHHBIE TECHH MOXHO pa3feNUTh Ha TpH OONBIIMX Kiacca, HCXOAI W3 HX TEMaTHUKH: BOCHHO-
NaTPUOTHYECKHE, MPOo(eCcCHOHANbHBIC, U JTHpHIeCKHe. B paboTe MpOBOIUTCS CpaBHUTEIBHBIH aHAIN3 Hanbojee XapaKTepHBIX
(paHIy3CKUX M PYCCKHX BOCHHO-TIATPHOTHYECKUX IECeH (TeMBI BOWHBI, moxopa, 0os). IIpnm mx aHanmse MpHHHMAIOCh BO
BHMMaHHE OTPaXEHUE CIIEAYIOMINX TEM: JIOMa, HauyaJlbCTBa, JINUHBIX Ka4ecTB, JIIOOBU K POJAMHE, OTHOIICHUS K Bpary, CTUXUH,
OIIHCAHUS CPAKEHHUS, MECTA ACHCTBHS H JAP.

BoeHHO-TIaTpHOTHYECKHE TIECHU NEIATCS Ha JBE TPyNnbl - 00 yIAa4HBIX M HEyNAyHbIX MoXoAax (IOCIEeJHUE YacTo
3aKaHYMBAIOTCS THOENmbI0 Kopabms). Bo ¢dpaHmy3ckux mecHAX maeTcs KpaTKoe ONMHMCaHHe 00s ¥, KaK NPaBWIO, OHH HUMEIOT
CUACTJIMBBIA KOHEIl. B pycckMx NecHsSX mNpeacTaBieHa MoapoOHas KapTHHA 005, YacTO CONPOBOXKAAIOIIASCS ONMHCAHUEM
npuposl. Bo panIy3ckux necHsX, eciu Kopadib 3aXBaueH BPACILIOX, SKHUIAX 3aJaeTcs BOIIPOCOM, a BO3MOXKHA Jii Tobena. B
pycckux - Ha TpeOOBaHME O CAauye OTBEYAIOT OTPHUIATEIBHO, JAXKEe eCIM MIYT Ha BEpHYIO cMepTbh. M pycckue u (paHIy3ckue
TIECHH OOBIYHO IOIOTCSI OT MEPBOTO JIMNA, B TEX M APYTUX MPUCYTCTBYET MOTHB ITOCPAaMIICHHS Bpara. B pycckux mecHSX odeHb
Ba)KHA POJIb KOMaHJMpPa, KOTOPOMY BCE TOTOBBI IIOJYUHATHCS M 32 KOTOPOTO FOTOBBI OTJATh XKM3Hb. BO ()paHIly3CKHX MECHSIX
SKHUMaXX MPECTaBlIeH 00E3IMUCHHO, JINIIh TOBOPHUTCS, YTO OHHU CMEJble W ropable pedsra. BakHBIM CHMBOJIOM UISI MOPSKOB
oboux ¢oToB siBseTcs (biar, 3a HEr0 OHM FOTOBBI OTAATH JKM3HB - 3T0 cuMBoi OTedecTBa. OHaKo y (paHIly30B, H3BECTHBIX
CBOMM IIaTPHOTU3MOM, B MECHIX HET II0 9TOMY HOBOAY CHJIBHOTO NPOSBICHUS 4yBCTB. Kak Bpar, Tak M poanHa OOE3JIHYCHEL,
MOXHO JIIb BCTpeTuTh "France". B poccuiickux MecHsAX 3Ta TeMa BbIpakeHa 0oJiee SMOIMOHAIBHO: poauHa - 370 " Pycs",
"Poccutomika".

1. Deguy B. et Mars C. Chansons de mer et de marins. SOLAR, Paris, 2000.

2. Robin M. Anthologie de la chanson fran¢aise. ALBIN MICHEL, Paris, 2000.
3. KpacHoB M. Okean - s3mo nawa padoma. Mocksa, 1995.

4. KpacuoB M. Banmuxka - cedoe naue mope. Mocksa, 1996.

5. KpacHoB M. Mt gviuiiu 6 omxpwimoe mope. Mocksa, 1996.

6. KpacHoB M. Beuep na petioe. Mocksa, 1996.



AHrnnmnckue WYTKN "N npoﬁnema UX NOHNMaHUA
TepexoBa M. B.
Hncmumyma mearcoynapoonoeo npaea u skonomuku um. A.C.I puboedosa

[TpobneMa MOHMMAaHUS aHIJIMICKOTO FOMOpPA SIBISIETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX B IPOIECCe KOMMYHHKAUHM C HOCHTEISIMU
a3pika. [loueMy »ke Mbl CUHTAeM AaHIJIMIICKME IIYTKM TJIYyNBIMA M HECMEUIHBIMH, BEIb OPUTAHIBI TaK TOPIATCS CBOMM
YHUKaJIbHBIM foMopoM? Ha myTu moHMMaHUs aHIIMICKUX LIYTOK Iepes PYCCKOS3bIYHBIM YEIOBEKOM BCTAeT MHOTO IPo0ieM, B
MIEPBYIO OYepeb S3bIKOBBIX. C JIMHIBUCTHYECKON TOYKU 3PCHHS B aHEKJOTaX MCIIONB3YeTCsl TPH MpUEMa: MOIMCEMHUS, HIHOMBI U
HpeTHaMepeHHOe yIOTpeOIeHne HeOIXOSIINX CIIOB.

1.Mcrionp30BaHUE TIOJIMCEMHH - OCHOBHO# IPHEM B GONIBIIMHCTBE IIYTOK. [IpryeM [uist JOCTHXEHHUsS KOMUYecKoro addexra
MOT'YT HCIIOJIb30BaThCS BCE BHIBI MOJMCEMHH: MHOTO3HAUYHOCTh, OMOHHMHSA, MeTadopel u T.A. [laBaiiTe paccMOTpHM H
MPOAHATM3UPYEM HECKOJIBKO aHIIMHCKUX IIYTOK, OCHOBAHHBIX Ha MOJIHCEMHUH.

. "Waiter! This coffee tastes like mud."

. "Yes sir, it's fresh ground."

B sTOM aHeknoTe 0OBIrpEIBAETCSI MHOTO3HAYHOE CIIOBO «groundy». Cpean MHOXECTBa €ro 3HaueHHil HaC MHTEPECYIOT JIMIIb
nmBa: 1)3emurs, mo4Ba; 2)rpyHTOBaTh, M3Meb4YaTh. TakuM 00pa3oM, MOKHO JOTaaaThCsa, 4TO BheIpakeHHe «ground coffee»
O3HAYaeT «TPaHyIUpPOBaHHBIN Kodey. Mcrmonp3oBaHue OQUIMAHTOM M KIMEHTOM pa3HBIX 3HAUEHHH ITOro CJIOBa U NpUAAET
KOMHYHOCTb JJAHHOM CHTYallH.

2. A highway patrolman pulled up alongside a speeding car on the freeway. As the officer peered through the driver's
window, he was astounded to find that the blonde behind the wheel was knitting. The trooper cranked down his window and
yelled to the driver, "Pull over!" at the top of his lungs. "No!" the blonde yelled back, "Scarf!"

B aT0ii mytke ucnonb3yercs oMoHuMus. @pasosbiid riaaron pull over u cymecrButensHoe pullover 3Bydar aGCOIIOTHO
OJMHAKOBO. BoHANHKa, cHAsIas B MallMHE, PEIInIa, YTO TOJIMLIEHCKIH HHTEepEeCcyeTcs, YTo JKe OHa BSDKET, B TO BpeMsl Kak Ha
CaMOM JieJie OH TIPOCHJI €€ OCTAHOBHUTBCS Y 000UHHBI.

Q. What do prisoners use to call each other?

A. Cell phones.

Cnoso “sell” o3HagyaeT «kamepay, a Beipaxenue “sell phone” — «MoOUIBHBIH Tenehon». Eciu He 3HATH BTOPOTO 3HAUYCHUS,
TO MOYKHO MOZYyMAaTh, YTO 3aKIIOUCHHBIC MOJIB3YIOTCS «KaMEPHBIMHU TenehOHaMUY.

3.Euie oJjMH JIMHIBUCTUYECKUIT ITPHUEM - 9TO HCIOJIb30BAaHNE HANOMATHYECKUX BBIPAKCHUH. 371eCh CI0KHOCTh 3aKIF0YaeTCsl
B TOM, YTO MOHSATH 3HAYCHHUE LIEIOT0 BBIPAKCHUS, HCXO/IS U3 3HAYCHHUS OTACIBHBIX CJIOB, HEBO3MOXHO. ECin He 3HaTh 3HAUCHHS
BBIP@)XEHHUS B L[EJIOM, TO IOHSATH 3HAYEHMs IIYTOK HEBO3MOXXKHO. B MOMOOHBIX aHEKAOTaX OOBI'pBHIBACTCS 3HAYCHHE HIMOMA U
3HAYCHHE OT/CIBHBIX CJIOB, BXOASIIHUX B €€ COCTAB.

Little Johnnie (crying): Mummy, mummy, my auntie Jane is dead.

Mother: Nonsense, child! She phoned me exactly five minutes ago.

Johnnie: But I heard Mrs. Brown say that her neighbours cut her dead.

Beipakenue “to cut smb. dead” o3Ha4yaeT «xenaTh BUA, YTO HE 3HACIIb KOTO-TO». A MaleHbKUH J[>KOHHH BOCIIPHHSUI 3TO
BBIp@)KEHHE Kak OOBIYHOE, T.€. HOHSI KaXKA0€ CJIOBO B €ro MPsIMOM 3HAYCHHHU.

The best way to kill time is to work it to death.

B 3Toii mIyTKe CTaIKUBAIOTCS cpasy JABE IMPOTHBOIOIOKHBIX HAHOMBL “to kill time” o3Hauaer «HHYero He aenaTh, yOMBaTh
BpeMs», a “to work to death” — «ycepaHo paboTaTh, «ypaboTaThCs» A0 CMEepPTH». JJsi TOCTHKEHHS KOMUYECKOTo 3 dexTa Hamxo
BOCIIPHHSTB 3TO BBIPOKEHHUE B IIPSIMOM 3HAYCHHH.

4.Crnenyromuii TUHIBUCTHYECKUIl MPUEM — 3TO HCIOJIb30BAaHHE HEIPABHJIBHBIX, HE MOAXOIIINX TI0 CMBICIY WM CTHIIIO
CJIOB, BEIP@XXEHHH, TPAMMATHKH.

You are welcome to visit the cemetery where famous composers, artists, and writers are buried daily except Thursday.

B 3TOM 0OBsIBICHUH, BHCSLIEM Ha CTCHE OJHOTO OTENs, M3-3a HENPaBWILHOTO MOPSIKA CIOB KaKETCs, YTO M3BECTHBIX
KOMIIO3UTOPOB XOPOHST Ha KJIaA0UIIE KaX bl JeHb, KDOME YETBEPrOB.

Wtak, aHMIMICKUIA IOMOP MOJKHO OOBSICHUTB JIMHTBUCTHYECKH, C HCIOJIb30BAaHUEM MOJIMCEMHH, HANOM H IpeTHaMEPEHHOTO
HCIIONB30BAHUE HEMOAXO/SAIINX 110 CMBICTY CIIOB, BBIPKCHHMIl, HEMPAaBHILHOW TpaMMaTHKH. VIMEHHO 3TH (HaKTOpBI JEaroT
QHTJIMHACKHE IIYTKU CTOJIb CJIOKHBIMU JUISl TOHUMAHUSI.

MakpoTtonoHumunyeckasa cuctema CLUA
Tuxonosa .M.
Mockosckuii eocyoapcmeennviil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

I'eorpaduueckue Ha3BaHKS (TOMOHUMBI) JIFOOOW CTPaHbI - 5TO HEOTbeMJIeMasl 4acTh (POHOBBIX 3HAHHH HOCUTEIICH JaHHOTO
A3bIKa, B HHUX, KaK B 3epKaJie, OTpakaeTcs HCTOPHUS 3aCeleHHs U OCBOCHHUS ONPEEICHHONW TePPUTOPUH, HCTOPHUS CTAaHOBICHUS
naHHoro Hapoja. OCHOBHOE Ha3HaYCHUE TOIIOHUMOB - Pa3in4aTh reorpaduueckue 00bEKThL.

T'eorpadrueckne HazBanmst CIIIA SBISIOTCS MHTEPECHEHWIINM M HEHCUEpPIIaeMbIM MAaTEpPHAIOM AJIS MCCICHOBAHUS: HU B
OJTHOM JIPYyroi cTpaHe MUpa CTOJIBKO HApOIOB, SI3BIKOB, KYJIBTYP HE MOBIMIIM TaK HA CTAHOBJICHHE reorpaduiecKkoil CHCTEMBI,
TI03TOMY aMEPUKAHCKHE TOIIOHUMBI HE MOTYT He IPUBJIEKATh K ce0e BHUMAHHS.

Ha ypoBae makportononumoB CIIIA, Ha3BaHuil IITAaTOB, CYIIECTBYET TPHU IpyNIbl Ha3BaHUM. DTa Tpuaaa BBIMJLIIUT
CIIeTYIOIINM 00pa3oM: oguyuanvhsle Ha3ganus, abopesuamypel, HeOQUYUATLHBIE HA3BAHUSL.

V Ka)J0ro aMepuKaHCKOI0 MaKpOTONOHKMMA, Ha3BaHUS IITATa, €CTh YeTKO 3a()MKCHPOBaHHOE O()HIHAIbHOE Ha3BaHMe.

Ilo sTMoONIOTHMYECKOMY IIPH3HAKY O(HIHAIBHEIE HANMEHOBAHHS IITaTOB MOXHO Pa3AeNuTh Ha!

a) Ha3BaHWs, BO3HHKIINE Ha OCHOBE CYLIECTBOBABIIUX YK€ paHee reorpaduuecKux Ha3BaHUil, MEPEHECEHHbIX U3 CTpaH
Craporo CBeTa Ha ceBepoaMepHKaHCKUi KOHTHHEHT (New Jersey - Jersey- ocTpoB y 6eperoB AHIIINH);

0) Ha3BaHHUs, 0Opa3oBaHHBIC Ha OCHOBe eBpomeilickux s3bikoB (Colorado - wcm.’nBeTHas crpaHa’, Vermont - ¢paHir
‘3eJIeHBIE TOPHI’);

B) Ha3BaHWs, 3aMMCTBOBAaHHbIC W3 MHJICHCKHX s3bIKOB (Alaska - Al-ay-es-ka Ha si3pIKe SCKMMOCOB - ‘Ooublnas Boja’;
Minnesota - Ha s3bIKe HHACHIIEB CHy - ‘HeOecHO-romybas Boaa’) . K HHIEHCKHM s3pIKaM BOCXOAAT Ha3BaHMS OoJee TOJIOBUHEI
mraToB CIIA;

r) Ha3BaHUA-mocBsAmeHNs (Washington - B uects J[)xopmka Bammarrona, Carolina - mo umenu koponst Auranu Kapma ).

Crenyromasi Tpynna BapUaHTOB Ha3BaHMI ITaToOB - cokpameHus. B tomonumun CIIA moBTOpsSeMOCTh OJMHAKOBBIX
Ha3BaHUH SBISIETCS Cepbe3HO mpobmemoi. Beuio OBl COBEPIICHHO HEBO3MOXKHO OTJIMYHTh MHOTOYHCICHHBIC BOCTOHBI,
bpucronu, Jlonnons! ecnmu Obl He OBUIO ‘HPHUBS3KM’ TONOHMMAa-HAa3BaHWSl HACEIECHHOTO IyHKTa K OMNpENeJICHHOMY INTATy.
A66peBHaTypsl MTAaTOB BXOAAT B KyJBTYPHBIH (JOH aMepHKaHIIEB, TaK KaK 10 HOPMaM aMEPUKAHCKOTO CIIOBOYNOTPEOIeHHs K
Ha3BaHMIO JIIOOOTO HACEJIICHHOTO MyHKTa, OyIb TO OOJBIION WM Malblii, KaK MPaBHJIO JOOABIsAETCS Ha3BaHHUE IITAaTa B yCTHOU
peuN WIM €ro COKpalleHHOe HAWMEHOBAaHME MpH IHChMe. AOOpEeBHATyphl SBISIOTCA TPAIUIIMOHHBIMU OOIIETPHHATHEIMI
0003HAYCHHUSIMY IITATOB, MOMOTAIOT H30eKaTh OMOHUMHIO Ha3BaHHUHU, BBIOIHSIIOT aJpeCHYI0 ()yHKIIHIO.



CymecTByeT HECKOIBKO MOJIeeH COKpaIleHNs] Ha3BaHUH IITATOB!

- HavyasnbHble OykBbI Ha3BaHui (New York - NY, South Carolina - SC);

- yceuenue cioBa (Washington - WA; California - CA, CAL);

- cokparenne Ha3BaHui (Nevada - NV, Maryland - MD).

Tocnenuss rpynma BapHaHTOB TOIOHMMOB - HEO(GHIHUANbHBIE Ha3BaHUS. OJTa TpyIIa sSBIIETCS CBOSOOpasHOW depToit
aMepUKaHCKON TornmoHuMuH. HeoduimanbHele Ha3BaHUS OTIMYAIOTCSA OT OQHIUAIBHBIX OOJBIIMM 00BEMOM OMOIHUTEIBHOM
nH(pOpMaIH, HEOOBITHOCTRIO M JKHBOIMCHOCTHIO, BBIIOJHSIOT ONUCATENbHYIO (YHKIUIO, OONBIIMHCTBO TOHNOHHMOB HMEET
MOBBILICHHYIO  9MOIIMOHAJIBHO - SKCIPECCHBHYIO KOHHOTAnWio. KaKAplii IITaT MMEeT HECKOJBbKO TaKMX HEO(QHIIHATbHBIX
Ha3BaHUH - mpo3Bum. OmHO M3 HEX (Kak NPaBIJIO PEKIAMHOTO XapaKTepa) HCIOJB3YeTCsl Kak O(HIHaIbHOEe. JTO BIOJHE
Y3aKOHEHHOE IPO3BHUILE BMECTe C O(QHIMAIBHBIM JEBU30M INTaTa, ero (aroM, mecHeil, NTHIEH, KUBOTHBIM U PacTEHHEM
IPUBOJMTCSA BO BCEX CIIPAaBOYHMKAX U Jake Ha Homepax MamuH. Hanpumep, Kamudophus - Golden state ‘3omoToii mrat’, Hero-
Hopk - Empire state ‘ummnepckuii mrar’, Baiiomunr - Equality state ‘mrat paBHonpaBus’. HeodunmaabHble TOHOHEMBI MOTYT
pacckazate 00 ucropun moiutudeckoi xusHu CLIA (mampumep, mrar [pmasp - First state, ‘mepBbni mrar’ - HEpBBIM
parudurmposan Kouncrurymuro CIIA, Konnexrukyr - Constitutional state ‘KOHCTHTYIIHOHHBIH IITAT’ ), OTPaXKAIOT XapaKTepHbIC
ocobennoctn mrara (Muunran - The land of lakes/ The lake state ‘mrar o3ep’), mecronmonoxkenue (Muauana - The crossroads
of America ‘mepekpecTok AMepHKH’), pa3Mepbl, xapaktep ¢uopbl u daynsl (Oropuna - The land of flowers ‘3emis 1BeToB’,
MbH - The pine-tree state ‘COCHOBBIN mITaT’), TOBOPAT O HanOOJIee Pa3BUTHIX HA JAHHOM TEPPUTOPHU BHAAX MPOMBIILICHHOTO
npousBoactBa (Muunran - The Auto State ‘mTat aBTOMOOHMJIECTpOeHHWs’) M  celbckoro xossiictBa (Buckoncun - The
breadbasket of the nation “>XuTHHIIa cTpaHBI’), OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH KinMaTtudeckux ycnoBuit (CeBepHas Jlakora - Blizzard
state ‘mraT CHeXHbIX Oyph’, Dopuaa - Sunshine state ‘cosHeYHBIH mTAT’).

AMEpHKaHCKHE  Ha3BaHWSA KOJOPWUTHBI, NPHIYUIMBEI M Pa3HOOOpas3HEL YIOTpeOGIeHne HEo(GHIMANbHBIX Ha3BaHHUI,
YCTOHYMBBIX OIPE/ICNICHUH, MeTadop, MepeoCMBICICHHH, SIBISIETCSI €CTECTBEHHOW (OpMOIl caMOBBIpa)KEHUS, HEOTHEMIIEMOIl
4acThl0 (QYHKIIMOHUPOBAHHUS aMEPHKAHCKOTo si3b1ka U peur. Tonorumust CIIIA - 3To yHHKaIbHAS CHCTEMA, B KOTOPOH Hapsmy C
odunmanbHEIME Ha3BaHUSIMH, aKTUBHO U PAaBHONPABHO ()YHKIMOHHPYIOT Heo(HUIHaIbHbIC Ha3BaHMsI, BXOJIINE B KYJIbTYPHBIN
¢on xaxgoro mpencrasutens >Toid Hammu. B menom Coenunennsie llTaTel AMepuky, Ui KOTOPEIX XapaKTepHa MECTPOTa
STHUYECKOTO COCTaBa HACEJICHUs, 00JIaIaf0T Ype3BBIYaiiHO pa3HOOOpa3HOH TONOHUMHYECKOH CHCTEMOM, B KOTOPYIO, IO CIIOBaM
P.JI.CtuBeHcoHa, «Bce BpeMeHa, HApOIbI U SI3BIKM BHECIIN CBOM BKIam» [1].

1. Tomaxus I'.JI. AMepuka gepe3 amepukaHu3Mbl. M., 1982.

2. Tomaxus I'.[]. Peanuu-amepukanuzmel. M., B.111.,1988.

3. Orth D.J. Principles, polices and procedures: domestic geographic names Washington D.C., 1993

4. Stewart G. R. Names of the land: a historical account of place-naming in the United States. Boston-Cambrige, 1958.
5. United States Board on Geographic Names. Decisions on geographic names in the United States, 1963.

I/I3yquMe peanm7| C 3THN4HECKUMUN MepKaMn B Ha3BaHNN U HpOGHeMbI ux nepeBoaa
Tyrosa K.B.
Openbypeckuti 20cy0apCcmeeH bl YHUGepCumen

[IpobneMy mepeBoa peajqvii MOXXHO paccMaTpuBaTh B JBYX acCHEKTaX: JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKOM H CEMaHTHKO-
mopdomorndeckoM. Jta mpobiemMa akTyanlbHa B OOJaCTH MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHHKAI[MH, OCHOBOH KOTOPBIX SIBIISICTCS
O0II[eHUe, NOCTHKEHHE KOTOPOrO HEBO3MOXKHO Oe3 4YETKOro ompeneNieHus mnpeaMmera Mbiciu. Hannuume (OHOBBIX 3HaHUIA,
MTOMOTAIOIIUX TOJBKO YETKO OMPEIETUTh JEKCHISCKOE 3HAYCHHE TaHHBIX PEealnil, HeI0CcTaTouHo st e€ pemrenus. Heobxomiumo
COOTHECCHHE IaHHBIX IPEIMETOB JCHCTBUTEIBHOCTH B pa3HBIX KyJIbTypax M HX Ha3BaHMH B pPa3HBIX f3bIKAX, IOHCK
SKBHBAJICHTOB, €CITH TAKOBBIE CYIIECTBYIOT.

Llenplo JaHHOTO WCCIEIOBAHUS SIBISCTCS M3YYEHHE pPealiuii, COAEpXAIlMX B CBOEM Ha3BaHMH STHHYECKHE MepKU (Ha
MPUMEPE PYCCKOT0, aHTIIUICKOTO M MTAJIbSHCKOTO SI3BIKOB), KaK MOHATHH, OTPAKAIOIIMX MOHUMAHUE OIPEICIEHHON KYIbTYbI
WM HapoJa M UX OTOXKIECTBIICHUE C ONpeNeNEHHBIM CBOMCTBOM, XapaKTEpPUCTUKONW WM MPEIMETOM, MOUCK YKBHBAJIICHTOB B
pacMaTpUBaeMBbIX SI3bIKAX U BBIBEJICHHE HA OCHOBE UCCIIEMOBAHMS OOIIMX IPABUIT IEPEBO/IA TAKUX MOHSTHI.

OTHOCHTENIBHO HCCIICIOBaHMsl JAHHBIX pPEATHid B JICKCHKO-CEMaHTHYECKOM acleKTe ObUIM MOJYy4YEeHBI CIEIYIOIHe
Ppe3yIbTaThL:

OnpenenéHHbIi IPeIMET MBICIIU Pa3IMYHBIM 00pa30M CYIIECTBYET B PeaJbHOCTH MUPA PA3IMYHBIX S3BIKOB.

CounoKyIbTYpHBIH (DAaKTOp OMpeAeNsieT OCOOCHHOCTH pedueylmoTPeOIeH s, AOMOMHUTENbHBIE CMBICIOBBIC HATPY3KH H
KOHHOTAIHUH.

Peannu MOTYT UMETb:

DKBUBAJICHTHI B BHIEC JOCIOBHOTO mMepeBoaa (¢dpaniysckas Oynka — French loaf — francesina ) — B o6macTu KyJHHApUH,
OUOJIOTHH, APXUTEKTYPBI, CIIOPTA, HHAYCTPUH PA3BICUCHHUI U T.1I.

DKBUBAJICHTHI C YKa3aHWEM B Ha3BaHWU Ha Pa3lIMUHBIC STHUYECKUE TPYMIbl (HecTu Tapabapimuay — to tell double Dutch —
parlare Greco) — B 001aCTH STHKETa, IPU BHEIIHEH M ICUXOJIOTHYECKOM XapaKTEPUCTHKE YeIOBEKa.

He nmeth 3kBUBaTICHTOB (4yKOTCKas JeBoUKa; to get sb’ Irish up; nasino alla francese).

BBuy pa3nudHBIX COIHOKYIBTYPHBIX KAPTHH MUPA TOCIOBHBIH EPEBOJI CIIOB BTOPOW U TpeThell rpymibl Hepomyctum. Ha
OCHOBE (DOHOBBIX 3HAHMH HEOOXOANMO COOTHECEHHE PAacCMaTPUBAEMBIX PEanil C YK€ CYIIECTBYIOIIMMH B S3bIKE TIOHATHAMH,
ONMU3KUMH TIO JIEKCHKO-ceMaHTnaeckoMy 3HadeHHIo (French chalk — mopTHOBCKHI Men).

PesysbpTarhl HCCeOBaHUS JaHHBIX PEATHH B CEMaHTHKO-MOP(OIOrHIECKOM acleKTe TOBOPST O TOM, 4TO:

B mporiecce mepeBona B psdy CIy4acB MOXKET HE HaOIIFOAAThCsl KOHBEpPCHsl OHOU wacTh peun B apyryro: English desease —
aHrIuiickas 601e3Hb (UM IpUIaraTebHOe — UM IpUIaraTeabHoe)

B GonbLIMHCTBE CIy4aeB MPU MEPEBOJE MMEHA TPHIaraTelbHbIC MEPEeXOMIT B HAPEYWs W WMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC Ha
OCHOBE BBIWICHCHHS TJIAaBHOTO NMPU3HAKA Hapedusl M CYIIECTBUTEIBHOIO — CBOMCTBEHHOCTH WM "00CTOATENHCTBEHHOCTH” (TO
€CTh CBOMCTBEHHOCTH OTPEIETHHHBIX 00CTOSATENBCTB IS COBEPILCHHS ACHCTBHS ONPEaCIEHHBIM CYyOBEKTOM):

French leave — partire all'inglese — yXoauTh Mo-aHrIUACKH (MM IPUJIAraTeIbHOE —> HApEUHe)

Takum 06pa3oM, pe3yibTaThl JAHHOTO UCCIIEIOBAHMUS TO3BOIISIOT:

YCTaHOBUTH BIHMSHHE COLMOKYJIBTYPHBIX KapTHH MHpa Ha 0Opa3oBaHHE B S3bIKE pealdil ¢ STHUUYSCKUMH MEpKaM{ B
Ha3BaHHUM;, TOABOIT HAC K MOHUMAHHIO PA3JMYHBIX KyJIbTYp Pa3lHYHBIMH HAPOJaMH HA OCHOBE OTOXKIECTBIECHHS HX C
OIpeIeNIEHHBIMU CBOICTBAMH W TPEIMETaMH; ONPEACNUTh TpaBHiIa HX NEPeBOja B JICKCHKO-CEMAHTHYECKOM U CEMaHTHKO-
MOP(]OIOrHIECKOM acHeKkTax, 4YTO MOXET MNOMOYb B pElICHHH OpPOOIeMbl HEMOHMMAHUS B MPOILECCE MEXKYIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIUH.



YAK 159.922.8
((D‘eHbrM» N «PbIHOK» KaK Krilo4YeBble NMOHATUA aHIrMUNCKON 3KOHOMUYECKOMN TepMUHonornmn
Tropuna H.B.
Jlanvrhesocmounbiil 20Cy0apcmeeHHbll YHusepcumenm

B xoze vccrienoBaHus ¢ IOMOIIbIO TPUMEHEHHs KOMIIOHEHTHOTO aHaJIn3a M CTAaTUCTUYECKUX METOJOB yJajoCh BBISICHUTD,
YTO MOIsI 0Opa3HBIX, META(OPHIHBIX TEPMUHOB B SI3BIKC 3KOHOMHKH, B YAaCTHOCTH AHIIIMHCKOM, COCTaBIsET OKoio 3%, B
pycckom okono 6%. Hccnenoanue npoBoamwioch st koHkpeTHoro JICIT «baHkoBckoe [1es10», HO MOJyYEHHBIE pe3ysbTaThl ¢
YYeTOM TOTPEIIHOCTeH HaM IPEACTABISIETCS BO3MOMKHBIM JKCILUTHIUPOBATh HA BCIO 3KOHOMHYECKYIO TEPMHHOIOTHIO. JTa
HeOoubInast Ha TepBhId B3MA 1udpa 3-6% TeM He MeHee OrpoMHa: BPSJ JIM SI3bIK OMOJIOTHH WIN (PU3UKKM CMOXET HabpaTh U
JECATOH IO OT ITOTO KOJIMYECTBA. BO3MOMKHO, UTO OOpPA3HOCTH SI3bIKA IKOHOMHKH MOXHO OOBSCHUTH CIEIH(UKOH ITOM
obJylacTH 3HaHMS: YKOHOMHKA TECHEEe CBsi3aHa C MPAKTHYECKOH JKU3HBIO JIOJeH, ueM Jirolast Apyras Hayka, a MHOTHE KaTerOpUH
9KOHOMHKH, TAKHE KaK [ICHbIH, 3apab0THast TU1aTa, MHQISINS, CTAIN KU3HEHHO Ba)KHBIMHU JUISI MHOTHX U3 HaC.

Wtak, aHMTMHCKUI 361K 9KOHOMUKH OTJIMYaeT 00pa3HocTh. Ho mprMeuarensHo, 4To cpey BceX MeTa)OpUIHBIX TEPMUHOB
30% cocTaBIAIOT TEPMHUHBI, XapaKTepHU3yIOMue aBa 0a30BBIX IOHATHS SKOHOMHKHU: NEHBIM M PHIHOK. Bce OHM OCHOBaHBI Ha
HPUIUCHIBAHUN ITUM IOHATHSM OINPECICHHBIX CBOWCTB, KOTOPBIE MOXKHO YCJIOBHO Pa3feNUTh HA 2 TPYIIIBI: CBOMCTBA )KUBBIX
CyIecTB U pU3nIECKre CBONCTBA MPEAMETOB.

Hocurenu aHrmuicKoro s3bIka HaIeSIOT Takoe abCTpakTHOE MOHATHE, Kak PhIHOK, nBetoM (black market, grey market),
BecoM (heavy market) u pazmepamu (thin market). JleHsru sxe (He 6aHKHOTBI FJTH MOHETHI, a a0CTPaKTHOE TIOHSTHE) HANIENSIOTCS
ocsizatenbHbIME cBoiicTBaMu (hot money, hard money).

Coueranus active money, idle money, free market, sensitive market, depressed market, dead money nokaspIBaroT, 4T0 IpH
HanMEHOBaHUH HOCHUTEIH S3bIKA HAJICISIOT HOHSITHUS «ICHBIU» U «PBHIHOK» YEJIOBEYECKUMHU CBOWCTBaMH aKTHBHOCTH, CBOOOIBI 1
J@xe CIHOCOOHOCTBIO YyBCTBOBATh M yMepeTh. lIpuMmedarenbHO cioBocoueranune dear money, KOTOpPOE HEIOCPEACTBEHHO
BBIPa)KaeT OTHOLICHHE HOCUTEJICH s3bIKa K ACHBIaM.

Takum 00pa3oM, MOXKHO TOBOPHTH 00 OCOOOM OTHOLICHHH HOCHTENEH AHTIHICKOro s3bika K aeHbram. Cpemn Bcex
OIMHUCATENBHBIX NPHUIATaTeIbHbIX, TPUMEHIEMBIM B aHTJIMHCKOM SI3bIKE K JICHbraM, 00pa3HbIMHU sBIIOTCS 40%, a 105151 00pa3HbIX
MIpUJIaraTeNbHBIX TPH ONHCAHUM PBIHKA cOCTaBisieT 45%, T.e. MOYTH MONOBHHY. UeM jke MOXKHO OOBSCHUTH IMOJ0OHOE
otHomenne? [IpuMeHssT METOJ JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO TOJKOBAHHS, MOXKHO CHOPMYIHPOBAaTH TOT (akT, YTO aHIIMYaHE
LEHSAT U JOPOXKAT JACHBIAMH, TPEMETHO OTHOCATCS K MOHSTHIO PBHIHKA, TOBOPUT O TOM, HACKOJIBKO BAaXKHBI 3T KaTETOPUH B MX
JKM3HU. DTO HEYIUBHUTEIBHO JJIS CTPaHBI, KOTOPask MEePBOi MepelIa K MPOMBIIIIEHHOMY IPOU3BOACTBY, HE OJJHO CTOJICTHE ObLiIa
YCICHIHONW IKOHOMUYECKOH [IepikaBoif, U B KOTOPOW WM W paboTaad BeAyline KIACCHKH SKOHOMHYECKOW Hayku: CMuT,
Puxkapno, Kelinc 1 MHOrHe Apyrue. 3a gojiroe BpeMsi y aHIIMICKOro Hapojaa c(hopMHpOBaJIOCh 0c000€ OTHOIICHHUE K ICHBIaM 1
BCEMY, YTO C HUMH CBSI3aHO, a 9TOT (haKT HAIIET CBOE OTPAXKEHHE B SI3BIKE.

YK 803.0-5
K Bonpocy o Bep6anbHOM BbIpaXeHUM KOHLienTa «pafoCcTb» B COBPEMEHHOM HEMELIKOM fA3bliKe
Ounutouy T.M.
Munckuti 2ocyoapcmeentbill TUHSBUCIMUYECKULL YHUGEPCUMEM.

ITon xoHnenToMm Mbl moHuMMaeM, Bciex 3a E.C. KyOpsikoBoii, «Hekue KBaHTBI 3HAHUS, CMBICIBI, KOTOPBIMH OIEPHPYET
YEIOBEK B IPOLECCAX MBIIUICHUS M KOTOPBIE OTPaKAIOT COJACpIKAHHE ONbITA W 3HAHUS, COJCPIKAHHE PE3yJbTaTOB BCeH
JIeSITENILHOCTH U MPOLIECCOB MO3HaHUs Mupay [3].

KoHuenT «panoctb», Kak (parMeHT BHYTPEHHEr0 MHpa YeJOBEKa, OTPa)kaeT ONpPEAC/ICHHbIC MPEICTABICHHUs O0LIeCTBa O
JAaHHOM SMOIIMOHAJIFHOM COCTOSHMM KaK IpPOSIBJICHHH JAWHAMHYECKHX CBOWCTB ICHXUKH HOCHTeNel si3pika. OH O3Ha4yaeT
«IPUATHOE, KEJIAHHOE, M0JIE3HOE YyBCTBO, KOTOPOE MOYKHO Ha3BaTh YYBCTBOM IICHXOJOTHYECKOTO KOM(OPTa U OIaromnoyqusi»
[2]. OTO0 4yBCTBO HECOMHEHHO IO3UTHBHOE B OTIMYHME OT OOJBIIMHCTBA SMOIMOHAJBHBIX COCTOSIHHM, BKIIIOYAIOIINX Kak
OIIEHOYHBIN AJIEMEHT «XOPOIIO», TaK H «II0X0» (cp.: cocTosiHUe yauBieHus: Seine Absage hat mich iiberrascht. Wir waren iiber
den herzlichen Empfang iiberrascht.). B mpeactaBneHnu HocuTenell HEMENKOTo SI3bIKAa «PAJOCTb» XapaKTepU3yeTcsi Kak
CIIOHTAHHOE, HEMOJBIACTHOE BOJIC YEIOBEKAa 3MOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE, OIPAaHHYCHHOE BO BPEMEHHM H HPHYPOUCHHOE K
OIpE/ICICHHOMY MOMeEHTY. I[lOHsATHE «paxoCTb» HHKAaK HE CBS3aHO C OLCHKOH BHYTPEHHHMX CBOWMCTB YeNIOBEKa, OHO
XapaKTepHU3yeT ero BHYTPEHHEE COCTOSHHUE.

Bricka3biBaHMs, (HPUKCHUPYIOIINE SMOLMOHAIBHOE COCTOSIHUE PaJIOCTH B SI3bIKE, MOT'YT OBITH NMPEACTABICHBI B BUJE MOJIEIH,
oTpaxkaroleil Heknit pparMeHT BHyTPEHHEr0 Mupa yeioBeka. CTpyKTYPHBIMH 3JIEMEHTaMU JTaHHOH MOJIEIIHN SBJISIOTCS: YETIOBEK
KaK CYOBEKT-HOCHTEIb SMOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUS «PajgoCcTh», CaMO 3MOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE PAJOCTH, HPUYUHBI
SMOIMOHATBHOTO COCTOSHUS PanocTH. [1]

Kax moxasbpIBaloT pUMeEpHI, caM HOCHUTEINIb COCTOSHHSI PaoCTH MOXeT sBISThCs areHcoMm: Er freut sich. Ongnako ¢yHKImio
areHca MOXKET BBIMOJHATE M TaKOE «BMECTUIIHIIICY SMOLMOHAIBHOTO COCTOSHHUS YeNoBeKa, Kak cepaue: das Herz geht jemandem
auf, das Herz flattert vor Freude. B psne ciy4aeB cepaue nproOpeTaeT aHTpONOMOpQHBIE XapaKTEepHUCTHKH, B YaCTHOCTH,
CIOCOOHOCTh CMesIThCs, MphIraTh: jemandem hiipft/springt das Herz vor Freude, jemandem lacht das Herz im Leibe. Arencom
MOYET CIIYXHTh M caMa panocThb: Freude strahlt aus seinen Augen.

XapakTepHOil OCOOCHHOCTBIO COOCTBEHHO BEpOAJBHOTO BBIPQKCHHS COCTOSHHS PaJOCTH  SIBISCTCS  LIMPOKOE
UCIIOJb30BaHHEe MeTadophl, Kak MpaBWiio, MHTEHCHUUIUpYIOeil naHHOe cocrosiHue. «HelTpanbHoe» NposBIEHHE pagoCcTH
BBIpakaeTcs Jamie Bcero npeankatamu: sich freuen, Freude empfinden, freudig sein, B To BpeMs Kak CHIBHYIO U O€3rPaHUIHYIO
CTEIEHb PaJOCTH BBHIPAKAIOT B OCHOBHOM MeTaOopHUecKHre KOHCTPYKIHUH, Kak To: vor Freude ein Bein ausreiflen, auller sich vor
Freude sein, jemandem hingt der Himmel voller Geigen, vor Freude fast platzen. M mume HeOONBIIONW MPONEHT W3 HUX
XapakTepu3yercs ciIaboil CTemeHblo NpOosBICHUs sMouMoHanbHOocTH: eine stille Freude. Meradopa comepxur B cebe u
HEKOTOPBIC TOMOJHUTEIbHbIC KaueCTBCHHbBIC IIPU3HAKH, HAIPUMEp, IIPOCTPAHCTBEHHBIEC, @ UMEHHO JABIKEeHHE BBepX: vor Freude
hiipfen, an die Decke springen, in die Luft springen, im sicbenten Himmel sein. HexoTopsle mpocTpaHCTBEHHBIC aACCOIHAIIHH
COIPSDKEHBI C TPaHUIAMU TIPOsBIeHNs pagoctu: vor Freude im Dreieck springen, vor Freude im Quadrat springen, von Freude
erflillt sein, a TakXke ¢ BBIXOJOM 3a HEKHE JOMYyCTHMBIC Tipeaensl: auller sich vor Freude sein, vor Freude aus dem Héuschen sein,
vor Freude aufler Rand und Band sein. B manHOM ciy4ae cocTossHHE MMEET HaWOONBIIYI0 WHTCHCHBHOCTB, MOXOASAILIYIO IO
addexra, Koraa cyobekT TepsieT KOHTPOJIb U HaJl CBOUM COCTOSIHHEM, M HaJl €ro MPOSIBICHUEM.

[ BepOanbHOTO BBIPAXKCHUS PAIOCTH XapaKTEPHBI Pa3IMuHOro pona cpaBHeHus: sich freuen (wie ein Schneekdnig, wie
ein Kind, wie ein Honigkuchenpferd).

CocTosiHME DPaJOCTH 4YelNOBEKa HaXOAUT CBOE BBHIPAKEHHE BO BHEIIHUX MposBIeHHsX: cmexe (vor Freude lachen,
freudebebend lachen), tanne (Freudentinze auffiihren/vollfiihren), Bosrmacax (Freudengeschrei, Freudenruf, Freudengeheul),
cie3ax (vor Freude weinen, Freudentrdnen weinen).



OCHOBHBIC PUYMHBI PAIOCTH YeJIOBEKa MOTYT OBITh pa3/ielieHbl Ha HECKOJBKO KaTeropHhii: 4yBCTBa (YBEpCHHOCTH B cebe,
YIIOBOJIBCTBHE, OLIyIIeHHEe KOM(OpPTa | T.1.), MBICIH (MBICIH O OIaronoiy4uu B OyAyLIeM, MBICIH O NPUATHBIX, CYACTIMBBIX
COOBITHAX W T.JA.), ACATCNBHOCTH (3aHATHSA JIOOMMBIM [IEJIOM, YCIICIIHOE €TO BBIIOJHEHHE, MMOMOINb JIOMIM W T.1.), CaMU
coObITHS (TIpUSTHAS BCTpEYa, MPa3IHUK U T.1.)
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CoBpemeHHOe COCTOsIHUe ABYA3bIYHOW (hpaseorpacdum
Ounkensirreita C.b.
Mockoesckuii eocyoapcmeennviil ynusepcumem um. M. B. Jlomonocosa

B Hacrosiiee BpeMs OCHOBHBIM BoIlpocoM (pazeorpaduu ocraercsi OIlpesieliecHue KpUTepHeB oTOopa (pa3eosorunueckux
€IMHUII, UX OTTPAHUYCHUS OT HEYCTOWYMBBIX CIIOBECHBIX KOMIIIEKCOB C IETbI0 (PUKCAIMM B COBPEMEHHOM cilOBape. TOIbKO
pacronarass Haubosee 4ETKMM OIpeAeNeHneM (pa3eosiorn3mMa, MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO OMIPENessITh HEOOXOIUMBINH 00BEM U
HaINpaBJIeHHOCTh Oyaymiero ciopaps. Pemenne o GyHKIMHM W3[aHUS, €r0 NMpeTHA3HAYCHHH U1 aKTUBHOTO WM HACCHBHOTO
UCIIOJIb30BaHMsI, HANPSIMYIO 3aBHCUT OT TOTO, KakMe paMKU OyIyT MOCTaBJICHBI aBTOPOM IIpH padoTe ¢ (pa3eoorHIecKHM
COCTaBOM s3bIKa. Tak, B cIydae pacIIMPEeHHOH BHEIOOPKM ONHUCHIBACMBIX (hpa3eosIOTH3MOB M 00Jee OrpaHNYEHHOTO TOJIKOBAHHS
MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO JIaHHOE H3JaHHE HAIIPaBJICHO NPEXJ]e BCETro Ha IACCUBHOE NOHMMAaHHE IPEICTABICHHBIX B sI3bIKE
enuaun. Ecmu cioBaps Bkirowaer B cebs Hambonee ymoTpeOWTENbHBIE E€IHHULBI (Pa3eoIOTHIECKOT0 cocraBa ¢ Ooiee
00BEMHBIM TOJKOBAaHMEM, OH IIpelHa3HA4YeH /s BOCHPOM3BEICHMS [aHHBIX €AMHUIl B peud, I UX HCIOJIb30BaHHUS B
KOMMYHHKAIHN.

Crnenyer OTMETUTb, YTO 3a MOCIETHHUE I'OJbI, HECMOTPS Ha MHOTOYMCIICHHOCTh UCCIIEOBAaHUM, MPOBEAEHHBIX B 00JIaCTH
(paseonornn u ABYSA3BIYHON (pazeorpadun, GpazeoqormuecKux cioBapeil co3aBaloch BeCbMa HE MHOTO. Tak, IMOCIEXHHM
3HAUUTENBHBIM M3JJaHHEM HeMElKO-pyccKoi (pazeorpaduu, B KOTOPOM MpeACTaBIeHbl 14 ThICsY (Hpa3eoIorHyecKux eANHHII,
sBisiercs cnoBapb JI. bunoBnua u H. ['pumiaa, mocnenHss pegakmus KOTOPOTro IMpeanpuHuIManach emie B 1975 roxy. B pyccko-
aHIIMACKOHN (paseorpaduu MOCICAHAM MaCIITAOHBIM H3MaHueM ctai cioBaph C. JIlydeHckoid, Beimeamuii B cBeT B 1997 roay u
Bkmovaromuid 13 Teicsd mamoM. CremyeT y4IWTHIBATH HE TOJBKO aKTYalbHOCTh [JAHHOTO CJIOBapsi, HO M €ro SBHOE
MPEBOCXOJCTBO Iepe]] YIOMSHYTHIM BBILIC W3JaHUEM B IUIAHE CTPYKTYPHPOBAHHOCTH CIIOBApHOM CTaThH M WH(OpPMAIWH,
TIPE/ICTaBICHHON B Hell.

OIHMM M3 OCHOBHBIX NApaMETPOB MPH COCTABICHHU (Pa3eoIOTMIECKOro CIOBapsl SIBISIETCS OINpE/eNicHHe ero oobéma B
IUIaHe BBIOOpa MeXIy (pa3eooru3MaMH B Y3KOM CMEICHIE, T.€. COOCTBEHHO HAMOMAMH, W ()pa3eosOTH3MaMi B IIHPOKOM
CMBICTIE.

HccnenoBanme OCHOBHBIX BOMPOCOB  (DpPa3eoNOTHUECKONH TEOpHH — H3ydCHHE IapaMeTpoB  (pa3eoIorHIHOCTH
(MIMOMAaTUYHOCTH U YCTOMYHMBOCTH); THHOJOTHS (hPa3eoIOTH3MOB; H3y4CHHE CEMaHTUKH (Pa3eoOrn3MOB Pa3INYHBIX THUIIOB U
HECTaHAAPTHHIX (B TOM UHCIIC HTPOBBIX YHOTPEOJICHNMIT) HAMOM; OIMCAHNWE BapbUPOBAaHUSA (OPMBI (Ppa3eoIoOru3MOB — JIOIKHO
HaxoJUTh CBOE OTPaKEHUE B COBPEMEHHBIX (ppazeorpaduueckux M3IaHUsIX.

Hawnbonee akTyalsHBIM METOZOM 0TOOpa ()pa3eoNOTHMIECKOT0 MaTepHana M HEOOXOMWMBIX JUIS €ro INPEACTABICHHS B
OynyiieM cioBape WUTFOCTPALUi SBISIETCS KOPITYCHO-IMHIBUCTHYECKHI aHanu3. Ero mpoBeseHne cBs3aHO ¢ pa3pabOTaHHBIM B
1962-63 rr. B CIIA BpayHOBCKHM KOPITYyCOM COBPEMEHHOTO aHTIHMUCKOTO si3bIka. Hemenko-pycckas dpazeorpadus onupaercs
Ha KOpIlyca TEKCTOB, co3JaBaeMble VIHCTUTYTOM HeMelKoro s3bika B Manreiime. [lo KOpImycoM TEKCTOB B IIMPOKOM CMBICIIE
TIOHNMAeTCs TI000€ MHOXKECTBO TEKCTOB WMIM (DpParMEHTOB TEKCTOB MHPEACTABISMIONMX c000if 6a3y Ui JMHIBHCTHYECKHX
ucciae0BaHUN. B y3koM cMbICiie clI0Ba KOPIIyC OTIMYAETCs OT apXMBa Ha KapTOUYKaX T€M, YTO COXPAHACTCA B SJIEKTPOHHOM BUJIE
1 00pabaThIBACTCS C TIOMOIIBIO M(PPOBBIX TEXHOIOTHH.

B HacTosiee BpeMs Ha OCHOBaHHMHU KOPIIYCHO-TMHI'BHCTHUYECKOTO aHajiM3a BeAETCs aKTUBHas padoTa Hall COCTaBICHUEM
HEMELKO-PYCCKOTO CJIOBapsi COBPEMEHHOU HauoMaTuku mox pegakuueii 1. JloopoBoabckoro u T.Oumunenko.

B nokmame OyayT He TONBKO MPEICTaBICHBI HauOoyiee yAauyHble W3JAHMS NBYS3BIUHOI (paseorpaduy MU MapameTpel,
KOTOpBIC HEOOXOANMO YUUTHIBATH IIPH CO3JJAHUH COBPEMEHHBIX CIIOBapei, HO M MOCIEI0BATEIbHO PACCMOTPEHBI 3Talbl PabOThHI
HaJ| KOpPIyCaMH, U, KaK pe3yJIbTaT, UTOroBast (hPMKcalus HANOMBI B OyayIleM cloBape.

ABcTpanuinckum sa3bik: MU MNu peanbHOCTL?
Hapenko M.IO.
Kocmpomckoii eocyoapcmeennvtii ynugepcumem um. H.A. Hekpacosa

ABCTpanuiilibl — HapoJ YAUBHTEIBHBIN, a S3bIK, HA KOTOPOM TOBOPST aBCTPAIMHIBI, MPEACTABISET COOOH YHHKalIbHOE
SBIICHHE. ABCTpaJMUCKUHN “S3bIK” pa3BUBAJICS C TCUCHHEM BPEMEHH, CO3/aBasi O4YEHb OOTaThIi M CBOCOOpa3HBIM CIIOBAph,
KOTOPBIH OTpa’kaeT UX CyXO€ OCTpOyMHE M CIy4aifHyl0, Kak I'OBOPAT CaMU aBCTPAJHMHIBI, MyIPOCTh, a TAKXKe pa3IM4HbIC
KyIbTypsl M IIPOMCXOXJCHHE HaceleHUs ABCTpaaMd. MHOXECTBO aBCTPAIMHCKHX CIIOB OBUIM 0Opa3oOBaHBI HAa OCHOBE
MHOT'OYUCIICHHBIX a0OPUT€HCKUX A3BIKOB, IPUIUIN U3 OPUTAHCKOTO aHIVIMMCKOro WM OBUIM 3aUMCTBOBAHBI U3 APYIHX A3BIKOB.
He cMmoTpst Ha cBOe MPOUCXOXKAEHHE, BCE TU CIIOBA IOJYIHIN TaK HA3BIBAEMYIO aBCTPATHICKYIO OKPACKy, TO €CTh W3MEHHIIH
CBOE 3HAYCHHUE, YUUTHIBAS MPHPOIY, MCHTAIUTET U 00pa3 jKU3HH aBcTpaiuiiiieB. Hampumep, couetanue «Noah’s Ark» muorue
JIOAY TI0 BCEMY MHpPY OyAyT BOCIPHMHHMATh Kak OmOieiickoe, yciblllaB MMs IepcoHaka Hos, M aBcTpanmiiieB jke OHO B
nepByro ouepenb pudma k ciaoBy «shark» («akymay) [1].

ABCTpanmiiCKUil aHTIMICKUHA CyIIECTBYeT HapsIy C aMEpPHKaHCKUM, KaHAJCKUAM, MHIWHCKHUM, IOXKHO-a(pHKAHCKUM H
MHOTMMH JPYTUMH «AHTJIMHCKUMI», HO B KayecTBE JUAJCKTa HACTOSIIEr0 OpPUTAHCKOIO WIIM TaK Ha3blBa€MOI'O KOPOJIEBCKOI'O
aHrIMicKoro. TeM He MeHee, OH OTIMYACTCS OT APYTUX «AHTIMHCKHX» CBOHMM aKIEHTOM, a TAK)Ke CIOBAMH W 3HAYCHHAMH,
JKUBYIUMH B sI3bIKE [2].

Otkynma e aBCTPAIMHMCKUH s3BIK OepeT cBom Hadama? CBOe0OpPa3sHOCTh M YHHKAIBHOCTh aBCTPAIMICKOTO BapHaHTa
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa MBI paccMOTpesH Ha mpumepe necun «Waltzing Matilda” («Hecst mosxutkn»), cTaBieil HeouIHalbHBIM
«THMHOM» ABCTpanmu. YemoBeKy, NpeKpacHO BIAACIOMeMy OpPHTAHCKMM aHTJIMICKUM M HHKOTJAa HE BCTpEdaBIIEMYyCsS C
ABCTPAIMHCKMM aHIIMICKUM, OyJIeT HOBOJBHO CJIOKHO MEepPeBECTH 3Ty IECHI0, TaK Kak OoJjblle IOJOBHHBI CIIOB,
HCTIONb30BAHHBIX ABTOPOM, HENB3s OTHECTH HU K OJHOM W3 pPa3sHOBHIHOCTEH AHIIIMICKOTO, pa3Be YTO K aBCTPAIMICKOMY
aHTIIMICKOMY.

Ha ocHoBe m3yueHHOTO MaTepHanza MOXKHO CHAENaTh BEIBOJ, YTO CIOBApHBEIA COCTAaB SI3BIKOB B OCHOBHOM COBIIQJAcT.
Paznnuns mposiBisitorcst B cdepax, SIBISIFOIIMXCS HanOojee BaKHBIMH M aKTyaJbHBIMH Ui aBcTpanuiies. Kpome Toro



pa3nuuus HaONIOMAIOTCS B NMPOQECCHOHATIBHBIX TEPMUHAX W HA3BAHHUSAX PACTEHHH M XKMBOTHBIX, NPHPOTHBIX (PEHOMEHOB U
naHAmadToB, OTCYTCTBYIOIIMX B OPUTAHCKOM BapUaHTE aHTJIMHCKOTO si3bIka. MHOTHE ClIoBa, OTHOCAIIMECs K cdepe xaproHa
WM clleHTa B BennkoOputanny, sIBISIIOTCS TUTEPaTypHOI HOPMO# ISl aBCTPATMICKOTO HAapOoa.

1. Aussie English for Beginners. Book Two / [Tog pen. Pope D. Canberra: Paragon Printers, 2003. — 53c.
2. Ramson W.S. The Australian Language. Sydney, London, 1966. — 221c.

K Bonpocy o s3bIKOBOM CUTyauun B cTpaHax TUXOOKeaHCKOro pernoHa JlatmHckon Amepukun
Yagec M.M.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

T'oBopst 06 ncanckoM si3bike JIaTnHCKOW AMEpUKH, HEOOXOJMMO OTMETHUTH, YTO 0 CHX IO HUIYT CIOPHI 00 ONpeAesICHUH
OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX 30H. MHOTHE YuYCHBIC ONpENCISIFOT OCHOBHBIC SI3BIKOBBIC 30HBI ClieqylomuM obpasom: 1) Mekcuka u
roxxHbie mTatel CLIA, 2) 30na Kapubckoro 6accelina, 3) teppuropus AHz, 4) 6acceitn pexu Puo ge ma [lnata. [lanHOe neneHne
00YCIIOBJICHO HE TOJIBKO (POHETHYECKHMH, HO TAK)Ke JTIEKCHYECKUMU M CHHTAaKCHYECKHUMH PAa3IHIHSIMU.

Tem He MeHee, HEOE3BIHTEPECHOH MPEACTABIACTCS TEOpHS O JBYX AMepukax: AMepuke ATIAHTHYECKOTO U
Tuxookeanckoro modepexuii (German Arciniegas, La América del Pacifico, en La Nacion, 26 octubre 1941). M3BecTHO, 4TO
3amagHas ¥ BOCTOYHAS YAaCTH KOHTHHEHTAa OTIMYAIOTCA HE TONBKO OOBMUAsMH, YKJIAJOM JKH3HH, HO M s3bIKOM. OrpoMHOE
BIIMSIHAE WHJICHUCKHUX SI3BIKOB Ha JIGKCHKY COYETAaeTCs C COXPAHHBIIUMCS B OTAENBHBIX PETHOHAX KACTHIBCKHUM aKIIEHTOM
(mampumep, r. Kycko, [1epy).

OoOpainasick K mpolueccy HCIHaHu3auuu B JIaTHHCKON AMepHKe, MOXHO 3aMETUTh, YTO Ha TEPPUTOPUH MOOEPEKbs ITOT
mporecc 0BT JOCTaTOYHO OBICTPHIM M YCIEIIHBIM, B TO BPeMs KaKk B TOPHBIX paifoHaX, a TAKXKe B HEKOTOPHIX pailOHaX CEITbBEI
UCIIAaHCKHUH CTaJl COCYIECTBOBATh C IPYTMMHU MHOTOYHCICHHBIMH SI3bIKAMH U UX JUaleKTaMu. Pe3ynbraToM mogoOHOTo CHHTE3a
CTaJI0 TOSBJIEHHE O0COOOr0 HAMOHAIFHOTO BapHaHTa HCIAHCKOTO $3BIKA, UPE3BBIYAMHO CIOXKHOTO B IIIaHE (DOHETUKH H
nekcukd. OYeBUIHBIM CTaHOBUTCS M TOT (akT, 4yTo B paiioHax Koctel (mobepexbe) n CenbBbl MCHAHCKHMH  MOJBEPres
HauOOJIBIIEMY BIUSIHUIO ABTOXTOHHBIX S3BIKOB.

B cBs3M ¢ 9THM, pa3roBOpHAs peyb M JHMTEPATYPHBIH SI3BIK B ATOM PErHOHE BeCbMa CBOCOOpPA3HBI B CHIIy OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA 3aUMCTBOBAHUM M3 MHACHCKOH Jekcuku. M3-3a pa3sHooOpa3us HAaIMOHAIBHBIX BapHAHTOB HCIAHCKOTO SI3BIKA B
JlatuHCKO#T AMepUKe BCTaeT BOIIPOC O TOM, HACKOJIBKO CTIEHU(HYHBIM SIBISETCS KaXKIBIH U3 HHUX, KAKOBO BIIHSHHE SI3BIKOBBIX
CHCTEM B paMKax 3TOTO pETHOHa W IO OTHONIEHWI0 K HopMme lcmanmu. OrpoMHyI0 pOib B HCCIEIOBAaHWM HIPaeT
CONOCTaBHUTEJIBHBIN aHAIN3 PA3rOBOPHOIl peun JKUTeNeH pa3IMYHbIX reorpaMIecKuX 30H KaKI0W CTPaHbl, a TAK)KE CPABHEHHUE C
SI3BIKOBOI CUTYyallel B IpYTUX pernoHax JIaTHHCKOW AMEpHKH.

CoUMOKYNbTYPHbIA acnekT LBeTOO603Ha4YeHUM
Wxoy XyH
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Kax HM3BECTHO, S3BIK SIBISCTCS HE TOJNBKO BAXKHBIM CPEICTBOM YEIOBEYECKOTO OOIICHHS, HO M HEOTACIMMOH YacThIO
KYJBTYpbI. SI3bIKH pa3HbIX HApPOJOB 3aBUCSAT OT CBOECH COIMOKYJBTYPBI, a TAKKE OTPaKaroT e€ ompeAeiaEHHOe COAepiKaHue.
TTosToMy, YTOOBI JOCTHYB YCIICITHOTO OOLICHNUS, HAM HEOOXOAUMO COM3yUYCHUE B3aUMOCBSI3H S3BIKOB M KYIBTYD.

B nmanHo# pabore paccmarpuBaercs ymoTpeOJeHHE Ha3BaHHUH LBETOB CIEKTPa B AHIJIMHCKOM, KHTaHCKOM H PYCCKOM
S3bIKax, C TEM, YTOOBI II0Ka3aTh, KAK TAKOE YHUBEPCATIBLHOE SIBJICHHE, KaK “I[BET”, IPECTABIISACTCS JIFObMH Pa3HbIX KyJIbTYP.

LIBera MOTYT BBI3BIBaTh pa3HbIC acCOLMALUK Y JIFOJCH M OYEHb YacTO OKAa3bIBAIOT BIMSHHE Ha HACTPOCHHUE uYelloBeKa. Bor
MOYeMy Ha3BaHHUs LBETOB HCIOJB3YIOTCS B DasHBIX f3bIKAX [UISl OINMCAHMS XapakTepa, COCTOSHUS M MHEHHUs 4YeJloBeKa.
Hamnpumep, Mr. White is a very white (mopsimounsiii) man. He was looking rather green (6nemusiii) the other day. He has been
feeling blue (rpyctasiit) today. When I saw him, he was in a brown mood (xmypsrii).I hope he'll soon be in the pink (3mopoBbrit)
again. A B pyCCKOM SI3BIKE YacTO YIOTPEOJSIOTCS TPOU3BOIHBIEC OT Ha3BaHHH IIBETOB HAapEeUHsl, KATETOPHH COCTOSHHMS M TJIaroJIbl
JUISL TIepeladyd TaKoro THma 3HaueHuil. K mpumepy, MHe He COBEPIICHHO ¢huonemoso (Oe3pa3inyHo), Kak Bbl OyJeTe OLICHUBATh
MOI0 paboTy, IOCKOJBKY 51 He XoTena Obl kpachems (CTBIANTHCS) 3a He€ W XoTena Obl, YTOOBI OHA HE nobreonena (TMoTepsia
JOCTOMHCTBO) B CpaBHEHHM C JAPYrMMH. UTO KacaeTcs KHTAWCKOro s3blKa, TO TaM HaONIONAeTCsi OTHOCUTENIBHO Mallo
yIoTpeOIeHHH CIIOB C TAKMMH 3HaueHUsIMU. boliee TOro, eciy KUTael TOBOPUT, YTO JIMLO KAaKOW-H. JIEBYLIKH KpacHoe, TO OH
HMeEET B BHJY, YTO 3Ta JICBYIIKA CTECHACTCS. A €CIIH OH FOBOPUT, YTO JIMLO KaKOTO-H. YEJIOBEKA 3€eH0e, TO OH UMEET B BHAY,
YTO ATOT YEJIOBEK PACCEPIMIICS.

MHOro LBETO-BBIPQKCHHH IPEACTABIACT COOOH TMPOMYKT HCTOPUYECKOTO pPAa3BUTHSA, M HX TaKKe MOXHO Ha3BaTh
“OrpaHMYEHHBIMH KYJbTYpoH cioBocodyeTaHusMu . Hampumep, XoTsS BO Bcex TpEX SA3bIKaX €CThb CIOBOCOYETAaHME ‘“KpacHas
KHUea”, OHO HE OMHAKOBO NMOHMMaeTcs. B aHrimiickoM s3bike KpacHas KHuea CONEPKUT UMEHA JIOACH, KOTOpble paboTaroT Ha
TOCYIapCTBEHHOM CITY)k0€; B PYCCKOM OHa COJCP)KUT CHHCKHU PEIKUX M HAXOJIIUXCS MO YIPO30i HCUE3HOBEHHMS KUBOTHBIX U
pacTeHUii; B KUTAHCKOM 3TO Ha3BaHHE, B 3aBHCHMOCTH OT SIOXH, M0-Pa3HOMY HHTEpIpeTHpyeTcs. B mocnmennel nuHacTuu
npeBHero Kwuras mox xpacuou kuucoil MOApasyMeBaeTCsl MPOYMTAHHBIM HMMIIEPaTOPOM MEMOPAaHAYM KaKOTO-H. YHMHOBHHKA,
MOCKOJIBKY HMMIIEpAaTop JeaeT Ha HEM 3aMEYaHHE KPAaCHOW KUCTBIO; BO BpEMs KyJIbTYPHOHl DPEBOJIOLMH HMEETCS B BHIY
“Coopuuk nutatr Mao I[I33myHa ”, MOCKOJIBKY TaM ObLia 3aJ0KeHa KOMMYHHUCTHYECKAs HICOJOTHUS M ero OO0JIoKKa Oblia
KpacHOM.

Kpacnas Oesuya TIOHUMaeTCsl B PYCCKOM KakK KpacaBHIld, ITOCKOJIbKY CIIOBO KPACHbIl TIEPBOHAYAJIBHO MMEJIO 3HAuCHHUE
“KpacHBBIi’; a B KHTallCKOM 5TO BBID@KCHHE MOHHMAETCS KaK CBaxa, MOCKOJIbKY OHO MOJY4YHIIO TaKOe 3HA4YCHHE II0CIe
MyOJMKAIMK U3BECTHOTO KUTAHCKOro pacckasza “Xixiangji”. B 3Tom pacckase Obuia ciykanka XyH-HUaH (Kpachas Oesuya),
Giaronaps ybei IIOMOIIH, COCTOsUICS Opak e€ XO3sHKH ¢ OCTHBIM, HO YMHBIM IIapHEM.

PaccmoTpuM emg u orcenmetii IBET B ATUX TPEX sI3bIKAX. DTOT LBET y KUTANIIEB Yallle BCEr0 aCCOLMHUPYETCS C BIACTBIO, TaK
Kak B JApeBHeM KwWTae TONBKO HMMIIEpAaTOp HMMEN MPaBO HOCHTH JKEATYI0 MaHTHIO. M IMOSTOMY B KHTalCKOM €CTb TaKHe
BhIpaKeHUsA, Kak “huangmenfuma” (OyKBaJbHO «GSTh Jicenmou ABEPW», UYTO O3HAYACT 3ATh UMIeparopa.), ‘huangyishizhe”
(6yKBaNbHO «BECTHHK JfCeamotl ONSKIbl», YTO O3HAYACT €BHYX). B aHIJIMIICKOM, HAalPOTHUB, ITOT IIBET ACCOLUHPYETCS C YEM-TO
HeratuBHbIM. Hampumep, He is too yellow (tpycnuBbiii) to stand up and fight. Yellow Dog Democrats (TBepmonoObie
neMokpatsl) got together to chew the fat. OgHako Hamo 3aMETHTB, YTO B CBS3M C TJI00aIHM3alldeldl BO BCEX TPEX SI3BIKAX
CYIIECTBYIOT TaKUe MOHSITHUS KaK JKeJThIe CTPAHUIIBI, JKeJTasl mpecca.

TTomoGHO TOMY, KaK JKEeNThIil LIBET B KUTAHCKOIl KyJIbType MOXKET CHMBOJIU3UPOBATH KOPOJICBCKYIO BIACTh, BHICOKHI MOCT,
B 3aMaHOM KYJIbType TaKOE 3HAYCHHE MMeeT nypnyphuiil. “Be born in the purple” o3Hayaer “poauThCs B UMIIEPATOPCKON MK
IIBOPSIHCKOM ceMbe™; “raise to the purple” o3HawaeT “crarh MMIIEpaTopoM WM KapAuHAIOM; “marry into the purple” o3Hauaet
“BBIUTH 3aMy’>X 32 3HAMEHUTOCTH .



HCO6XOHI/IMO OTMETUTD, YTO B PA3HBIX A3BIKAX OJAHO M TO KC ABJICHHUC MHOI'JAa ONUCBHIBACTCA PpPa3HbBIMH LIBETaAMU. Hmxe
JacTCsA CpaBHECHUE HBeTO-BLIpa)KeHPIf;I B aHFJ’IHﬁCKOM, KHTANCKOM U PYCCKOM s3bIKaXx.

AHTJIMICKUH SI3BIK KMTallCKHIi SI3bIK PYCCKUIi SI3BIK

black tea hongcha (kpachwiii daif) yepnblll dalt

green-eyed yanhong 3aBHUCTIIUBBII
(kpacrornasplii)

cinderella huiguniang (cepas 30JIyIIKa
JICBYIIIKA)

blue film huangsedianying HOPHOGHIBM
(>xenThIit GrTEM)

blue joke huangsexiaohua TIOTILIAs ITYTKA
(orcenmas myTKa)

B 3akimoueHne CTOUT OTMCTUTH, UTO HAa3BaHUs LIBETOB 06na;1aro"r S{pKOﬁ HaHHOHaﬂBHOﬁ Cl'Ie[IPI(bI/IKOf;I, 06yCJ’[OBJ’[eHHOI71 Kak
HUHTPATUHTBUCTUICCKUMHA q)aKTOpaMI/I, TaK ¥ 0COOEHHOCTSIMH HaHHOHaJILHO-KyJILTypHOﬁ Cpeabl.

1. Kingsoft Ciba 2002 (Electronic Dictionaries System)
2. Oxeros C. U. u lIBenosa H. 0., Tonxoswiii croeaps pycckoeo azvika, M., 1999, C.939
3. http://www.onelook.com

Ocob6eHHOCTU UcnaHckoro HaTypanuama ( no pomany 3.Mapao BacaH “PogoBas ycagb6a Ynboa“ )
[Hepmnuesa E.B.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Harypamusm kak nurtepatypHOe siBIeHHE AOMHHUpPYET B EBpore, ocobenno Bo @panmum, Bo 2-oif momosuHe XIX B. O
HaTypanusMme B lMcnanHuu, Mo MHEHMIO oTedecTBeHHOro kputuka 3.1. IlnaBckuHa, MOXXHO T'OBOPUTH JIMIIb Kak 00 3Mu3one B
TBOPUYECKOH 3BONIIONMY TmcaTtenel — peamuctoB K. XIX B. McnmaHckue HCCIeOBaTeNN CYUTAIOT, YTO HATYPaIN3M NPOHUK Ha
VGepuiickuii MOIYyOCTPOB B HEMOJHOM 00beMe, W pedb HIET TOJIbKO O BHIOM3MEHEHHBIX (opmax, KOTOpble “ cMsryawr “
HEPEIUTHO3HOCTh U IETePMUHH3M, CTOJIb XapaKTepHBbIE IS (PPaHITy3CKOTO HATypaau3Ma.

CrpemiieHHEe NIOCTaBUTh JIUTEPATypy B OJMH PsZl ¢ HAyKOH — IJIaBHOE, YTO IpHUBIEKaNo B HaTypamusme Omuinuto [lapno
Bacan. Ona cama 3asBIs1a, YTO POMaH SIBJISIETCS TPAKTATOM O XKH3HH, M €UHCTBEHHOE, YTO TIHCATEIh MOXKET IIPHBHECTH B HETO -
9TO BUAEHHE peanbHbIX Bemel. K TakuM pomaHaMm- HccienoBaHMsAM, KoTopble ObliM Hamucabsl [lapno bacan Bo Bpems
YBIICUEHHS HATYpAIN3MOM TIPHHAIIICKUT U Ipou3BeaeHue “Ponosas ycanpba Yisoa™ (1886).

B sTOoM pomane, cienys HaTypaJIUCTHYECKUM KaHOHaM, IUCATENbHHULA IpEeANPUHUMAET TIIATEIbHOE MCCIIEOBAHUE
JepeBHH Tanucuiickoi oomactu. OHa ImpearaeT YUTaTeNio MOAPpOOHbBIEe 3apHICOBKH IIPUXOISIIETO B YIIAA0K IOMECTbhs ( KapTHHA
(hamMHIBHOTO apXWBa BIameNblla TOMecThs ABOpsiHMHA Ileapo me Mockoco, rae maput paspyxa u 3amycrtenue ). Cremyer
OTHENBHO 3aMETUTh, YTO OOJBIIYI0 HArpy3Ky B POMaHE HECYT ONMCAHHS HPHPOABL “ ... NPHUPOJA ... NMPEACTABISIET COOOM
JUHAMHYECKYIO0 CHIIy, YPaBHHBAIOLIYIO PA3IMuHbIC KJIACChl, COJMKAIOLIYI0 TBOPSIH M KPECTbAH ... rajMcUilckuil meifsax B
pomanax [lapmo Bacan mpencraeT xak (HU3HOIOTHS pacTUTEIBHOTO mapceTea ... “ [ 2, crp. 60 ]. M3o0paxas B poMaHe KHU3HB
NPOBUHIMATEHOTO MTOMECThs, MCIAHCKasl IHCATEIbHHUIA ITOKAa3bIBaeT, HACKOJIBKO O3JI00JEHBI M OXKECTOUYCHBI IJIaBHBIE T'€POH
moBecTBOBaHUSA ( 00pa3 yIpaBIISOIIETO ).

WcnaHckas mnucaTeNbHUIA MOHMMAeT JKelaHue (PaHIy3CKUX HATypaJuCTOB OTOOpakaTh JKU3Hb HU3IIUX KJIacCOB,
MIPaBAUBO OIMCHIBATh COIMAIBHYIO CPERy, UCTIOIb30BATh HAPOJHEIN s3bIK. HO OHa He NMpUHMMAaeT MOJIoXKEHHE (PaHITy3CKOTO
HaTypaiu3Ma O TOM, YTO YeJIOBEK IIO/IBIAaCTeH 3aKOHaM IPHPOABI, 3aBHCUT OT OOIIECTBEHHON M COLMAILHOW CPE/Ibl M €ro BOJIsS
He cB0oOOIHA.

Omunus [lapno bacan npuHsia HaTypaJIuCTUYECKYHO TEXHHMKY, HO HE COIJIacuiach ¢ €ro MAeWHbIM colepxaHueM. OHa
3aUMCTBOBAJIA y HATYpaIH3Ma €ro aHATUTHISCKHH METOM U JOKYMEHTAIbHbIE HCCICOBAHUS .

HecnoxHo nmorajgatbhes, 4TO NMUCATENBHHIA ITIBITACTCS COYeTaTh (PpaHIy3CKHil HATypalu3M C XPHUCTHUAHCKOH MOpaiblo,
KOTOPYIO OHA M TBITaeTCS COOMIOCTH KaK MPUMEpHAs KaTOJINYIKA.

Harypanusm B Mcnanum uMeeT HEMHOro OOIIMX MOMEHTOB C HaTypaau3MoM ¢paHumy3ckuM . [Io MHEHHIO HCIIaHCKOTO
kputnka Demepuko CaiiHc ne Pobmeca, “ uwcmaHckuid HaTypaiam3m Ooyiee 3IOpPOBBI, MEHEe IMECCUMHUCTHYEH U Oolee
ectectBeHeH “ [ 4, p. 870 ] .

[Tnasckun 3.U. “ cnanckas muteparypa “ // ctopus BceMupHoOii tutepatypbl, M., 1991.
[TnaBckun 3.U. “ Ucnanckas muteparypa B XIX-XX BB. “, M., 1985, 297 ctp.

E. Pardo Bazan “ Los pazos de Ulloa “, La Habana, 1975, 252 p.

Federico Carlos Sainz de Robles ““ Ensayo de un diccionario de la literatura “, Madrid, 1954.
Diccionario de literatura espafiola, Madrid, 1972.
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I'IparmaTuqecxue 0COGEHHOCTH beHKU,VIOHVIpOBaHVIﬂ BOCK.HI/ILI,aTenbeIXHpeHﬂO)KeHVIﬁ B MUCbME@HHbIX
NMPOTeCTaHTCKUX nponoBeasx

Tunosckux M.B.
Mockoeckuii eocyoapcmeennwiti ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa

Bospocuuii nHTEpeC pOCCUIICKUX THMHTBUCTOB K BOMPOCY (HDYHKIIMOHHUPOBAHUS SI3BIKA B PEIUTHO3HBIX TEKCTaX OTMEYAeTCsI
¢ Hayana 90-X roJioB MpOINUIOro Beka. B HacTosiee BpeMsi H3BECTHBI HEKOTOPBIC UCCIICIOBAHMS OTICIBHBIX SI3BIKOBBIX SBICHHN
U S3BIKOBOM OPraHM3alliH TEKCTOB PEIMIHO3HON HarmpaBieHHOCTH (1), OHAKO BCe 3TH HCCIEAOBAHHS HOCST (hparMeHTApHBIN
xapakTep. TeM He MeHee TaKHe HCCICIOBaHUS HEMAJOBXHBI W BHOCST ONPEACICHHBIH BKIAA B CPaBHUTEIBHO-
COMOCTaBHUTENbHOE U (HIOIOTHIECKOE U3YYEHHE S3BIKOB, CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO TEOPHH W MPAKTHKHA IEPeBOJA B ITOU
obacTu.

Mannas pabora MOCBSINEHA AHAIK3Y OIHOTO W3 BHIOB PEIUTHO3HOTO TEKCTA — XPUCTHAHCKON MpomoBend. AHaam3
MPOBOAMJICS HA MaTephaliec MUChMEHHBIX aHTJIO-, UCMAHO- U PYCCKOS3BIYHBIX MPOTECTAHTCKUX MPOTOBENICH: OANTUCTCKUX U
JFOTEPAHCKHX.



IIpomoBens — 310 0COOBIIT BUI pETMTHO3HOH KOMMYHHKAIIH, OCHOBHOM 3a/1aueil KOTOPOTO SIBISIETCS OKa3aHUE BO3IEHCTBHSA
Ha Tmoiydarened (BepyOIIMX M HEBEPYIOIIMX) B HX PEIUTHO3HONM M cBeTckod xku3HM (2). Mcxons W3 OCHOBHOH
KOMMYHHKaTHBHOH 3aJ]a9y 3TOTO JKaHPaA PEITMTHO3HON JINTEPATypHI IPOIIOBEAHNUK (OTIPABUTENH TEKCTA IIPOTIOBEN) ONPEIEIIeT
LieJIb CBOM IPOIOBENH, €€ NMparMaTHYeCKUH 3aMBbICeNl U A3BIKOBBIE CPEICTBA, KOTOPhIE COACHCTBYIOT AOCTHIKEHHIO aBTOPCKOH
Jicchize

B nuchbMeHHOH NpONOBeaM BOIUIOLICHHIO IPArMaTHYeCKOro 3aMbIClia aBTOpa CHOCOOCTBYIOT pa3jIMYHBIC SI3BIKOBEHIC
CpelncTBa M CTPYKTypHO-rpaduueckoro m cemaHTmueckoro acmektoB (3). Hamre mccremoBaHne HampaBICHO Ha BBISBICHHE
MparMaTHYecKuX OCOOCHHOCTEH BOCKIMIATEIBHOIO 3HaKa KaK OJHOTO M3 IParMaTHYeCKH OKpALICHHBIX CTPYKTYpHO-
rpadUIecKuX CPe/CTB.

Bo-mepBBIX, clieqyeT OTMETHTh YacTOe UCIIOIb30BaHIE BOCKINIATENBHBIX IPEIVIOKEHHH B aHATU3UPYEMBIX MPOToBeasix. B
CpexHeM, Ha OJHY CTPaHHMILy NIPOIIOBEAN, IPUXOAUTCS IBA-TPH BOCKINIATEIBHBIX NpeanokeHns. OJHaKO BCTPEYArOTCS CIydan
U OoJiee YaCTOro HCIOJNB30BAaHHS BOCKIMLATENBHBIX Ipe/UIoKEeHHH. Tak, B pYCCKOSI3BIUHOI mepeBojHOW mpomoBean «Yro
3HAYHT XOIUTH B Ayxe» (aBTop P.G. Mathew) Ha 4eThIpex ¢ MOIOBHHOU cTpaHUIax nponosean (popmar A4) 3apuKcupoBaHo 56
CllydaeB YHOTpEOJICHUs] BOCKIMLATENBHBIX MPEIUIOKESHUH, 4YTO OOBACHSAETCS 0C000# MadoCHOCTBIO TEeMBI HPOMOBEIH,
0COOCHHOCTSIMH aBTOPCKOTO CTHJISA IIOBECTBOBAHHS M 0COOCHHOCTSIMU IIEPEBOA.

Bo-BTOpBIX, HEOOXOIMMO TOTYEPKHYTH, YTO BOCKJIUIATEIbHBIC NPEUIOKEHHS B MPOIMOBEIIX BCTPEUAIOTCS B 3arjaBUsX, B
OKOHYaHHH M B OCHOBHOM TEKCT€ IPOMOBEAH. BOCKIHMIaTeNsHBIE NPEANIOKEHHS MOTYT BBIIOJIHATH B 3arilaBUSAX, HOMHMO
OCHOBHOH 3MOTHBHOH (YHIIMH, TOTONHUTEIbHbBIC (YHKIIMH BO3JICHCTBUS HA apecaToB C LENIbI0 MPUBJICYCHHUS UX BHUMaHUS K
nporoseau. Mcronp3oBaHue BOCKINIATEIFHOTO 3HAKAa B OKOHYAHHH ITPOIIOBEAN BHOCUT JOIOIHUTEIBHYIO YCHIUTEIBHYIO CEMy
B PEIMIHO3HBIC BO3IJIACHI NIPOCIABICHUS U Bepbl AMuns! U Anaunyiial, a Taxke NOJA4EpKUBAET NPU3BIBHBII U HAIlyTCTBEHHBIH
XapakTep MPeUTOKeHUH, IPEAIIECTBYIOMNX THM CIOBaM.

B OCHOBHOM TEKCTe NMHMCHMEHHOM MPOIOBEAN BOCKIIHMLATENBHBIA 3HAK UCIOJIB3YETCS B IIMTAaTaX, OOpaIeHUsX, IPU3BIBAX,
MMIICpAaTUBHBIX M OLCHOYHBIX MpEIOKEHUAX. lcmomp3oBaHume OmONEickuX NUTAT, COJEpKallNX BOCKINIATEIbHEBIC
NPEUIOKEHHs, NPHUBJIEKaeT BHUMaHHE IOJydaTesleil mporoBeny, mpuaaeT ocoOyro majocHOCTh M AMOLMOHAIBHOCTH CIOBaM
aBTOpa, KOTOPBIE U MPHU3BAHBI IPOMLTIOCTPUPOBATh M MOAKPENHTH HUTATHI 3 CBsmenHoro [Tucanns.

Hcnonb3oBaHKe BOCKJIMLATEILHOTO 3HAKa B MIPHU3bIBAX M UMIIEPATHUBHBIX NPEIUIOKECHHUIX YCHIIMBACT NPU3BIB U TTOOYXKICHHE
K JCUCTBHIO, CO3/IACT IIETYIO MAaJUTPY JOMOTHUTEIBHBIX OTTEHKOBY (4, 118).

MHorue npornoBeJHNYECKUe 00paleHNs HallpaBIeHb! Ha IPUBJICUYEHNE BHUMAaHUS «BBICIIEro HaJaapecaTa» — bora, Bo Bcex
ero nnocracsax (1, 15). Mcnonp3oBanne BOCKINIIATEIHHOTO 3HAKA B TaKUX OOpAIIeHHAX MOJYEpPKHBACT 3HAYMMOCTh bora s
BEPYIOLINX, a TAKXKE YMOLMOHAIBHBIA HACTPOU ATOro 00paIieHus.

Kpome 3T0r0, BOCKIHIATENIBHBIN 3HAK YHOTPEOIACTCS B OIEHOUHBIX NpeiokeHnsaX. OeHka B MparMaTiieckoM 3HaUYCHUH
BBIP)KAeT KaTETOPUIO COOTBETCTBHS / HECOOTBETCTBHS BBICKa3bIBaHUS (COOBITHS, NEHCTBHUSI) HOpPMaM, CYLIECTBYIOIIMM B
TIPEACTABICHUH NIPOIOBEAHNKA. [IpONOBETHUK BBIpa’kaeT CBOE MHEHHE, a C IMOMOINBIO BOCKJIMIATENFHOTO 3HAKa MPUBICKAET
BHHMAaHHUE aJIpecaToB K ’TOMY MHEHHIO U IIPU3BIBACT UX €TI0 Pa3/IelUTh.

Haxonen, xoTemock OB OTMETHTH OCOOYI0 CTPYKTYPHYIO XapaKTepHCTHKY BOCKHIATEIBHBIX IPEATIOKCHUH B
aHAIM3UPYEMBIX IPONOBEISIX - HCIOJIb30BaHUE OHKCKJIAMAaToOpoB. B KauecTBe S3KCKIAMaTOPOB YHOTPEOIAOTCA Hapeuwus,
TIpuIaraTeNbHbIe B MeCTOUMEHHMS. VX QyHKIUS — « IHTEHCU(HUKAIHS SMOTHBHOCTH, OIIEHOYHOTO U SKCIIPECCHBHOTO MPU3HAKOBY»
(4, 120).

B 3axmrouennn ciemyeT MOI4epKHYTh, 9TO BO BCEX aHATM3UPYEMBIX HPOMOBEIIX BOCKIUIATEIBHBIN 3HAK SBIACTCS OJHUM
W3 TparMaTUYecKuX 93JIEMEHTOB, BBIIOJHSIOMNX 3MOIMOHAIBHO-IKCIIPEcCUBHYIO (yHKuuio. Kpome »sToro, B mporecce
HCCIENOBAaHNs OBIIO BBIIBICHO, YTO B PAa3HOSA3BIYHBIX IPOIOBEISIX HaOIOmaeTcss efnHOOoOpasue B cHocodax M YacTOTHOCTH
yrnoTpedeHHs] BOCKIIMLATENFHOTO 3HAKA.

1. AreeBa I'.A. Penurno3nas mpomnoBeab Kak CeMUPUUSCKUN BUI S3BIKOBOM KOMMYHHKaNUH. Jlucce. ... Kaua. GUios. Hayk.
Hpkytck, 1998, c. 2-26

2. CnoBapsb ateucra. M., 1990, c.158

3. bobpona JL.I'. [Iparmatuka ceTeBoro HHGOpPMAIMOHHOTO TekcTa. Jucc. ... kKau. ¢mion. Hayk. M., 2001, c. 50

4. Tlucape [I.C. OyHKUMOHHMpOBAaHNE BOCKJIMIATEIBHBIX INPEAJIOKEHUII B COBPEMEHHOM (PAHIy3CKOM SI3BIKE M HX
nparMatudeckuii actekT // [IparmaTudeckne acekTsl HyHKIMOHUPOBAHUS sI3bIKa, 1983, ¢. 115-122

YK 820-3.18:830-3.18
FaronbHoO-cy6CcTaHTUBHLIE (hpa3eosiorM3mMbl C KOMMOHEHTOM give B aHINIMMCKOM A3bIKe
Srogaunkas H.A.
THomopckuii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem um. M.B. Jlomonocosa

B kauectBe 00BbeKTa MCCIenOBaHus BIOHpaeM (paszeonornueckue exunuilbl (OE) ¢ BemymuM riaroibHbIM KOMIOHEHTOM
give. llens maHHOW pabOTHI — MPOCIEANTh, HACKOJIBKO aKTHBEH 3TOT TJIaroj B 00pa3oBaHHWU TJaroibHO-CyOCTaHTUBHBIX DE
aHIIMICKOTO s3bIKa. BEIOOpKY ocymiecTBisieM 1o cinoBapio A.B. Kynuna [1].

®dpazeosoruueckue eIUHULBI paCCMAaTPUBAEMOH MOJIENIM UMEIOT JIBE CTPYKTYPHBIC IPYIIIBL: a) TIaroJIbHO-CyOCTaHTHBHEIC
OF 0e3 nerepMuHaHTa, 0) TIaroibHO-cyOcTaHTHBHBIE DF ¢ meTepMUHAHTOM.

Ilepass rpynma @OE pemurcss Ha [Be MOATPYNOBI IO XapakTepy I'PaMMaTHYeCKOro O(GOpPMIICHHS CYOCTaHTHBHOTO
KOMITOHEHTa (€AMHCTBEHHOS/ MHOXKECTBEHHOE YHCIIO), KOTOPBIE MOTYT OBITh MPOMUTIOCTPHUPOBAHBI  CICAYIOLIMMHE
(dpaszeonoruzmamu: a) give smb joy — KenaTh C4acThs, give smb credit — OTAaBaTh KOMY-J. OJDKHOE, give smb hell — 3anath
xapy, 0) give smb points — naBaTh KOMYy-JI. HECKOJIBKO OYKOB BIEpe, give smb fits — JIETKO CIPABUTHCS ¢ KeM-II, give smb rats —
HNPUYUHATh HENPHUATHOCTH KoMy-JI. CyOCTaHTHBHBIM KOMIOHEHT BceX HepeduciieHHbIX B noarpymme (a) ®E umeer dopmy
€IMHCTBEHHOTO YHCIa, HO apTHKIb B HUX HE YMOTPEOJISeTCs, 38 CYET 4Yero YCHIMBACTCS YCTOWYHMBOCTH AHAIM3HPYEMBIX
SI3BIKOBBIX €/IHHHII.

Bropast rpymnma oObeAMHSET [ABE MOATPYIIIbI, MEepBas W3 KOTOPBIX BKIOYAET (Hpa3eosiorH3Mbl C CyOCTAHTHBHBIM
KOMIIOHEHTOM, BBOJVIMBIM HEONpEJeJICHHBIM apTHKIEM, a BTOpasi — OIpE/eieHHbIM: a) give smb a chase — BOBIIeUb KOTO-JI. B
MOTOHIO; give smb a lecture — 4uTaTh KOMY-II HOTALUIO, give smb a miss — MPOUTH MUMO KOTO-JI., U30EKaTh BCTPEUH C KEM-IL.; 0)
give smb the bird — yBOIUTb KOTO-I1.; give smb freeze — OOMUTH KOTO-JI. TPE3PCHUEM U IIP.

Bapuantaocts OFE B pamMkax MaHHOW TpaMMaTHYeCKOd MOJENH BechMa pa3BUTa W pa3HOOOpasHa Mo xapakrtepy. B
OOJBIIMHCTBE CIyYacB BapbUPOBAHHUIO MTOIBEPTAIOTCS IIIAr0JIbHBIC KOMIIOHECHTHI: give smb a lecture/ read smb a lecture wnu give
smb a chase/ lead smb a chase. Anam3upyeMsie ppa3eooOTHIecKie eIUHHLBI JOMYCKAIOT TaKKe KBAHTUTATUBHBIC BapHAHTHL:
give smb a fine chase/ give smb a merry (pretty) chase.

®E paccMarpuBaeModl CTPYKTYpHO# oOpraHu3amud o007amaloT #d  MOP(OIOro- CHHTAKCHYSCKOW BAapUAHTHOCTHIO.
XapaxkTepHbIM Ul TAKOTO THIIA BAPUAHTHOCTH SIBJSIETCS M3MEHEHHE CTPYKTYpPHI ()pazeosorusma B pe3ysbTaTe MepeCTaHOBKH
OJIHOTO KOMIIOHEHTa W J00aBJIeHHs MPEIora Mepej albTepHAHTOM, KOTOPBIH yKa3bIBaeT Ha KOr0/ YTO HAIMPABICHO ACHCTBHE:



give smb a back/ give a back to smb — mocTaBUTH ciuHYy (8 uexapoe); give smb the lie/ give the lie to smb — ynu4ats KOT0-1. BO
KU, give smb pause/ give pause to smb — IPUBOJUTH B 3aMEIIATENILCTBO, IOCTABUTH B TYIIHK.

IIpuBeneHHBIC BBILIEC W JPYTUe BHBI BADHATUBHOCTH MOTYT OBITH NMPUCYIIH M OJHOMY M TOMY e (paszeonoruzmy. Takas
COBOKYITHOCTh Pa3HOTHIIHBIX BapuaHToB onpeneisiercs A.B. KyHuHBIM Kak THII cMeleHHBIX BapuaHToB. Hanpumep, y ®E give
smb the (cold) shivers = send a (cold) shiver wmu cold shivers down wma up (wmu up and down) smb’s back wnu spine — HarHaTh
cTpax (y) Ha KOro-JI., 3aCTaBUTh KOT'O-JI. COIPOTHYThCS; = MYpAIIKU MO CHHMHE OeraroT — HaOJIoaeTcsl CII0XKHOE COOTHOILCHUE
BapHaHTOB: 1) B3aMMO3aMEHIEMOCTh TJATOJNIOB give U Send, CYMIECTBUTENBHBIX back W spine; 2) Bapunus cioBodopM
€IMHCTBEHHOTO0 W MHO)KECTBEHHOT'O YHCJIa, 3) KBAHTUTATHBHBIC BapHaHTHL NpUOaBIeHHE ciloBa cold Kk CyOCTaHTHBHOMY
KOMIIOHCHTY B Ka4€CTBE BapHaHTa MPEMO3UTUBHOTO ONpPE/EIICHHUS; YCCUCHHE dJIEMEHTOB: give cold shivers up wnu down smb’s
spine BMecTo up and down. In was curious that it should send a cold shiver down her back to think that people were talking
about her. (A.B.Kynun, 1998); 4) 3ameHa anbTepHaHTa, KOTOPHIA BBIPAKACTCS JMOO MPUTSDKATEIEHBIM MECTOMMEHHEM, OO
CYIICCTBUTEILHBIM B POJUTEILHOM TMajexke, MPH NepecTaHoBKe the (cold) shivers W3 MOJOXEHUS MOCTIO3UIMU B MOJ0KECHHE
MPETIO3UIIMH TT0 OTHOIICHHIO K AJIbTEPHAHTY, BHIPAXKAIOIIEMY 00BEKT, Ha KOTOPBIil HAalPaBJICHO JICHCTBHE.

AxtuBHOCTE OE ¢ KOMIIOHEHTOM give B peud JejacT INEpCIeKTHBHBIM HM3YYeHHE JaHHBIX (pa3eosoTM3MOB Kak B
OTHOLICHUH HX CTPYKTYPbI, TaK U X CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH.

1. Kyrun A.B. Bonpmioit aHTio-pycckuii hpa3eolorTHuecKuii CoBapb. — 5-¢ u31I., ucrpaei. — M.: XKuBoii s361k,1998. — 944

Ausgewihlte Aspekte einer lehrzielorientierten Didaktik des Ubersetzens und Dolmetschens an Hochschulen
Bauer A.
Moskauer Staatliche Lomonosov-Universitit

Im Gefolge der zunehmenden Globalisierung in allen Bereichen des Lebens hat der internationale Austausch sprunghaft
zugenommen und mit ihm auch der Bedarf an qualifizierten Ubersetzerlnnen und Dolmetscherlnnen. Neu eingerichtete
universitire Bildungseinrichtungen bzw. Studienzweige versuchen diesen Bedarf bestmdglich zu decken; Lehrkrifte halten
Ausschau nach adidquaten Unterrichtsmethoden. Vorliegender Beitrag will als Orientierungshilfe dienen und konkrete
Anleitungen und Vorschlige zur Gestaltung von Ubersetzungs- und/oder Dolmetschiibungen geben.

Zunichst soll der Frage nachgegangen werden, welche Materialien als Grundlage von Ubersetzungs- und/oder
Dolmetschiibungen geeignet sind, welche weniger oder gar nicht. Honig und KuBmaul stellen die an Universititen gingige
Ubersetzungspraxis kritisch wie folgt dar: Verwendet werden mit Vorliebe Texte, die feuilletonistisch, humorvoll, geistreich und
witzig kulturkritische, historische, soziologische oder philosophische Themen zum Gegenstand haben. Es sind dies Texte, mit
denen der/die Berufsiibersetzerln relativ selten in Beriihrung kommt. Diese Praxis scheint davon auszugehen, dass man das
Ubersetzen an jedem Text iiben kann und dass es auBerdem eine recht langweilige Angelegenheit ist, weshalb Lehrende
sozusagen als Gefilligkeit gegeniiber den Studierenden zumindest Texte unterhaltender Art auswéihlen sollten. Uberdies bieten
Texte, die gespickt sind mit kulturellem Wissen, literarischen Anspielungen und Wortspielen jeder Art, dem/der Lehrenden den
Vorteil mit einem betrédchtlichen Informationsvorsprung in die Unterrichtsstunde zu gehen und das Erarbeiten dieses
Hlnterg%runds zum eigentlichen Gegenstand der Stunde zu machen®. Als Antwort auf diese Kritik wollen wir in Anlehnung an
Kautz™ folgende Kriterien der Textauswahl zur Diskussion stellen: Didaktische Eignung, Authentizitdt, Thematik,
Schwierigkeitsgrad, Textsorte, Linge, Interessantheit, Aktualitt.

Mit der Auswahl eines Ubungstexts ist es freilich noch nicht getan; entscheidende Rolle kommt des Weiteren der
Didaktisierung von Texten fiir den Ubersetzungs- bzw. Dolmetschunterricht zu. Wir werden versuchen, mdgliche
Ubungstypologien und Unterrichtsmodelle zu skizzieren, anhand derer die zuvor festgelegten und angestrebten Lehrziele —
Entwicklung von translatorischer Kompetenz, Verbesserung von Kenntnissen (mutter- und fremdsprachliche, sozio- und
interkulturelle, sachlich-fachliche), Entwicklung von Haltungen (u. a. Loyalitit gegeniiber Ausgangstextautor, Auftraggeber und
Zieltextadressat) — erreicht werden konnen.

1. Honig, Hans G./KuBmaul, Paul (1991) Strategie der Ubersetzung. Ein Lehr- und Arbeitsbuch. 3. durchges. Auflage.
Tiibingen: Narr (Tiibinger Beltrage zur Linguistik 205)

2. Kautz, Ulrich (2002) Handbuch Didaktik des Ubersetzens und Dolmetschens. 2. Auflage. Miinchen: Iudicium, Goethe-
Institut

3. Nord, Christiane (2001) Lernziel: professionelles Ubersetzen Spanisch-Deutsch: ein Einfithrungskurs in 15 Lektionen.
Wilhelmsfeld: Egert

4. Rodrigues, Cassio (2000) ,,Warum hast du das so und nicht anders iibersetzt? Ubersetzen als Ubungsform: Praktische
Beispiele aus dem brasilianischen Deutschunterricht, in: Fremdsprache Deutsch 23/2000, 25-32

5. Rosler, Dietmar (2000) ,.,Kooperativ statt lehrerzentriert! Ein Beispiel fiir kooperatlven Ubersetzungsunterricht*,
Fremdsprache "Deutsch 23/2000, 19-24

V]IK 800-37.022
Role play as an effective way of teaching a foreign language
Mussagaliyeva A.T.
L.N. Gumilyov Eurasian National University

A role play is when students take the part of a particular person: a customer, a manager, a shop assistant, for example. As
this person they take part in a situation, acting out a conversation. Role play can be used to:

- remind the students of situations they might be in;

- give the students an opportunity to try out language recently introduced or revised and practice it in a more controlled way;

- give the students the opportunity to improve their fluency, through a wide range of language, in a variety of situations and
with different speakers; help you plan which areas to work on through the diagnosis of the strengths and weaknesses of the
students’ English.

The chosen topic observes the problem of role play usage among students of junior courses through the mentality of post-
Soviet language learners. I found out two sides of this problem: on the one hand, role play can be very effective tool in
accordance with modern technologies, on the other hand, it may sound quite strange for students who are not accustomed to
pretend to be someone else, even through theatre plays or in imaginative situations.

2 vgl. Honig/KuRmaul, Strategie der Ubersetzung. Tibingen, 1991, S. 28.
* Kautz, Handbuch Didaktik des Ubersetzens und Dolmetschens. Miinchen, 2002, S. 147ff.



During my research work I conducted several ‘open’ lessons to try out the real potential and effectiveness of role play, and
to my satisfaction, lessons were very communicative, student-centred, imaginative; helped every learner to feel himself at ease.
On the contrary, 4™ course students were quite tired and sometimes shy even to present dialogues from the book (not of their
own!), though they agreed that this technique should be involved in speech exercises as a modern and communicative one.

Role play exercises, with a teacher who likes them and believes in their potential, and with a reasonably uninhibited class,
can show excellent results. But even the most apparently attractive activities often do not work. There are two major problems
here, one concerned with the nature of role play itself, and one with a dimension missing from many such exercises. The first is
the problem of student inhibition. Many students, unused to this type of exercise, particularly more mature ones with a non-
Western-cultural background, find it difficult to pretend to be someone else. This problem can be overcome by unremitting
efforts on the part of a dedicated teacher, coupled with explanation of what he / she is going to do.

The second problem is the question of purpose. In most role play exercises, students are given a stimulus-situation and / or
roles, but they are given no final objective to aim for. The situation is left open to them to interpret and develop as they see fit.
Put into a foreign language learning context, this lack of specific direction and purpose sometimes results rather in confusion and
uncertainty what to do next; partly because our students are not all relaxed and imaginative enough, partly because they are
relatively limited in their technical ability to express themselves [1].

Role play is a step up from ‘talk about x’; it is now ‘talk about x in role situation y’; but we need one final step: ‘talk about x
in role situation y in order to achieve z’.

Video role playing.

If learners are to use language appropriately in situations, it is important that they understand what the situation is about as
quickly as possible. Video presentations of scenes that learners should use as a model provide an excellent way of explaining all
the aspects of a communicative situation.

The presentation of the scene on video has two other important advantages, compared with conventional explanations of a
proposed role play. After seeing a model acted out in front of them, all the learners have a clear idea of what is required. The
constraints that operate, or the limits within which the action should be contained, can be made quite explicit by reference to the
video model. The second major advantage concerns the learners’ self-assurance. For a wide variety of reasons, many learners are
shy of role playing in front of their fellow learners. The video model provides a cover for these learners. Rather than trying — and
possibly failing — to act the scene in their own way, learners can consciously act like the actors in the video presentation.

This element of mimicry means that their own personalities are distanced from the role play, which increases the learners’
confidence [2].

And, finally, making conclusion, I can state that role play is not a way of preparing learners to cope with specific
communicative needs. Rather, it is a way of encouraging general confidence and fluency in foreign language use, by allowing the
learners to explore and exploit their communicative repertoire in any ways they wish. It also encourages them to express their
own imagination and individuality through the foreign language. This in turn helps them to relate the new language to their own
personality and to increase their sense of emotional security in handling the foreign medium.

Role play is a way of taking the students out of the classroom for a while to show them how English can be useful to them in
certain situations.

1. Penny Ur Discussions that work. Task-centred fluency practice. Cambridge University Press, 1993, pp. 9-11
2. Gillian Porter Ladousse Role play. Oxford University Press, 1987, pp. 5-13
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Variability of biblical idioms
Popova S.P.
Pomorsky State University named after M.V. Lomonosov

The object of the given research is English idioms of biblical origin. The theoretical basis of this paper is the conception of
Professor A.V. Kunin. About 400 English phraseological units of biblical origin were chosen from Kunin’s "English-Russian
phraseological dictionary" [1] for the analysis.

In the sixties V.L. Arkhangelski offered variation method of studying phraseological units, and later A.V. Kunin in his book
"4 Course of Phraseology of the Modern English Language" also pointed out that special attention should be paid to constant and
variable components [2]. The study of the variability problem in biblical idioms and other phraseological units of biblical origin
enable me to classify them in accordance with the type of variants they belong to:

grammatical variants which may be subdivided into:

a) morphological variants: make broad one’s phylactery / make broad one’s phylacteries, the power of darkness / the powers
of darkness, every fool will be meddling / every fools will be meddling, the valley of the shadow / the valley of shadows, open
the door to something / open the doors to something, be in deep waters / be in deep water, etc.;

b) morphologo-syntactical variants: Solomon’s wisdom / the wisdom of Solomon, serpentine wisdom / the wisdom of the
serpent, the land of promise / the promised land, lie at somebody’s door / lie at the door of somebody, clay in somebody’s hand /
clay in the hands of somebody, stink in somebody’s nostrils / stink in the nostrils of somebody, etc.;

lexical variants which may be subdivided into:

a) verbal variants: throw / cast in one's lot with somebody, put / set somebody’s teeth on edge, drain / drink the cup to the
dregs, bear / carry one’s cross, one’s hour had struck / come, give / lay down one’s life, put / set one’s hand to the plough, bind /
tie somebody hand and foot, cast / throw in one’s lot with somebody, hide / keep / lay up / wrap up in a napkin, etc;

b) substantive variants: a drop in the bucket / a drop in the ocean, as white as milk / as white as snow / as white as wool,
scarlet whore / scarlet woman, find favour in smb’s eyes / find favour in smb’s sight, the four corners of the earth / the four
corners of the world, eat the bread of affliction / eat the bread of humiliation / eat the bread of sorrows, as hard as flint / as hard
as a stone, poor as a church mouse / poor as the rat / poor as Job / poor as a bandicoot, etc.;

c) adjectival variants: a shining light / a leading light, the great enemy / the last enemy, a double-edged sword / a two-edged
sword, etc.;

d) prepositional variants: by / with the skin of one’s teeth, take on / upon one’s own shoulders, be a law into / to / unto
oneself, beyond / within the veil, a millstone about / round / around somebody’s neck, shake off the dust of / from one's feet, etc.;

quantitative variants: bring smb.’s gray hairs to the grave / bring smb.’s gray hairs with sorrow to the grave; be weighed and
found wanting / be weighed in the balance and found wanting; to the four winds / to the four winds of heaven; sell one’s
birthright / sell one’s birthright for a mess of pottage; with all one’s heart / with all one’s heart and soul; the narrow path / the
straight and narrow path, etc;

mixed variants: bury / hide one’s talent(s) in a napkin; put words in smb’s mouth / put words into the mouth of smb; with a
strong arm / by the strong hand; stolen pleasures are sweet / stolen waters are sweetest; proclaim upon the house-tops / declare
from the roof tops, etc.




Quantitative analysis gives me an opportunity to state that the widest group of variable phraseological units is represented
by the verbal variants. According to the number of varied verbs I can classify the phraseological units under study into those
having:

A) TWO VARIANTS: pluck / take BY THE BEARD, bind / tie SMB HAND AND FOOT, ETC.;

b) three variants: eat / swallow / take back one’s words, eat / live on / live off the fat of land, etc.;

c) four variants: hide / keep / lay up / wrap up in a napkin, etc.

The problem of variability studied in the paper is considered to be very important, because variability is a display of the
asymmetry, and the asymmetry is one of the ways of the language development. So, structural and component analysis enables
me to single out the following types of variants in biblical phraseological units: morphological, lexical, quantitative and mixed
ones with their subdivisions.

1. Kynun A.B. Anrno-pycckuii ¢ppaseonorudeckuii cnosaps / Jlur. pen. M./1.JIutBuHOBa. — 4-¢ u31., nepepad. u gom. — M.,
1984, 944 c.
2.Kynun A.B. Kypc ¢hpaszeonoruu COBpeMEHHOI'0 aHIITHICKOTO si3bIka. M., 1996, ¢. 31.
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Phraseological units of business English: the problem of polysemy
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While working on classification or systematization of economic terms it’s important to take into consideration their
semantic structure. A term is a word or word-combination of a special language of specific domains (such as manufacturing,
science technique and others) created, borrowed, or adopted for the exact expression of the concepts of that science and the
denotation of its special objects [1]. The most important characteristic features of terms are: 1) definability; 2) monosemantic
character within the bounds of exact terminological subclass; 3) independence from the context; 4) lack of stylistic colouring.
But some of these points are not equally treated by different scientists (see e.g.: [2]). Our research proves that economical
terminology can include polysemantic terms, synonymic terms, terms with stylistic colouring and etc. The system of business
English terminology consists not only of simple and combinatory terms, there also exist quite a number of terms of
phraseological character in the language. As far as phraseological terminology is concerned, some of PU-terms do not meet these
requirements either. Such phenomenon as polysemantic phraseological unites in the business English language is the object of
study in the given article.

The semantic analysis of "Oxford Dictionary of Business English" [3] shows that terms can be divided into monosemantic
and polysemantic ones.

The majority of phraseological terms is of a monosemantic character, e.g.:

dead capital noun (accounting) — money that is not invested, or not invested profitably: Unless you invest wisely you will end
up with too much money as dead capital (Tuck 2000: 118).

But, nevertheless, there are approximately 3-5 % of PU-terms that can derive more than one meaning. For example, the
dictionary under analysis includes 67 polysemantic terms of phraseological character. The majority of them has two meanings,
e.g.: grey market noun (stock exchange): 1) a situation where goods are in short supply, but are traded legally: buy and sell on
the grey market or pay grey market prices; 2) a situation where shares are traded before they are officially issued: Water company
shares gained up to 24p in grey market trading (Tuck 2000: 187).

Only six terms of phraseological character have more than two meanings, e.g.: service charge noun: 1) a sum. usually 10%
or 15%, added to a bill in a hotel or restaurant for serving customers: No tip is necessary as a service charge is included. 2)
(finance) a fee paid for the arrangement of a loan; 3) (administration) a fee paid by tenants of a block of flats or offices to cover
the cost of repairs, redecorating, etc: The cost of cleaning is included in the service charge. 4) a fee paid to a supplier for regular
checks, repairs, etc of goods bought: pay an annual service charge for a central heating system (Tuck 2000: 383).

Sometimes different meanings of terms of phraseological character can be referred to different brunches of the science of
economics, e.g.:

material fact noun:

(insurance) any fact that, by law, must be declared by a person applying for insurance: A/l material facts must be supplied
before the underwriter will accept the risk.

(stock exchange) any fact about a company that must, by law, be made known on the issue of a prospectus: No material
facts about the company should be suppressed,

(law) information given by a witness at a trial, important enough to influence the court's decision: The witness induced a
new material fact (Tuck 2000: 259).

The polysemy of some terms may be also explained by the existence of different meanings in different economic realities,
e.g.:
third market noun (stock exchange):

(in the UK) one of the trading sections of the International Stock Exchange. It deals in securities that are less strictly listed
than for the main market, and are therefore more risky: invest in the third market or buy on the third market;

(in the USA) the market in which listed securities are bought and sold privately, without using a stock exchange: I bought
the shares from a broker on the third market (Tuck 2000: 429).

Other problems of particular character in phraseological units of Business English will be exposed and discussed in the
report.

1. Theory and Method / Edited by O. Akhmanova and G. Agapova. MGU, 1974, p. 7.

2. I'pumenkoBa M. A. TpeGoBaHus K TEPMHUHY Kak K €IHHUIE, UMEHYIOLICH MOHATHE (HAa MaTepuaje HeM. IopHI. TepM.) //
S13p1kH ipoeccroHaTbHON KOMMYHHUKAIIMK: MaTepHaibl MeXIyHapoI. Hayd. KoH®., Yensounck, 2003, c. 94-95.

3. Tuck A. Oxford Dictionary of Business English. Oxford, 2000, 491 p.
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Key words: speech interaction, interactive strategies, strategic competence and speech strategy of a teacher, rules and speech
conventions, speech tactics, principles of modern teaching process, conventional, compensatory and cooperative exercises based on
techniques of neuro-linguistic programming (NLP- techniques), cognitive styles and pattemns.

The aim of the investigation is to find theoretical ground, practical implementation and to test NLP—methods of teaching university
non-linguistic students speech interaction in a foreign language (intermediate and upper—intermediate level).

The object of the research is speech interaction in the process of oral communication in a foreign language during NLP—training.

The subject of the research: NLP—methods of teaching non-linguistic students interaction in a foreign language.

As a result of the research the process of communication in a foreign language is presented as speech interaction based on impact
having speech strategy as an inseparable component. The innovation of the research comprises the substantiation of the structure and content
of strategic competence based on cognitive styles and pattems as a necessary ingredient in the process of mastering skills of speech
interaction.[1;5] The criteria of selection of communicative minimum for foreign language interaction were formulated and a set of
conventional, compensatory and cooperative exercises, based on NLP— techniques, has been developed and experimentally tested.[2;3]

The experimental research has revealed 8 main principles of effective teaching non-linguistic students speech interaction in English
language:

the intensive program in English for non-linguistic students which is based on NLP— techniques and cognitive styles and patterns provides fast,
easy and natural leaming;

the program should be worked out taking into account modern findings of developmental psychology;

complex studying is preferable through all language stages: speaking, listening, reading and writing. And it craves for consistent work on
grammar, phonetics and spelling;

using non-traditional forms and methods of teaching is essential (NLP-technique, suggestology tactics, intensive learing means):

alternation of different kinds of activity — working individually and in small groups (role-play games, dialogues; discussions);

information is supposed too be logically structured from simple to complicated issues;

the material is regularly revised on a high level;

lessons should be given in English only[5].

1. Barmnep P. Hcmone3yiiTe cBoit Mo3r mis m3meHeHus. Helipo-Jluarsuctiueckoe IlporpammupoBanue. CII6.: FOBenra,
1994.

2. duntc P. U3zmenenne yoexaenuii ¢ momomnsto HIITT. M.: Kmace, 1999.

3. Alder H. NLP for Trainers. McGraw Hill, 1996.

4. I'epacumoB A., [Tmurun A. PykoBoactso k kypcy HJIII-IIpaktuk. M.: KCII+, 2000.

5. J.T. Waterson. Working Effectively With People. Former State Leader 4-H Youth University of Hawaii.1996.
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Lexical variability of English phraseological units with the component 'make’
Tsyrkul T.G.
Pomorsky State University named after M.V. Lomonosov

The object of the research is phraseological units including the verbal constituent 'make'. The cause of our attention to these
phraseologisms is that the verb 'make' possesses a significant phrase-building potential. "English-Russian Phraseological
Dictionary" by A. V. Kunin registers about two hundred and sixty phraseological units with the component 'make’'.

By means of the contextual-variational analysis we get the following results.

About 66% of phraseological units have constant or constant-changeable dependence of the components, which means that
they do not have any variants: make a day of it — not fim/ to spend the whole of a day enjoying oneself; make mincemeat of — not
fml to defeat or to destroy (opposition) completely; e.g.:

“On our way home after the ball game Miss Cranshaw said, ‘Look here, let’s make a day of'it... What do you say, we take
in a movie?” (W. Saroyan, “Mama, I Love You”, ch. 25).

“In any case, he was an extremely dangerous antagonist — a man who had made mincemeat of all his literary opponents...”
(L. Strachey, “Biographical Essays”, “The President de Brosses”).

More than 33% of analyzed phraseological units are characterized by different types of variability. The most frequent type is
the verbal variability, which embraces two-component, three-component and poly-component variants: make/ earn/ turn an
honest penny — to get money by fair labour; make/ do/ go/ take/ walk one’s way — to visit, to evade; make/ stage a come-back —
not finl to get well after the defeat, to find the past popularity; e.g.:

“Well, Mrs. Gamp,” observed Mould, ‘I don’t know any particular objection to your earning an honest penny under such
circumstances.” (Ch. Dickens, “Martin Chuzzlewit”).

“Tom was available wherever an honest penny could be turned.” (J. O 'Hara, “From the Terrace”).

“I shall go downhill... and I shall try to make a come-back.” (L. P. Hartley, “My Fellow Devils”).

“Now is the time to hit the tottering Tories... They should be given no chance to stage a come-back.” (‘Daily Worker’, Jan.
19, 1963).

There is also prepositional type of variability: make a good fist at/ of smth — not finl to have a good try to do smth
successfully, to be able to do smth; make a run for/ of it — to run away, to bolt; e.g.:

“I thought of making a run of it. But he would have caught me up... I couldn’t give him the slip.” (J. Conrad, “Chance”).

“Just a minute,” Tragg said. ‘I’m going to put some bracelets on this boy so he won’t make a run for it.” (£. S. Gardner,
“The Case of the Hesitant Hostess”).

Substantival constituents are varied not so often; which shows a high stability degree of phraseological units, having such
components in their composition. Substantival variability could be illustrated by the following examples: make fun/ mock/ sport
of smb/ smth — to laugh at smb/ smth; make a hog/ pig of oneself — to overeat, to be stuffed; make a hash /a mess/ a muddle of
smth. — to confuse, to mix up, to tangle, e.g.:

“I hate the idea of Larry making such a mess of his life.” (W. S. Maugham, “The Razor’s Edge”).

“Not one man in a hundred can sharpen a quill properly...you must have good hands. I usually make a mess of them
myself.” (J. Aldridge, “The Diplomat”).

“...you’ve made such a hash of that painting, haven’t you, Michael?” (L. Urdang, “Longman Dictionary of English
Idioms”).




“He spent some time in the army but made a muddle of his chances of becoming an officer by arguing with the capitan.” (L.

Urdang, “Longman Dictionary of English Idioms”).
Summing it up, we can say that the phraseological units which contain the verb 'make' have a strong tendency to verbal
variation. It has been also noticed that they have variants of one, sometimes two constituents. It should be pointed out that the

majority of the phraseological units under study don’t admit variability at all, so they possess a strong stability and their usage
needs exactness.



